
CATALOGUE No. 

62-524 
OCCASIONAL - IRRGULIER 	 :r 

j 

£ 

URBAN FAMILY FOOD EXPENDITURE 

BUDGET ALIMENTAIRE DES FAMILLES URBAINES 

1962 

DOMINION BUREAU OF STATISTICS 
Prices Division 

Consumer Expenditure Surveys Section 

BUREAU FEDERAL DE LA STATISTIQUE 
Division des prix 

Section des enquêtes our Jes dépenses des consommateurs 



DOMINION BUREAU OF STATISTICS - BUREAU FEDERAL DE LA STATISTIQUE 
Prices Division - Division de prix 

Consumer Expenditure Surveys Section - Section des enquêtes sur les dépenses des consommateurs 

URBAN FAMILY FOOD EXPENDITURE 

BUDGET ALIMENTAIRE DES FAMILLES URBAINES 

1962 

Published by Authority of 

The Minister of Trade and Commerce 

Publication autorisée par 

Ic ministre du Commerce 

Dec.mber- 1965 - Décembre 
8202-501 

Rocss DUXAMIL, Y5.S.C. 
Queens Printer and Controller of Stationery 

Ottawa 

Price—Prix: 75 cents 

RoGER DUHAMaL, m.s.r.c. 
Imprimeur de Is Retne et Contrôleur de Is Papeterle 

Ottawa 



SY MBOLS 

The interpretation of the symbols used in the 
tables throughout this publication is as follows: 

figures not available 

-- amount too small to be expressed 

- nil or zero 

A adults 

C child(ren)  

SIGNES CONVENTIONNELS 

Signification des signes utilisés dans les tableaux 
de la publication: 

chiffres non disponibles 

- - quantité trop petite pour être indiquée 

- néant ou zero 

A adultes 

E enfant(s) 
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INTRODUCTION 
This report presents results obtained from a 

programme of surveys of urban family food expend-
iture conducted throughout 1962. This was the 
fourth in a series of surveys In which monthly 
collection of food expenditures In detail supple-
mented the recall survey of expenditures for all 
commodities and services purchased during the 
calendar year. Earlier surveys referred to the 
years 1953, 1955 and 1957. The five-year Interval 
between the 1957 and 1962 surveys represents 
two departures from the biennial pattern. In 1959, 
monthly surveys were omitted in order to expand 
the size and coverage of the total budget survey. 
Furthermore, to avoid conflicting with operations 
of the 1961 Census, no expenditure surveys were 
undertaken In 1961. 

The primary purpose in collecting food ex-
penditure information has been for reviewing, 
and, when necessary, revising the weights of the 
food component of the Consumer Price index. The 
latest revision of the index was carried out on the 
basis of information collected in 1957.' The need 
for detailed food expenditure data, was, therefore, 
not urgent In 1959, but by 1962 it again became 
advisable to examine patterns of family food put-
chases, in view of the decision to revise the index 
to a 1961 time-base with weights for a period as 
close as possible to the base year. 

The survey was carried out in seven cities, 
comprising St. John's (Newfoundland), Halifax, 
Montreal, Toronto, Winnipeg, Edmonton and Van-
couver. St. John's and Edmonton were additions 
to the five cities surveyed monthly in 1953, 1955 
and 1957. Separate food surveys, conducted in St. 
John's In two months of 1955 and the perIod Sep-
tember 1957-September 1958, had indicated dif 
ferences in food expenditure patterns from those 
of the five cities. Edmonton was added to improve 
representation of the Prairie provinces. 

The population covered In these surveys is 
defined as the "target group" of the Consumer 
Price Index, that is, families of specific composi-
tion within a specific income range in cities with 
populations of 30,000 and over. The selection of a 
few major cities to represent all cities of 30,000 
and over was dictated by a consideration of the 
needs of the Consumer Price index in relation to 
the resources available for expenditure surveys. 
On the basis of population, the five cities origi-
nally selected dominate the all-Canada urban ex-
penditure pattern regardless of whether or not 
smaller cities are included in the sample. 

Families selected for inclusion in the survey 
were required to satisfy eligibility criteria of 
family composition and family income. Require-
ments of family composition were the same as In 

"The Consumet Prtce Index for Canada", 
(1949 100), DBS Catalogue No. 62-518 

Le prsent rapport contlent les rsultats des 
enquêtes effectues en 1962 sur les dpenses all-
mentaires des families urbaines. C'tait la quatrième 
enquête d'une srie au cours de laquelle tous les 
mois, des dtails ont té recueiills sur les dépenses 
alimentaires, pour complter l'enquéte de rappel sur 
les depenses faltes pour tous les produits et services 
achetés durant l'année civile. Les enqutes prc-
dentes avalent trait aux annes 1953, 1955 et 1957. 
On a laiss6 passer clnq ans entre cette enquéte et 
la prdcédente (1957), pour deux ralsons: en 1959, on 
n'a pas fait d'enquêtes mensuelles afin d'largir Ia 
couverture et la porte gographlque de l'enquéte 
sur le budget ailmentaire global et, en 1961, Il n'y a 
pas eu d'enquêtes en raison du recensementdcennal, 

L'obtention de renseignements sur les dépenses 
alimentaires avait comme premier objectif de réexa-
miner et, au besoin, de reviser, les coefficients de 
pondération de l'élément "alimentation" de l'Indice 
des prix A la consommation. La dernière revision de 
l'indice remonte A 19571. La nécessité d'obtenir des 
renseignements détaillés sur les dépenses alirnentaires 
n'était donc pas urgente en 1959. En 1962, cependant, 
11 est apparu opportun de réexaminer Ia composition 
des achats alimentaires des families puisqu'or, avalt 
décidé de baser l'indlce sur l'année 1961 et de lul 
donner des coefficients correspondant autant que 
possible A i'année de base. 

L'enquête s'est faite dans sept villes, soit 
St-Jean (T.-N.), Halifax, Montréal, Toronto, Winnipeg, 
Edmonton et Vancouver. St-Jean et Edmonton étaient 
des additions aux clnq villes observées mensuelie-
ment en 1953, 1955 et 1957. Des enquétes sépares 
sur les dépenses alimentaires, menées a St-Jean au 
cours de deux mois en 1955 et durant la pérlode 
septembre 1957-septembre 1958, avaient révélé des 
dépenses alimentaires différentes de celles des cinq 
autres villes. Edmonton a été ajoutée en vue d'amé-
liorer la representation des provinces des Prairies. 

La population enquétée s'appelle "groupe-cible" 
de l'indice des prix A la consommation; 11 s'agit de 
families d'une composition et d'une catégorle de 
revenu détermlnées, dans les villes de 30,000 habI-
tants ou plus. Le choix de quelques grandes villes 
pour représenter toutes les villes de 30,000 habi-
tants ou plus se fonde sur les besoins de l'indice 
des prix a. Ia consommation en fonction des res-
sources disponibles pour les enquétes sur les dé-
penses. Au point de vue de la population, les cinq 
villes cholsies A l'origine représentent le régime 
des dépenses urbalnes dans tout le Canada, méme 
si l'échantillon comprenait de plus petites vilies. 

Les families cholsies pour l'enquéte devaient 
répondre A certains crltères visant la composition 
et le revenu. Les exigences quant A ia composition 
de la famlile étalent les mémes que pour les en- 

The Consumer Price Index for Canada (1949 tOO). 
numéro da catalogue du BFS 62-518. 
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earlier surveys, viz., families consisting of two to 
four adults without children; two adults and one to 
tour children: three adults and one child. The 
family Income limits laid down for the 1962 food 
survey were $3,00047,500, in comparison with 
$2,500-$7,000 in 1957; $2,00046,500 in 1955: 
and $1,800-$6,500 in 1953. These limits were pro-
jected through successive surveys on the 1947-48 
target group income limits of $1,650-$4,050, in 
accordance with information on increases in wages 
and salaries. 

qutes précédentes, c'est-à-dire que les families 
choisies devalent se composer de deux a quatre 
adultes, sans enfants; de deux adultes et d'un a 
quatre enfants; de trois adultes et un enfant. Les 
limites au point de vue de revenu familial, en 1962. 
étaient $3000 et $7,500, au regard de $2,500-$7.000 
en 1957, de $2,000-$6,500 en 1955 et de $1,800-
$6,500 en 1953. Ces iimites ont Ad projetes d'une 
enqute I l'autre, I partir de celies ($1,650-$4,050) 
du groupe-cible de 1947-1948, compte tenu des 
hausses de traitements et salaires. 

Sample Design and Selection 

Methods of sampling and selection of families 
in 1962 were similar to those used in 1953, 1955 
and 1957, with some minor changes for greater 
efficiency in sampling and administration. The 
sample was selected within the framework of the 
Labour Force area sample. Households were chosen 
by systematic random sampling from lists of house-
holds which had been drawn in the Labour Force 
Survey and had completed their term on that survey 
approximately six months earlier. The household 
record cards from which the lists were drawn were 
subjected to a preliminary screening which exclud-
ed households where families did not conform to 
the survey criteria of family composition (families 
of two to six persons, comprising eight family 
types: two, three and four adults: two adults and 
one, two, three and four children; and three adults 
and one child). From these lists a random selec-
tion of Labour Force segments was made and a 
random selection of a fixed number of households 
within segments. Artificial segments of four house-
holds were formed by combining segments with less 
than four households and by splitting segments of 
eight or more households. A random selection of 
artificial segments was made. 

The lists of households provided to the enumer-
ators required an additional screening to identify 
eligible families within the households. Family 
composition was checked to ensure that no changes 
had taken place since the household record cards 
were completed which would render the family 
ineligible. Income information was collected, on 
the basis of which families who did not come 
within the survey Income range of $3,000 to $7,500 
were excluded from the survey. It was estimated 
that the original four households per segment 
would be reduced at least by half by ineligibility 
and non-response. 

The allocation of the sample among cities 
represented a compromise between equal samples 
and samples proportional to urban population in 
the regions represented by the cities. Montreal and 
Toronto were assigned samples considerably larger 
than other cities, because of their importance In 
the Canada average. However, the smaller cities 
were given larger samples than their Importance in 
the Canada average warranted In order to meet the 

Plan de sondage et choix de l'échantlllon 

Les mthodes de sondage et de choix des 
families, en 1962, 6taient semblables I celles de 
1953, 1955 et 1957; certalns changements mineurs 
cherchaient I aml1orer le sondage et i faciliter le 
travail administratif. L'chant11lon a W choisi dans 
le cadre de l'échantillon a aréolaire de la main-
d'oeuvre. Les mnages ont W choisis par échantll-
ionnage aléatolre systmatique, I partir de listes de 
manages 6tablies pour le Relev4 de la main-d'oeuvre; 
ces mnages avaient dt retires de ce releve en-
viron six moix auparavant. Les fiches de menage 
d'après iesque lies les listes ont Ad etablies ont 
fait l'objet d'un premier triage qul a permis d'li-
miner les menages oil les families ne repondalent 
pas aux crltères relatifs I la composition familiale 
(familles de deux a six personnes, comprenant huit 
genres de familie: deux, trois et quatre aduites; deux 
adultes et un, deux, trols et quatre enfants; et trols 
adultes et un enfant). A partir de ces hates, on a 
fait un choix au hasard des segments de ix main-
d'oeuvre, puls un choix au hasard d'un certain nombre 
de menages I mime ces segments. Des segments 
artificiels de quatre menages ont etd formes par la 
reunion des segments qul comptalent moms de quatre 
menages et en subdivisant lea segments de huit 
menages ou plus. On a cholsi au hasard des segments 
artificlels. 

Ii a fallu soumettre les listes de menages 
confiees aux enquteurs I un autre triage afin d 'iden-
tifier les families acceptables au sein des menages. 
On a verifie ix composition de ces familles pour 
s'assurer qu'aucun changement pouvant rendre ix 
famille inadmissible n'avalt eu lieu depuls que lea 
fiches de mdnage avalent Ad rempiies. On s'est 
informe des salaires et ies families dont le salaire 
ne tombalt pas entre les limites de $3,000-$7,500 
ont Ad exclues de i'enquête. On a estime que les 
quatre menages Initlaux par segment seralent reduits 
au moms de moltid par ha suite de ces verifications 
et des non-reponses. 

La repartition de l'echantillon entre les villes 
etait Un compromis entre des echantillons semblables 
et des echantillons proportionnels I ha population 
urbalne dans les regions representees par les villes. 
On a accorde S. Montreal et I Toronto des echantll-
ions beaucoup plus conslderables que ceux des autres 
villes, en raison de leur importance dans ix moyenne 
du Canada. Toutefols, on a assigne aux petites 
villes des echantihlons plus considdrables que leur 



BL:u(;ET ALIMENTAIRE l)ES FAMILLES URBAINES 

need for reliable city estimates. In compiling com-
posite estimates for the month and year, survey 
aggregates were weighted to restore to each city 
Its due importance In the total, thus compensating 
for variable response rates between months and 
cities as well as variable sampling rates. 

Survey Methods and Procedures 

The methods of collection used in the 1962 
food expenditure surveys followed the patterns of 
earlier surveys, with modifications arising from 
experience gained in successive surveys. In 1953, 
after an initial experiment In the first half of the 
year between one-week recall and one-week diary, 
it was decided to employ weekly diary records 
over a two-week period to obtain a monthly estimate 
of family expenditure. This method was used in 
1955 and again in 1957, with the modification in 
the latter survey that, instead of a monthly rotating 
sample, a semi-panel type of survey was used: 
families were requested to keep records for two-
week periods, referring to approximately the first 
two weeks of the month, in three consecutive 
months, in the last of which diaries were to be 
returned by mail. Thus a maximum of six weekly 
records per family was possible In 1957. The 
purpose of the panel was to obtain a matched 
sample of families In consecutive months in order 
to observe seasonal changes in food purchases. 
In addition, the increase in sample size (about 300 
families per month instead of 200) and the decrease 
in variability of family characteristics provided 
by the matched sample improved the monthly esti-
mates for all families. 

A further innovation in 1957 was the simpli-
fication of the diary form from an itemized list to 
an "open-book" schedule on which respondents 
recorded their expenditures under fifteen main 
categories. This was designed to make record-
keeping easier and thus encourage response, in 
the second and third months. It was also thought 
that any conditioning effect of record-keeping 
would be lessened by the removal of the Item 
check list. 

In 1962, monthly samples of approximately 
150 families were asked to keep records for four 
consecutive weeks. The four-week period was 
designed to Improve estimates for items where the 
occurrence of sharp seasonal changes within a 
month might be missed by a two-week reporting 
period. 

The open-book diary was used again in 1962. 
Experience in 1957 had Indicated that, whereas 
reporting appeared to be more complete on the open- 

importance dans la moyenne nationale exigealt, afin 
d'obtenlr des estimations urbaines dignes de con-
fiance. Lors du calcul des estimations d'ensembie 
pour le mois et i'anne, les totaux de l'enquête ont 
êtd ponddrês afin d'accorder a chaque yule l'lmpor-
tance qu'elie a dans le total, compensant ainsi pour 
les divers résultats de l'accuell entre les différents 
mois et les diverses villes, ainsi que pour les taux 
de sondage différents. 

Méthodes et procédés d'enquéte 

Les méthodes de collecte utillsées lors des 
enquétes de 1962 ont étd les mêmes que lors des en-
quêtes précédentes, sauf que l'expérience acquise a 
permis de les amdliorer. Après avoir falt l'essal, au 
cours du ler semestre de 1953, d'un budget alimen-
taire établl de mdmoire après une semaine, et d'un 
carnet oü toutes les dépenses hebdomadaires dtaient 
conslgndes a mesure qu'elles étalent faites, on a 
décidé d'utiliser les carnets alimentaires hebdoma-
daires pendant une période de deux semaines afin 
d'obtenlr une estimation mensuelle des dépenses 
familiales. Cette méthode fut utllisée en 1955 et de 
nouveau en 1957, mais au cours de cette dernlère 
enquête, au lieu d'un échantillon qul changeait tous 
les mois, on s'est servi d'un échantlllon "semi-
constant": on demanda aux families de tenir compte 
de leurs dépenses pendant des périodes de deux 
semaines (a peu près les deux i:remières semaines 
du mois) pendant trois mois consdcutifs; au trots-
ième mols, elles devalent retourner les carnets all-
mentaires par la poste. Ainsi, il dtait possible d'ob-
tenir un maximum de six carnets hebdomadaires par 
famille en 1957. On cherchalt ainsi a obtenir un 
dehantillon apparlé de families au cours de mois 
successifs afin d'observer les changements saison-
fliers dans les achats d'allments. Toutefots, l'aug-
mentation de Ia taille de l'échantlllon (environ 300 
families par mois au lieu de 200) et Ia diminution de 
la variabilité des caractéristiques familiales, grace a un échantlllonnage apparlé, ont amélloré les estima-
tions mensuelles pour toutes les families. 

Une autre innovation en 1957 a été la simplifica-
tion du carnet: au lieu d'être tine liste dnumdrant 
toutes les denrées alimentaires, il est devenu un 
questionnaire du genre 'livre ouvert" dans lequel 
les rdpondants inscrivalent leurs dépenses sous 
quinze grandes rubriques. Cela facilitalt la tenue 
du registre et encourageait S. rdpondre, au deuxlême 
et au troislème mols. On pensalt aussi que toute 
influence que pouvalt avoir Ia tenue des dossiers 
stir les achats d'aliments serait réduite par l'éli-
minatlon d'une liste énumératrice. 

En 1962, on demanda a des échantlllons mensuels 
d'environ 150 familles de tenir dossier pendant 
quatre semalnes consdcutives. La période de quatre 
semaines avaIl pour but d'amdllorer les estimations 
relatives a certalnes denrdes dont les brusques 
changements saisonniers au cours d'un mols n'au-
raient peut-être pas êté décelds au cours d'une 
période de deux semaines. 

Le carnet du genre "livre ouvert" a été utilisd 
de nouveau en 1962. L'expérience acquise en 1957 
avalt ddmontrd que tandis que les inscriptions sem- 
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book diary, there were in some cases, large ex-
penditures in unspecified cate, resulting 
from insufficient commodity description. Special 
stress was therefore laid on this in 1962 training 
sessions. 

Interviewers were experienced enumerators, 
preferably women, already employed in the Labour 
Force Surveys, and survey interviews were sched-
uled to entail the minimum conflict with Labour 
Force enumeration. Additional training on the food 
expenditure survey was given by Regional Office 
Staff. Officials from head office visited the re-
gional offices before the survey to clarify instruc-
tions, and again during the first month to review 
survey returns and ensure that instructions were 
being carried out by enumerators and respondents. 

On establishing eligibility for the survey, the 
interviewer arranged for the completion of four 
"Diaries of Food Purchases", one for each of the 
four following weeks. The first week started on 
the day of the initial Interview and subsequent 
weeks started at seven-day intervals. The inter-
viewer revisited the family at intervals of seven 
and fourteen days to review completed records and 
leave additional forms. Diaries for the first and 
second weeks were picked up after fourteen days. 
A final visit was made after twenty eight days to 
pick up records for the third and fourth weeks.  

blaient plus completes avec le carnet "livre ouvert", 
ii y avait en certains cas des dépenses élevées dans 
certaines categories, a la suite d'une description 
insuffisante des produits. On appuya donc sur ce point 
lors des cours de formation de 1962. 

Les enquêteurs étalent des enumrateurs expri-
mentés, de prfrence des femmes, djã employes 
pour les Relevés de la main-d'oeuvre, et les entre-
vues de l'enquête ont ete faites de faon a déranger 
le moms possible le rencensement de la main-d'oeuvre. 
Le personnel du bureau regional a donné des cours 
de formation supplémentaire aux fins de l'enquéte sur 
les dépenses alimentaires. Les forictionnaires du 
siege social ont visité les bureaux régionaux avant 
l'enciuête pour rendre les directives plus claires, et 
de nouveau durant le premier mois pour examiner 
encore une fois les résultats de l'enquête et s'as-
surer que les directives étaient suivies par les 
énumérateurs et les répondants. 

Lorsque l'enquêteur s'était assure qu'une famille 
était acceptable aux fins de l'enqu&te, ii lui deman-
daft de remplir quatre "Carnets d'achats alimen-
taires", solt un pour chacune des demaines suivantes. 
Le premiere semaine commençait le jour de l'entrevue 
initiale et les semaines subséquentes commenaient 
a des intervalles de sept jours. Il rendalt de nouveau 
visite a in famille a des intervalles, de sept et de 
quatorze jours, pour examiner les carnets remplis 
et en laisser d'autres. Les carnets de la premiere 
et de la deuxième semaine étaient recueillis après 
quatorze jours. Une dernière visite après vingt-hult 
jours permettait de recueillir les carnets de la trois-
ième et de la quatriême semaine. 

Definition of Family 

The term "family" is used synonymously 
with "spending unit" in this report. The spending 
unit, which was the operational definition, is a 
group of persons living in the same dwelling and 
dependent on a common or pooled income for the 
major items of living expense. In the great majority 
of cases the members of a spending unit are related 
by blood, marriage or adoption; groups of unrelated 
persons who share both income and expenses are 
seldom found. Unmarried sons and daughters living 
with their parents are considered to belong to their 
parents' spending unit, even though they may be 
financially independent. However, lodging families, 
whose heads are in some Instances married chil-
dren living with a parent family, are considered 
separate spending units. Thus, the spending unit 
does not always coincide with other family cle-
finitions, for example, the "economic family" 
defined in surveys of consumer finance as "all 
persons resident in the same household and re-
lated by blood, marriage or adoption". An un-
published study examining the relationship between 
the "economic family" and the spending unit 
showed that there are approximately 2 to 3 per 
cent more spending units than economic families. 

Definition de la famille 

Le mot "famille", dans le present rapport, est 
synonyme "d'unité dépensière". L'unité dépensière 
qul a servi a i'enquête est un groupe de personnes 
vivant dans un meme logement et qul dependent d'un 
revenu commun ou mis en commun pour les principaux 
chefs de dépense. Dans la majorité des cas, les 
membres d'une unite dépensière sont lies par le sang, 
par le manage ou par adoption; les groupes de person-
nes non parentes qul partagent revenus et dépenses 
sont rares. Les flis et filles non manes gui vivent 
avec leurs parents sont considérés comme appartenant 
a l'unité dépensière que forment leurs parents, bien 
qu'ils puissent être financlèrement indépendants. 
Toutefois, les familles chambreuses dont les chefs 
sont parfois des enfants manes vivant avec leur 
famille, sont comptées comme unites dépensiêres 
distinctes. L'unité dépensière ne cdincide done 
par toujours avec d'autres definitions de la farnille, 
par exemple, la "famille économique",qui est définie, 
dans les enquétes sun les finances des consom-
mateurs, comme comprenant toutes les personnes 
qui resident dans un même ménage et qul soot liées 
par le sang, le manage ou l'adoption. Une étude non 
publiée sur le rapport entre la "famille économlque" 
et l'unité dépenslère a montré qu'il existe a peu près 
2 ou 3 p.  100 plus d'unités dépensieres que de famil-
ies économiques. 
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The census family definition is slightly more 
restricted than either the spending unit or "eco-
nomic family" definitions. A family, as defined in 
the census, consists of a husband and wife with or 
without children who have never married, or a 
parent with one or more children who have never 
married living together in the same dwelling. Un-
married brothers and sisters living together would 
not be considered a family nor would other re-
lated persons in the household be counted as 
family members. A 1956 census study of "eco-
nomic families" and census families indicated 
that there were 1.9 per cent fewer families by the 
"economic family" definition, than by the census 
definition. 

Survey Response 

Table I shows a breakdown of families as-
signed for interview, classified according to 
eligibility and response. Families who did not 
satisfy the criteria of income or family type were 
classified as ineligible, as were also vacant 
dwellings. Of the 4,254 families assigned, 1,609 
were in the ineligible category. In addition, 224 
families were classified as not at home. It is not 
known what proportion of these 224 families were 
eligible, although they are included In the 2,645 
families classified as eligible. Thus the non-
response total of 771 comprises 224 "not-at-
homes" and 547 refusals. The minimum response 
rate which assumed all "not-at-homes" to have 
been eligible was 70 per cent of eligible families. 
The refusal rate, refusals (547) as a percentage of 
eligible families (2,645), was 21 per cent. 

La dfinition de la familie, aux fins du recense-
ment, est un peu plus restreinte que celle de l'unit 
dépenslère ou de Ia "famille économique". Le re-
censement Ia dfinit comme comprenant un 6poux et 
sa femme, avec ou sans enfants qui ne se sont ja-
mais manes, ou l'un des parents avec un ou plu-
sleurs enfants qui ne se sont Jamais manes, vivant 
ensemble dans le méme logement. Les frères et 
les soeurs non manes et vivant ensemble ne seralent 
pas consideres comme une famille, et les autres 
personnes apparentées dans le ménage ne seraient 
pas consid4r6es non plus comme membres de la 
famille. Lors du recensement de 1956, une etude 
des "families economiques" et des familles de re-
censement a montre qu'il existait 1.9 p.  100 moms 
de families selon la definition de La "famille éco-
nomique" que selon la definition du recensement. 

Rêponse a l'enquete 

Le tableau I donne une ventilation des families 
choisies pour l'entrevue, selon qu'elles sont admis-
sibles et qu'elles ont repondu. Celles qui n'ont pas 
satisfait aux critères visant le revenu ou le type de 
famille ont A4 classées inadmissibles, tout comme 
l'ont ete les logements vides. Des 4,254 familIes 
choisies, 1,609 ont ete classees inadmissibles. De 
plus, 224 families n'etaient pas au foyer.  On ignore 
queue proportion de ces 224 familIes étaient admis-
sibles, bien qu'elles soient comptees parmi les 
2,645 families classées admissibles. Ainsi, les 771 
non-reponses comprennent 224 families "absentes" 
et 547 "refus". Le taux minimum de reponse, en 
supposant que chacune des familles "absentes" 
fflt admissible, etait de 70 p. 100 des familIes admis-
sibies. Le taux des refus, refus (547) exprimés en 
pourcentage des families admissibles (2,645), était 
de 21 p.  100. 

TABLE I. Survey Response, Seven Cities, 1962 

TABLEAU 1. Réponse a 1'enqute, sept villes, 1962 

Families selected - Familles choisies: 4,254 

Ineligible - Inadmissibles: 
716 Income too high - 	Revenu trop 	élevé 	.......................................................................................... 

Income too 	low 	- Revenu 	trop 	has 	.............................................................................................426 
.. 

609 

Wrong family type - Type de famllle non approprie .................................................................321 
Address not occupied - Logement vide 	.....................................................................................146 

Ineilgible - Total 	- Inadmissibles 	...................................................................................... 
Eligible families - Faznilles admlssibles: 

. 

2,645 
Non-response - Non-réponse: 
Notat home - Absentes.............................................................................................................224 
Refusals -  Refus 	......................................................................................................................... 547 

Non-response - Total - Non-réponse ...................................................................................771 

Editing rejects - Rejetees au contrôle .........................................................................................33 

Non-response and editing rejects - Total - Non-réponse et rejets au contrOle 	 804 
Families in survey - Total - Famlfles ennjuOtees ............................................................ I 	1 	1,841 
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The response rate of 70 per cent represents 
the total number of families who completed at 
least one of the four weekly records required, 
as a percentage of the total number of eligible 
families. The average number of weekly records 
submitted was 3.7 per family. If a total of four 
weekly records were taken as the criterion of 
response, the response rate would be 65 per cent. 

Response rates by family type are shown in 
Table II. The family type of families selected for 
Interview was available on record cards from the 
Labour Force Survey. Although some changes 
might have taken place since that time, owing 
to moving and changes in family composition, 
they are not likely to have been significant. 
These response rates Indicate that response 
tended to vary directly with number of children, 
ranging from 60 per cent for two-adult families to 
82 per cent for families of two adults and four 
children. The pattern was similar to that observed 
in 1957, except that in the latter survey a drop 
In response occurred between families with three 
children and those with four children. 

The effect of these differing response rates 
on the distribution of families by type is shown 
in columns two to four of Table II, the most im-
portant effect being the deficiency of two-adult 
and threeadult families and the corresponding 
increase In Importance of all families with children. 

Le taux de réponse (70 p.  100) représente le 
nombre total de families, proportlonnellement au 
nomle total de families admissibles, qui ont rempli 
au moms un des quatre carnets hebdomadaires requis. 
Le nombre moyen de carnets hebdomadaires soumis a 
été de 3.7 par famille. Si l'on presume un total de 
quatre carnets hebdomadaires comme critère des 
réponses, le taux de réponse est de 65 p. 100. 

Les taux de rdponse selon les types de famille 
paraissent au tableau H. Les types de famille 
choisis pour les entrevues 4taient inscrits sur les 
fiches du Relevé de la main-d'oeuvre. Blen que 
certains changements aient Pu se produire depuls 
ce Relevé, a. la suite de déménagements et de chan-
gements apportés a. la composition familiale, us ne 
sont probablement pas Importants. Ces taux de ré-
ponse indiquent que les réponses avalent tendance 
a. varier proportionnellement au nombre d'enfants, 
s'échelonnant de 60 p.  100 pour les families de deux 
adultes a. 82 P.  100 pour celles de deux adultes avec 
quatre enfants. La tendance était sembiable a. celle 
de 1957, sauf qu'il s'étalt alors produit une chute 
du taux de réponse entre les families de trois enfants 
et celles de quatre enfants. 

Les consequences de ces divergences de taux 
de réponse sur la repartition des families selon le 
type paraissent dans les colonnes deux a. quatre du 
tableau U, la plus Importante étant i'absence de 
familles de deux et de trols adultes et l'augmenta-
tion correspondante en importance de toutes les 
families avec des enfants. 

TABLE II. Response Rates and Distribution of Eligible Families, Non-respondents and 
Respondents by Family Type, Seven Cities, 1962 

TABLEAU II. Taux des réponses et repartition des families admissibles, families non-répondantes 
et répondantes selon le type, sept villes, 1962 

Percentage distribution of families by type 
Respondents - 

as p.c. of Repartition procentuelle des families 
eligible selon le type 

Family type families 

Type defamille Répondants Eligible Non- 
en pourcentage families respondents Respondents 
des families - - - 

admissi bles FamilIes Non- Répondantes 
admissibles répondantes 

per cent - pour cent 

60 30.5 40.5 26.1 

69 10.5 10.8 10.3 

69 3.6 3.7 3.7 

3A................................................................................... 

74 17.0 14.7 18.0 

2 A 	................................................................................... 

4A................................................................................... 

2 A/i C (E) 	...................................................................... 

2 A/2 C (E) 	...................................................................... 75 18.5 15.3 19.9 

2 A/3 C(E) 	..................................................................... 77 9.8 7.5 10.8 

82 4.8 2.9 5.6 2 A/4 C (E) 	..................................................................... 

74 5.3 4.6 5.6 3 A/i C(E) 	..................................................................... 

Total 	................................................................... 14) 100.0 100.0 100.0 
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Table III shows the effect of survey restric-
tions and non-response on the distribution of 
families by type. The first column presents the 
original distribution of the sample, whereas the 
second column shows the distribution of the 
families from whom information on family income 
was obtained. The difference between the first 
and second columns results from the initial re-
fusal to give information, or the inability of the 
enumerator to make a contact. It also reflects the 
removal of families who proved to be ineligible 
on account of family type. The third column re-
presents those families from column two who were 
found to be within the survey Income range. It 
can be seen from this column that the income 
criterion was responsible for the major part of 
the decline In two-adult families, and also for 
the lesser decline In three-adult and four-adult 
families. Column four shows the unweighted dis-
tribution of families who kept food expenditure 
records. The proportions of families of two and 
three adults declined again as a result of refusals 
to keep records. However, it Is apparent that the 
income restriction altered the sample distribution 
considerably more than did refusals. 

Le tableau III montre la consequence des res-
trictions de i'enquête et des non-reponses sur la 
repartition des families selon le type. La premiere 
colonne indigue la repartition Initiale de i'echantil-
ion, tandis que la deuxiême colonne indique la re-
partition des families de qui on a obtenu des don-
nées sur le revenu. La diffdrence entre la premiere 
et la deuxlème colonne résulte du refus initial de 
donner des renseignements, ou de i'impuissance de 
l'enqueteur a obtenir une entrevue. Elie reflète aussi 
léliminatiori des families qui se sont averees mad-
missibles a cause du type familial. La trolsiême 
colonne represente les families de ia deuxième 
colonne dont le revenu tombait entre les limites 
etablles pour l'enquête. Cette colonne montre que le 
crltère du revenu a W responsabie de Ia majeure 
partie de la diminution des families de deux adultes, 
ainsi que de Ia diminution moindre des families de 
trols ou de quatre aduites. La quatrième colonne 
Indique la repartition non ponderee des families qui 
ont tenu dossier de leurs depenses alimentaires. La 
proportion des families de deux et trois adultes a 
encore dlmlnué a cause des refus de tenir dossiers. 
Toutefois, 11 est blen evident que les restrictions 
connexes aux revenus ont modifle la repartition de 
l'chantjllon bien plus que les refus. 

TABLE III. Effects of Survey Restrictions and Non-response on Distribution of Families by 
Family Type, Seven Cities, 1962 

TABLEAU Iii. Effets des restrictions de l'enquéte et des non-réponses sur la repartition des 
families, selon le type, sept villes, 1962 

Families Family attributes 
selected respondents 'ood Food 

for Expenditure Expenditure 
Family size and type interview - Families ayant déclaré Survey 

respondents1  
Survey 

records 2  - leurs caractéristiques _ - - 
- Taille et type des families Families 

choisies Families Carnets des All Incomes Incomes 
pour - 

- 
ayant déclaré dépenses 

l'entrevue Tous Revenus leurs dépenses alimentaires2  
revenus $3,000- $7.500  allmentajres1 

per cent - pour cent 

34.6 

11.1 
14.8 

16.4 
5.1 
4.6 

8.9 

4.5 
100.0 

3.23 

2 person - personnes: 
2A................................................................ 

3 person - personnes: 
3A................................................................ 
2A/1C(E) .................................................... 

4 person - personnes: 
2A/2C(E) ..................................................... 
3A,'1C(E) .................................................... 
4A................................................................ 

5 person - personnes: 
2A13C(E) .................................................... 

6 person - personnes: 
2A/4C(E) .................................................... 

TOtal ........................................................ 

Average family size - Taffle moyenne de la famille....................................................... 

Unweighted count of families. 
2  Weighted count ct records. 

32.4 27.7 26.1 26.9 

11.6 10.6 10.3 9.7 15.4 18.0 18.0 18.7 

17.2 19.6 19.9 19.7 5.2 5.3 5.6 5.6 4.6 3.3 3,7 3.7 

9.3 10.4 10.8 10.7 

4.3 5.1 5.6 5.0 
100.0 100.0 100.0 100.0 

persons - personnes 
3.26 1 	3.37 1 	3.42 	3.36 

Calcul non pondérd des families. 
Calcuj pondéré des carnets. 
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The average family size at the foot of the 
table provides a measure of these changes. The 
increase of .19 persons in the unweighted family 
size between the original sample and the res-
pondents was apportioned as follows: initial non-
response and family type screening .03; income 
restrictions .11; refusals .05. Finally, the fifth 
column shows the effect on the family type dis-
tribution and on average family size of city-month 
weights which compensated for variable sampling 
rates and for city variations in monthly response 
rates. Although these adjustments were not de-
signed to correct for family type deficiencies, 
their effect was in this direction, Increasing the 
percentage of two-adult families and reducing 
family size to 3.36 persons, approximately the 
same, as that for the eligible group in column 3. 

Another aspect of response is revealed in 
Appendix A, Table 4, where percentage distri-
butions by city, month, income and family type 
are shown for families classified according to 
number of weekly records completed. Some con-
clusions concerning the factors that affected 
complete survey response can be drawn from this 
table. For example of the 59 families who par-
ticipated for only one week the proportions of 
Toronto and Vancouver families were higher than 
their proportions in the whole sample. Also, 
although each month had about the same repre-
sentation in the total sample, 36 per cent of one 
week records occurred in the vacation months of 
July and August, when initial response also was 
low. July and August also accounted for higher 
proportions of families who dropped out after two 
and three weeks. December had above-average 
proportions of records in the one-record and two-
record groups. The group who kept records for 
only one week had higher percentages of families 
with one child. Two-adult families, however, in-
creased proportionately among those who kept 
records for only two and three weeks. The distri-
bution of families by income suggested that 
families In the higher income groups were more 
likely to complete four records than families in 
the lowest income classes. 

At the foot of Table 4, possession of con-
veniences is shown for families classified accord-
ing to number of weeks reporting. Variations in 
possession of refrigerator, stove and television 
were insignificant, as might be expected. The 
higher percentage of car owners among one-record 
families suggests that there is an inverse rela-
tionship between family mobility and record keep-
ing. However, the lowest percentage of car owners 
was recorded among families who submitted only 
two records.. Freezer ownership was highest 
among families who submitted three and four 
records. The same relationship to a less marked 
degree was noted In 1957. Although there may be 
a predisposition towards record keeping among 

La taille moyenne des families, au bas du 
tableau, mesure ces changements, L'accrolssement 
de la taille non pondérée des familles (.19 personne) 
entre l'chantillon initial et les répondants se r-
partit comme ceci: non-rponses initiales et triage 
des types de familIes, .03; restrictions connexes 
aux revenus, .11: refus, .05. Finalement, la cm-
quième colonne indique les effets, sur la repartition 
par type de famille et sur la taille moyenne des 
families, des poids par yule et par mois qui ont 
compense pour les taux de sondage variables et 
pour les variations urbaines des taux mensuels de 
réponse. Bien que ces rectifications n'eusserit pas 
pour but de corriger les déficiences des types de 
families, elles ont atteint un peu ce but, augmentant 
la proportion des familles de deux adultes et re-
duisant la taiile des families a 3.36 personnes, 
soit i peu prês la mme que celie du groupe des 
families admissibles de la colonne 3. 

Un autre aspect des reponses paraft a i'Ap-
pendice A, tableau 4, oü la repartition procentuelle 
seion la yule, le mois, le revenu et la composition 
de la famille est indlquee dans le cas des families 
classees selon le nombre de carnets hebdomadaires 
remplis. Le tableau permet de tirer certaines con-
clusions au sujet des facteurs qui ont influe sur 
les r4sultats de l'enquête. Par exemple, des 59 
families qui n'ont participe a l'enquête qu'une se-
maine, la proportion des familles de Toronto et de 
Vancouver a ete plus eievee que leur proportion dans 
tout léchantillon. De plus, bien que chaque mols 
alt eu a peu près la mime representation dans tout 
l'echantillon, 36 p. 100 des carnets d'une semaine 
sont arrives durant juillet et aoüt, epoque oü les 
reponses Initiales ont aussi ete peu nombreuses. 
Juillet et aoit ont egalement connu des proportions 
plus élevées de families qui ont cesse de participer 
a i'enquête après deux ou trois semaines. Le mois 
de decembre a accuse des proportions de carnets 
au-dessus de la moyenne dans les groupes d'un et 
de deux carnets. Le groupe qui n'a tenu dossier que 
durant une semaine a accuse une plus forte propor -
tion de families d'un enfant. Les families de deux 
adultes, toutefois, ont augmente proportionnellement 
parmi celles qui ont tenu dossier deux ou trois Se-
maines seulement. La repartition des families selon 
le revenu laisse penser que celles dont le revenu 
est plus élevé ont plus tandance a remplir quatre 
carnets que celles dont le revenu est mains eleve. 

Au bas du tableau 4, la possession des corn-
modites est indiquee pour les families classées 
selon le nombre de semaines de participation. Com-
me on pouvait le prévoir, ii y a peu de differences 
dans la possession de refrigerateurs, de culsinires 
et de televiseurs. La proportion plus élevée de pro-
prietaires d'automobiles, parmi les families d'un 
carnet, laisse penser qu'il existe une relation in-
versement proportionnelle entre la mobilite des 
families et la tenue de dossiers. Toutefols, la plus 
faible proportion d e proprietaires d 'automobiles s 'est 
trouvee parmi les farnilles qui n'ont soumis que deux 
carnets. Ii y avait plus de proprietaires de congéia-
teurs parmi les families qui ont soumis trois et quatre 
carnets. Le méme rapport a été note en 1957, mais a 
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freezer-owning families, the determinant is more 
likely to have been the number of children in 
family which we have seen is positively corre-
lated with initial response, probably because of 
the greater interest on the part of the housewife 
in home-centred activities. 

un degr6 moindre. Bien que les proprltaires de 
congdlateurs soient peut-étre plus disposes a tenir 
dossier, le facteur d&erminant a probablement 
le nombre d'enfants dans la famille; nous avons vu 
en effet que les enfants avaient une influence sur 
la réponse initlale, probablement parce que la m-
nagère s'intéresse alors davantage aux activits 
ménagères. 

Attzibutes of Survey Families 

Information on the attributes of survey families 
is contained in Appendix A. Table 1 of Appendix 
A shows percentage distributions of families in 
1962 accordIng to family characteristics compared 
with distributions of families surveyed in 1957, 
1955 and 1953. Although the same family type 
criteria prevailed in all surveys, the 1962 distri-
bution shows a marked change from earlier sur-
veys. A decline in two-adult families Is evident 
which is probably related to the raising of the 
lower income limit from $2,500 in 1957 to $3,000 
in 1962, and the resulting exclusion of low-income 
families, who tend to be at the two extremes of 
the age range. This assumption Is supported by 
the greater decline in percentage of two-adult 
families arising from Income restrictions in 1962 
compared with 1957. Also, the distribution of 
families by age of head shows a lessening pro-
portion of families with heads aged 65 years and 
over, which declined from 10.6 per cent in 1955 
to 8.8 per cent In 1962. The distribution of families 
by Income range shows diminishing proportions 
in the three lower income classes, and Increasing 
proportions In the upper income groups, suggesting 
that families from the lower Income classes had 
moved up in the income range because of increases 
in wages and salaries which had lesser impact on 
families below the survey limit. This is consistent 
with the trend observed in surveys of non-farm 
income, 3  in which the group with Incomes mainly 
from other sources than earnings experienced a 
smaller rise In income. The Increase In the per-
centage of families with heads aged under 25, 
from 3.9 per cent to 5.2, may also be related to 
rising incomes. 

The city distribution of families was changed 
owing to the application of population weights in 
1962. St. John's and Halifax shared the weight 
formerly allocated to Halifax alone, and similarly 
the weight for the Prairies was divided between 
Edmonton and Winnipeg. These changes in the 
proportions of city samples in the composite may 
have had some effect on family characteristics. 
Variations in city sample proportions according 
to family characteristics are shown in Table 3, 
Appendix A. 

" 4Distrlbutions of Non-farm Income In Canada 
by Size, 1961", DBS Catalogue No. 13-521. 

Caractéristiques des families enquétées 

L'Appendice A fournit des renseignements sur 
les caractéristiques des families de l'enquéte. Le 
tableau 1 de l'Appendice A donne la repartition 
procentuelle des families en 1962 selon leurs carac-
téristiques, comparativement a la repartition de ces 
families en 1957, 1955 et 1953. Bien que les mmes 
critères familiaux aient servi a toutes les enquétes, 
Is repartition de 1962 diffère sensiblement de celle 
des enquêtes précédentes. On note une diminution 
des families de deux adultes, sans doute en rapport 
avec la hausse de la lirnite lnférieure du revenu (de 
$2,500 en 1957 a $3,000 en 1962), d'oi l'exclusion 
des familles a revenus peu élevés que l'on trouve 
aux deux extrémités de l'échelle des ages. Cette 
supposition est confirmée par la diminution propor-
tionnellement plus élevée des familles de deux 
adultes, a la suite des restrictions visant le revenu, 
en 1962 comparativement a 1957. De plus, la réparti-
tion des familles selon l'age du chef indique une 
proportion décroissante de families dont le chef a 
65 ans ou plus, soit 10.6 p.  100 en 1955 et 8.8 p. 100 
en 1962. La repartition des familles selon l'échelle 
des revenus indique des proportions décroissantes 
dans les trois classes inférieures de revenus, et des 
proportions croissantes les groupes de revenus 
supérieurs, ce qui porte a craire que les families des 
classes inférleures de revenus avalent monte dans 
dans l'échelle des reverius & la suite d'augmentations 
de salaires, ces hausses ayant eu moms d'irnportance 
pour les families dont le revenu était inférieur au 
minimum de l'enquête.Cecl concorde avec latendance 
observée lors des enquêtes sur les revenus non agri-
coles, dans lesquelles le groupe dont ies revenus 
provenalent surtout d'autres sources que le salaire a 
connu une plus petite hausse du revenu. L'augmenta-
tion de Ia proportion des families dont le chef a 25 
ans ou mains (de 3.9 p. 100 & 5.2) peut aussi §tre 
attribuée aux revenus croissants. 

La repartition urbaine des families a change a 
cause de l'empioi de poids dans Ia population en 
1962. St-Jean et Halifax se sont partagés le poids 
antérleurement attribué a Halifax seulement et, de 
la meme facon, le poids des Prairies a été partagé 
entre Edmonton et Winnipeg. Ces changements ap-
portés aux proportions d'échantillons urbains dans 
le tout ant peut-étre influé sur les caractéristiques 
familiales. Les variations entre les proportions 
d 'échantlllons urbalns se Ion les caractéristiques 
des familles paraissent au tableau 3, Appendice A. 

Distributions of Non-farm Income in Canada bySize, 
1961, numéro de catalogue du B.F.S. 13- 521. 
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Table 2, Appendix A, provides family attri-
butes in the form of average persons per family, 
average non-family persons served meals, average 
age of head and average income. Monthly data 
refer only to the families included in monthly 
tabulations, i.e. families without freezer. 

City variations in sample distributions are 
presented in Table 3. In addition to the classifi-
cations in Tables 1 and 2 this table includes 
classifications by several other family charac-
teristics viz. 1  tenure, employment of wife, number 
of earners and education of head. 

Table 4 of Appendix A shows the percentage 
distribution of families classified according to 
number of weekly records completed, cross-
classified by the main characterisitics of city, 
month, family type and Income. Percentage owner-
ship of conveniences is also presented in Table 5. 

Reliability of Estimates 

(a) Sampling Error 
The expenditure averages appearing in this 

report were obtained from samples of families 
selected In seven metropolitan areas. They may 
therefore differ from figures that would have been 
obtained if a complete survey had been taken of 
the same areas under the same conditions and 
with the same restrictions. 

The approximate sampling errors related to 
seven-city averages for expenditure on total food, 
commodity groups and selected items are shown 
in Table IV. Items were chosen to represent a 
wide range in the proportion of families reporting 
expenditure, from 95 per cent for fresh milk down 
to about 8 per cent for lamb and mutton. The 
sampling error represents two standard deviations 
from the sample mean and is expressed in dollars 
and also as a percentage of the mean. Chances 
are about 95 in 100 that the sample mean differs 
by no more than the specified error from the mean 
which would have been obtained If a complete 
survey had been taken under the same conditions. 
Thus, referring to Table IV(a), the sample mean 
of the total weekly food expenditure per family 
was $23.07, with a sampling error of $.335; it 
can be said with 95 per cent confidence that the 
mean which would be obtained from a complete 
survey (with the same restrictions) would be 
between $22.74 and $23.40. 

We may assume that the average for the 48 
survey weeks provides a representative average 
for 1962. The relative sampling error, therefore, 
can be applied to an annual estimate based on 
the weekly average. The figures in the last three 
columns of Tables IV(a) and 111(b) are derived 
from estimates In columns one and two. In terms 
of the estimated annual expenditure on food, the 

Le tableau 2, Appendice A, indique les carac-
tristiques familiales sous forrne de nombre moyen 
de personnes par famille, nombre moyen de person-
nes ne falsant pas partie de Ia famille a gui on a 
servi des repas, ige moyen du chef et revenu moyen. 
Les données mensuelies n'ont trait gu'aux families 
incluses dans les caiculs mensuels, i.e. les familles 
sans conglateur. 

Les variations de la rpartition de l'dchantlllon 
d'une ville a l'autre, paraissent au tableau 3. En 
plus des classements des tableaux 1 et 2, ce tableau 
comprend des classements selon piusieurs autres 
caract4ristiques familiales, viz., mode d'occupation, 
emploi de i'pouse, nombre de personnes salariées 
et instruction du chef. 

Le tableau 4 de l'Appendice A indique Ia réparti-
tion procentuelle des familles, classées selon le 
nombre de carnets hebdomadaires remplis et reclas-
sees selon les principales caractdristiques (ville, 
mois, type de famille et revenu). La proportion de 
ceux gui possèdent des commodltes est aussi in-
diguée au tableau 5. 

Sftreté des estimations 

(a) Erreur de sondage 
Les depenses moyennes gui paraissent dans le 

present rapport proviennent d'echantillons de families 
choisies dans sept rdgions metropolitaines. Elles 
peuvent donc différer des chiffres gui auralent etd 
obtenus si une enquête exhaustive sujette aux mmes 
conditions et aux mémes restrictions avalt dté faite 
dans les mémes regions. 

Les erreurs de sondage ayant traitaux moyennes 
des depenses pour tous les ailments, les groupes de 
produits et certains articles, dans ies sept villes, 
paraissent au tableau IV. Les articles ont ete choisis 
de faon a reprdsenter un vaste choix dans la propor -
tion des families gui ont declare des depenses, solt 
de 95 p. 100 pour le lalt frais jusqu'à environ 8 p. 
100 pour l'agneau et le mouton. L'erreur de sondage 
represente deux écarts types, par rapport a la moyen-
ne de l'dchantillon, et est exprlmee en dollars ainsi 
qu'en pourcentage de la moyenne. Xl y a 95 chances 
sur 100 que la moyenne de l'echantillon ne s'ecarte 
gue de l'erreur spdcifique de la moyenne qui aurait 
Ad obtenue si une enqudte exhaustive avalt A6 faite 
dans les mimes conditions. Ainsi, au tableau IV(a), 
la moyenne de l'dchantiilon des depenses hebdoma-
daires totales en aliments, par famille, était de 
$23.07, avec une erreur de sondage de $0.335; on 
peut donc affirmer que dans 95 p. 100 des cas, la 
moyenne gui serait obtenue d'une enqute exhaustive 
(soumise aux memes restrictions) varieralt de $22.74 

$23.40. 
En supposant que la moyenne des 48 semaines 

de l'enquête fournlsse une moyenne  representative 
pour 1962, l'erreur relative de sondage peut 6tre 
appliquée a une estimation annuelle fondee sur la 
moyenne hebdomadaire. Les chiffres des trols der-
nières colonnes des tableaux IV(a) et IV(b) sont 
tirds des estimations des colonnes 1 et 2. Calculee 
d'aprs l'estimatlon des ddpenses alimentaires an 
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estimated sampling error is $17.42 or 52 times the 
estimate of sampling error in the weekly average, 
although the relative sampling error of 1.4 per 
cent remains the same. 

nuelles, l'erreur estimative de sondage est de $17.42, 
ou 52 fois l'erreur estimative de sondage de Ia 
moyenne hebdomadaire, bien que l'erreur de sondage 
relative de 1.4 p. 100 demeure la méme. 

TABLE IV (a). Estimated Sampling Error of Averages of Weekly Expenditure and of Annual 
Expenditures Estimated from Weekly Averages, for Selected Food Items, 

Seven-city Composite, 1962 
TABLEAU IV(a). Estimation de l'erreur de sondage des dépenses hebdomadaires moyennes et 

des dépenses annuelles évaluées d'après les moyennes hebdomadaires, certains articles 
alimentaires, ensemble des sept villes, 1962 

(Level - 95% - Niveau) 

Item - Detail 

Estimate of 
weekly expenditure 

- 

Estimation des 
dépenses hebdomadaires 

Estimate of 
annual expenditure 

- 
Estimation des 

dépenses annuelles 

Relative 
sampling 

error 
- 

Erreur de Average Sampling Average Sampling 
per family error1  per family error1  sondage 

- - - - relative 
Moyenne Erreur de Moyenne Erreur de 

par fainille sondage 1  I  par famille sondag& 
dollars 

Fresh milk 	- 	Lait 	frais ................................................. 1.72 .053 89.44 2.76 3.1 2.69 • 061 139.88 3.17 2.3 Eggs - Oeufs 	................... 
Bread - Pain .70 .025 36.40 1.30 3.6 ..................................................................
Bakery products - Produits de boulangerie 

13 
36 

.027 

.048 
58.76 

122.72 
1.40 
2.50 

2.4 
2.0 

Cereals - Céréales 	........................................................ .54 .036 28.08 1.87 6.7 Beef, loin cuts - Boeuf, morceau de longe .66 

.. 

• 056 34.32 2.91 8.5 

Dairy products - Produits la.itiers 	.............................. 

2. 50 • 059 130.00 3.07 2.4 .33 
1.78 

.012 
• 090 

17.16 
92.56 

.62 
4.68 

3.6 
5.1 

. 11 • 011 5.72 57 • 10.0 Lamb and mutton - Agneau et mouton 	........................ 
1. 10 • 049 57.20 2.55 4.5 

. 73 • 030 37.96 3.56 4.1 
Meat and poultry - Viande et volaille 

.91 
6. 30 

.033 47.32 1.72 3.6 

Pork 	- 	Porc 	.................................................................... 

• 103 327.60 5.36 1.6 
.11 .011 5.72 .57 10.0 

Butter - Beurre 
.45 .025 23.40 1.30 5.6 Fish 	- 	Poisson 	.............................................................. 
.65 
.96 

.026 
• 032 

33.80 
49.92 

1.35 
1.66 

4.0 
3.3 

Beef, fresh - Boeuf, 	frais 	......................................... 
Bacon.............................................................................. 

..............................................................
Fats and oils - Matières grasses ................................
Coffee, instant - Café instantan .............................. ..• 17 .012 8.84 .62 7.1 

.37 .029 19.24 1.51 7.8 

Other meats - Autres viandes 	...................................... Chicken - 	Poulet 	.......................................................... 
Poultry 	- 	Volatile 	.......................................................... 

2.65 .060 137.80 3.12 2.3 

........................ 

. 08 • 005 4.16 .26 6.2 

Canned salmon - Saumon en bofte 	.............................. 

Canned and dried fruits - Fruits en botte et fruits 

Soft drinks - Eaux gazeuses 	........................................ 

• 49 
. 10 

.014 
• 005 

25.48 
5.20 

.73 
• 26 

2.9 
5.0 

Canned and dried vegetables - Liégumes en boite et 

General groceries - Epiceries 	.................................... 

secs 	.... ............................ ............................................ 
Canned peas - Pots en 	boite ......................................... 

.51 .018 26.52 .94 3.5 

Canned peaches - Péches en bolte 	............................. 

légumessecs 	............................................................... 
.27 
.23 

.018 

.011 
14.04 
11.96 

.94 

.57 
6.7 
4.8 1. 11 • 028 57.72 1.46  2. 5 

Oranges............................................................................. 
Apples 	- 	Pommes 	........................................................ 

.28 .012 14.56 .62 4.3 

. 20 • 012 10.40 62 • 6.0 

Potatoes - Pommes de terre 	......................................... 
Tomatoes - Tomates 	..................................................... 

1. 22 • 034 63.44 1.77 2.8 

Fresh fruits - Fruits frais 	............................................ 

Frozen orange Juice - Jus d'orange congelé .07 • 012 3.64 62 • 17.1 
Fresh vegetables - Legumes frals ..............................

Prepared or partially prepared dishes - Aliments pre- 
. 23 018 11.96 • 94 7.8 Frozen foods - Ailments congeles 	............................... 

.13 • 013 6.76 • 68 10.0 
F'ood eaten out - Ailments consommés au restaurant 2. 51 • 090 130.52 4.68 3.6 

pares ou partiellement prepares 	............................... 

heals, lunches and snacks - Repas, lunches et 
2.21 .090 114.92 4.68 4.1 casse-croftte 	............................................................... 
.20 .014 10.40 .73 7.0 soft drinks - Eaux gazeuses .......................................

board out of town - Pension hors de Ia ville .22 • 113 11.44 5.88 51.1 
Total food expenditure - Dépenses allmentaires 23.07 .335 1,199.64 174.20 1.4 

Two standard deviations from the mean. 	 I Deux écarts type de la moyenne. 
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TABLE IV (b). Estimated Sampling Error of Averages of Weekly Expenditure and of Annual 
Expenditures Estimated From Weekly Averages, for Selected Food Items, 

Seven-city Composite, 1962 

TABLEAU IV (b). Estimation de l'erreur de sondage des dépenses hebdomadaires moyennes et 
des dépenses annuelles évaluées d'après les moyennes hebdomadaires, certains articles 

alimentaires, ensemble des sept vifles, 1962 
(Level - 95% - Nlveau) 

Item - Detail 

Estimate of 
weekly expenditure 

Estimation des 
dépenses hebdornadaires 

Estimate of 
annual expenditure 

Estimation des 
dépenses annuelles 

Relative 
sampling

error 
- Errer de 

sondage Average Sampling Average sampling 
per person error 1  per person error1 relative 
Moyenne Erreur de Moyenne Erreur de 

par personne sondage 1  par personne sondage' 

dollars % 

.51 
79 

.013 

.017 
26.52 
41.08 

.67 

.88 
2.5 
2.2 . 

.21 .006 10.92 .31 2.9 
Fresh milk - Lalt frais ................................................

Bread - Pain . 33 .006 17.16 .31 1.8 
Bakery products - Produits de boulangerie .69 .019 35.88 .99 2.8 
Egg s - Oeufs ................................................................. 

. 16 
19 

.010 

.016 
8.32 
9.88 

.52 

.83 
6.2 
8.4 Beef, loin cuts - Boeuf, morceau de longe . 

.74 .022 38.48 1.14 3.0 

.10 .004 5.20 .21 4.0 Bacon.............................................................................. . 52 .026 27.04 1.35 5.0 

Lamb and mutton - Agneau et mouton .03 
.32 

.003 

.014 
1.56 

16.64 
.16 
.73 

10.0 
4.4 

Pork - Porc 	................................................................... 

.22 .010 11.44 .52 4.5 
Poultry - Volaille .27 .010 14.04 .52 3.7 

1. 85 .037 96.20 1.92 2.0 

. 03 .003 1.56 . 16 
.42 

10.0 
6.2 

Meat and poultry - Viande et volaille ....................... 

. 13 
19 

.008 

.006 
6.76 
9.88 .31 3.2 

Fats and oils - Matières grasses .............................  
. 
. 28 .007 14.56 .36 2.5 

8.0 . 05 .004 2.60 .21 
Butter - Beurre 	............................................................. 

.11 
78 

.009 

.019 
5.72 

40.56 
.47 
.99 

8.2 
2.4 

Dairy products - Produits laltiers .............................. 

Epiceries . 
.02 .002 1.04 .10 10.0 

................................................................. 

Canned and dried fruits - Fruits en bofte et fruits 7.28 .31 4.3 

Cereals - Céréales ....................................................... 

Beef, fresh - Boeuf, frais ........................................... 

Canned peas - Pois en bofte ...................................... 
.14 
.03 

.006 

.001 1.56 .05 3.3 

Canned and dried vegetables- Legumes en bofte et 
15 .005 7.80 .26 3.3 

Other meats - Autres viandes ..................................... 

. 

.08 .006 4.16 .31 7.5 

Chicken - Poulet ................................................... ........ 
......................................................... 

.07 .002 
.008 

3.64 
16.64 

.10 

.42 
2.9 
2.5 

Canned salmon - Saumon en bofte ............................. 
Fish - Poisson 	............................................................. 

.32 

.08 .003 4.16 .16 3.8 

Coffee, instant - Café instantané............................... 

Soft drinks - Eaux gzeuses....................................... 
General groceries - 	..................................... 

Apples - Pommes 	......................................................... 

.06 

.36 
.004 
.013 

3.12 
18.72 

.21 

.68 
6.7 
3.6 

Canned peaches - Pêches en bofte ........................... 

secs ............................................................................. 

Frozen orange juice - Jus d'orange congelé .02 .004 1.04 .21 20.0 
. 07 .006 3.64 .31 8.6 

legumes secs 	............................................................. 
Oranges ........................................................................... 

Prepared or partially prepared dishes - Ailments 
.04 .004 2.08 .21 10.0 

Fresh fruits - Fruits Irais ........................................... 
Potatoes - Ppmmes de terre ....................................... 

Tomatoes - Tomates..................................................... 
Fresh vegetables - Legumes frals ............................. 

Frozen foods - Ailments congelés ............................. 

Food eaten out - Ailments consommés au restaurant .74 .034 38.48 1.77 4.6 
prepares ou partiellement préparés .........................

Meals, lunches and snacks - Repas, lunches et 
.65 .033 33.80 1.72 5.1 
. 06 .004 

.033 
3.12 
3.12 

.21 
1.72 

6.7 
55.0 

casse-croüte 	............................................................. 

Board out of town - Pension hors de la ville .06 

. 

. 

. 

Soft drinks - Eaux gazeuses .......................................

Total food expenditure - Dépenses alimentalres 6.76 .117 351.52 6.08 1.7 

1 Two standard deviations from the mean. 	 'Deux écarts type de la moyenne. 
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Sampling errors were calculated separately 
for average expenditures per person. Because 
part of the variability between records is removed 
by converting from a per family to a per person 
basis, the estimates of relative sampling error 
for per person averages as shown In Table IV(b) 
are in the majority of cases smaller than the rel-
ative sampling errors per family. 

These measures of reliability refer only to 
the seven-city averages of all observations for a 
given Item In the 48 survey weeks of 1962. Esti-
mates of sampling error for individual cities or 
months are not shown because they cannot be 
estimated as precisely as for the seven-city 
composite for all months. 

The list of Items for which sampling errors 
were calculated In 1962 was more comprehensive 
than in 1957. For comparable items, sampling 
errors are very similar in the two surveys. Sampling 
error for total food expenditure was smaller in 
1962 than in 1957, 1.4 per cent per family com-
pared to 2.2 per cent. These estimates are them-
selves subject to sampling variability. However, 
it is possible that the 1962 income restrictions 
resulted in greater homogeneity of expenditure. 

(b) Response Errors 
In addition to sampling error (the error which 

can be attributed to the fact that only a fraction 
of the universe was observed), there are errors 
of response, arising from two main sources, fail-
ure to respond on the part of some of the selected 
families, and inaccurate reporting on the part of 
families who did respond. Inaccurate response 
may be a combination of many factors such as 
poorly constructed questionnaires, faulty in-
struction on the part of the interviewer or unwill-
ingness or inability on the part of the respondent 
to provide accurate Information. 

Some of the effects of non-response on family 
characteristIcs are indicated in the section on 
survey response and in Appendix A, Table 4. No 
attempt has been made in this survey or in the 
food surveys of 1953, 1955 and 1957 to correct 
for deficiencies In family characteristics such as 
family type or income. However, in 1962, weights 
were applied to give each city the correct popula-
tion weight for Its region In each monthly sample, 
and to give equal weight to each monthly sample 
In the results for the year. 

The diary type of record Is designed to mini-
mize memory errors. However, its success depends 
on the co-operation of respondents and the effec-
tiveness of the enumerator In instructing the res-
pondent and in checking to see that instructions 
are followed. The simplified diary form, first used 

Les erreurs de sondage ont 	calcules s- 
parment dans le cas des dpenses moyennes par 
personne. Comme une partie de la variabilit entre 
les dossiers est limlne si l'on prend pour base 
les dpenses par personne au lieu de par famille, les 
estimations de l'erreur relative de sondage pour les 
moyerines par personne (comme elles paraissent au 
tableau IV(b) sont, dans la majorit des cas, plus 

ci petites ue les erreurs relatives de sondage par 
famille. - 

Ces dvaluations ne s'appllquent qu'aux moyen-
nes de toutes les observations dans les sept villes 
au sujet d'un article particulier au cours des 48 
semames d'enqute en 1962. Les estimations visant 
l'erreur de sondage pour chacune des villes, ou pour 
un mois quelconque, ne sont pas indiques parce 
qu'elles ne peuvent pas &re dtermlnes aussi 
soigneusement que l'erreur globale des sept villes 
pour tous les mols. 

La liste des articles au sujet desquels on a 
calculd les erreurs de sondage, en 1962, est plus 
complete qu'en 1957. Article pour article, les erreurs 
de sondage sont très semblables dans les deux 
enquetes. L'erreur visarit le total des dpenses 
alimentaires a W moindre en 1962 qu'en 1957, 
solt 1.4 p.  100 par famille contre 2.2 p.  100. Ces 
estimations sont elles-mèmes sujettes a la varia-
bilité de sondage. Toutefois, les restrictions de 
1962 au sujet du revenu ont peut-tre rsu1té en une 
plus grande homog6n6it6 des dpenses. 

(b) Erreurs dana lea réponses 
En plus de l'erreur de sondage (qul peut Are 

attribue au fait qu'une fraction seulement de l'unl-
vers a Ad observe), 11 y a des erreurs de rponse 
attrlbuables a deux causes principales: non-rponse 
de la part de certaines des families choisles, et 
réponse Inexacte de Ia part des familles qui ont 
répondu. Cette dernlère pout résulter de plusieurs 
facteurs, comme questionnaires rnal concus, mau-
valses directives de la part de l'enquêteur, mauvaise 
f ol OU impuissance a donner des renseignements 
exacts chez les répondants. 

Certains des effets des non-réponses sur les 
caractéristiques famlliaies sorit indlqués a la section 
ayant trait aux rsultats de l'enquete et a l'Appen-
dice A, tableau 4. On n'a pas tenté dans la présente 
enqu&e, ni dans les enquêtes de 1953, 1955 et 1957, 
de rectifier les dflclences des caractéristlques 
familiales, comme le type ou le revenu de la famille. 
En 1962, toutefols, des poids ont servi a donner a 
chaque yule le poids démographique exact de sa 
rgion, dans chaque d6chantillon mensuel, et a donner 
un polds égal a chaque dchantillon mensuel dans les 
rsultats de l'année. 

Les carnets du genre 4 quotidlen" ont pour but 
de rduire les erreurs de mémoire. Toutefois, leur 
succès depend de Ia collaboration des répondants 
et de l'efflcaclté de l'enquêteur dans ses Instructions 
aux répondants et dans la vrlfication des résultats. 
Ce genre simpliflé de carnets quotidiens, Inauguré 
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In 1957, was devised to encourage more complete 
reporting. Efforts were made in 1962 to increase 
the precision of reporting, and as a result, the 
number of entries in "unspecified" categories 
was reduced. 

The use of the four-week reporting period 
yielded a lower estimate of weekly expenditure 
than if a two-week period had been used. This 
reflects the effect on the average of the general 
tendency for first-week expenditures to be higher 
than subsequent weeks, which was observed in 
the surveys of 1953. 1955 and 1957 and which 
also has been observed in surveys conducted in 
other countries. Investigations carried out on 
independent data in 1953 indicated that retail 
food store sales were higher in the first week of 
the month, which was the starting week of the 
survey. However, there may also be a "first-
week" conditioning effect on expenditure which 
results in higher purchases, In the first week of 
the survey. As the survey continues, the effect of 
record-keeping and observing expenditures may 
result in a downward bias. There may also, in a 
four-week survey, be an element of respondent 
fatigue which results In less complete reporting 
in the latter weeks of the survey. Further experi-
mentation needs to be done in this field; for ex-
ample, a staggering of starting dates would in-
dicate whether the "first-week" effect persisted, 
regardless of the time of the month. 

(c) Comparison with Independent Data 
Comparisons of food survey results with 

independent data are difficult to make because 
of the restrictions of the survey to urban families 
in major cities and to specified family types 
within the Income range $3,000 to $7,500. 

For this reason the comparisons that can be 
made refer mainly to directions of change between 
surveys rather than levels of expenditure. Some 
observations concerning the consistency of 1957-
1962 changes with the direction of quantity changes 
in apparent domestic disappearance of foods' are 
made in the section "Changes In Family Food 
Expenditure, Five-city Composite, 1957- 1962" 
(page XX). 

Another source of comparison is the national 
estimate of personal expenditure on food in the 
national accounts. 4  In 1962 this aggregate was 
$6,023 millions or $324 per capita. The annual 
per person estimate obtained by multiplying the 
survey weekly per person expenditure of $6.76 
by 52 was $352. However, data from the 1958 farm 
survey and the 1959 survey of family expenditure 
indicated that there was an appreciable difference 
between urban food expenditure per person (families 
and individuals In centres of 15,000 and over) 
and farm food expenditure per person (Including 

"Apparent Per Capita Domestic Disappearance 
of Food In Canada", DBS Catalogue No. 32- 226. 

'"National Accounts Income and Expenditure, 
1963", DBS Catalogue No. 13-201.  

en 1957, a A6 concu pour obtenir des rapports plus 
complets. En 1962, on a tenté d'obtenir des inscrip-
tions plus prcises, d'oü le nombre rduit d'inscrlp-
tions dans les categories d'articles "non precises". 

Le choix d'une periode de declaration de quatre 
semaines a donne une estimation moindre des d4-
penses hebdomadaires que si une pdrlode de deux 
semaines avalt R4 choisle. Ce qui indique que les 
depenses de la premiere semalne ont tendance a 
etre plus elevees que celles des semaines sub-
sequentes, tendance observde aussi lors des en-
quetes de 1953, 1955 et 1957, ainsi qu'aux en-
qutes faites a l'etranger. Des recherches entre-
prises a partir de donnees independantes, en 1953, 
oct indique que les ventes des magasins d'aLtments 
au ddtail etaient plus elevees la premiere semaine 
du mols, semaine de depart de l'enquete. Toutefois, 
ii se peut que les depenses de la premiere semalne 
de l'enquete solent plus elevees a cause d'un phd-
nomène d'adaptation. Mais i mesure que le temps 
passe, la menagere s'habitue a Is tenue des carnets 
alimentaires et ii peut y avoir bials par defaut. Au 
cours des quatre semalnes de l'enquête, le répondant 
peut accuser une certaine fatigue, d'oü ses Inscrip-
tions moms exactes au cours des dernières semaines. 
Ii faudrait faire d'autres expdrlences en ce domaine; 
par exemple, les dates de depart pourraient varier et 
l'on saurait ainsi si l'effet de la "premiere semalne" 
persiste, queue que soit la date du mols. 

(c) Comparaison avec des données indépendantes 
Ii est difficile de comparer les rdsultats de 

l'enquete avec des donnees lndependantes parce que 
i'enqu&e se limite aux families urbalnes dans les 
grandes villes et a certains types familiaux dont le 
revenu s'établit entre $3,000 et $7,600. 

Pour cette raison, les comparaisons qui peuvent 
étre faites ont surtout trait a la direction prise par 
les changements entre les enquetes plutôt qu'aux 
niveaux de depenses. Quelques observations au 
sujet de l'uniformite des changements de 1957-
1962 et la direction des changements de quantite 
dans l'utillsation lnterleure apparente d 'aliments' 
paraissent dans la section "variatIons des depenses 
alirnentaires familiales, ensemble de cinq villes, 
1957-1962". (page XX). 

IJne autre source de comparalson est l'estima-
tion nationale des depenses personnelles en aliments 
dans les Comptes nationaux'. En 1962, ce total 
attelgnait 6,023 millions ou $324 par habitant. L'es-
timatlon annuelle, par personne, obtenue en multi-
pliant la depense hebdomadaire par personne de 
l'enquete ($6.76) par 52 dtait de $352 Toutefois, 
les donndes de l'enquete agricole de 1958 et de 
l'enquête de 1959 sur les ddpenses familiales ont 
montre qu'll y avait une difference appreciable entre 
les ddpenses alimentaires urbaines par personne 
(families et particuliers dans les centres de 15,000 

' Apparent Per Capita Domestic Disappearance of 
Food in Canada, numéro de catalogue du B.F.S. 32-226. 

' National Accounts, Income and Expenditure, 1963, 
numdro de catalogue du B.F.S. 13- 201. 
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home-produced). The urban estimate of $365 com-
pared with a farm estimate of $283. These figures 
are both annual recall estimates, based generally 
on estimates of total weekly food expenditure, 
and are likely in both instances to represent some 
overstatement of expenditure. The latter assump-
tion is supported by the lower 1962 urban estimate 
obtained by record-keeping. Furthermore, a com-
posite estimate attributing 1959 urban expenditure 
to all urban population (centres of 1,000 and over) 
and the 1958 farm expenditure to all rural popula-
tion produced a per capita estimate of $340 which 
compared with a national accounts per capita 
estimate of $313 for 1959. 

The 1962 urban "target group" figure of $352 
obtained by the diary method, although lower than 
the 1959 recall estimate, may also be somewhat 
high as an estimate for all urban population, not 
only because It represents the largest urban 
centres, but also because it refers to a restricted 
group. According to 1959 survey results, the 
"target group" expenditure per person on food 
was about three per cent higher than expenditure 
per person for all families of two or more, and 
about two per cent higher than expenditure per 
person for all families and Individuals. The latter 
difference may in fact be somewhat less, inas-
much as there was evidence that one-person units 
(for whom food expenditure per person was higher 
than for families) were under-represented in the 
1959 survey. 

Tabulation Methods and Presentation of 
Survey Results 

All survey detail in the 1962 survey was 
coded and transferred to punch cards. Monthly 
tabulations on unit-record equipment produced 
unweighted aggregates for each city in each week 
and month. Final tabulations were performed by 
computer in order to facilitate the weighting of 
data and to eliminate clerical calculation of aver-
ages and percentages. Weighting was employed 
to compensate for disproportionate sampling and 
for response differences among cities. Each city 
was assigned a weight in each month which was 
designed to obtain the correct population propor-
tions within the month and equal weighting of 
monthly seven-city composites across the year. 

Survey results were produced In the form of 
percentage of families reporting on each item, 
average expenditure per family and average ex-
penditure per person. As in past surveys, the 
weekly record was the unit on which percentage 
reporting and average per family were calculated. 
For a given item, expenditure aggregated over all 
records was divided by the number of weekly 
records to obtain an average per week per family. 
To obtain the average per person, expenditure  

habitants et plus) et les dpenses alimentaires par 
personne a la ferme (y compris ailments produits ö. 
la ferme). L'estimation urbaine de $365 est a rap-
procher de l'estimation agricole de $283. Ces deux 
chiffres sont des estimations annuelies de mmoire, 
gndralement fondes sur les dvaluations des d-
penses hebdomadaires totales en aliments, et dans 
les deux cas us reprsentent probablement une 
certaine surestirnation des dpenses. Cette dernlère 
hypothèse est corrobore par l'estimation urbaine 
moms dlev6e de 1962 obtenue par la tenue de dos-
siers. De plus, une estimation globale attribuant la 
dépense urbaine de 1959 a toute la population urbaine 
(centres de 1,000 habitants ou plus) et la ddpense 
agricole de 1958 a toute Ia population ruraie a donn 
une estimation par habitant de $340, au regard d'une 
estimation de $313 pour 1959 dans les Comptes 
nat ionaux. 

Le chlffre urbain de 1962 ($352) obtenu par la 
methode des carnets, bien qu'infrleur A. l'estlmation 
de mmoire de 1959, est peut-&re un peu 4levd pour 
une estimation de toute la population urbalne, non 
seulement parce qu'il reprsente les plus grands 
centres urbains, mais aussi parce qu'il a trait ö. un 
groupe restraint. Selon les rsultats de l'enquête de 
1959, la dpense alimentaire par personne était a peu 
prês trois p.  100 plus 6levde que la dpense par 
personne dans toutes les families de deux personnes 
ou plus, et environ deux p. 100 plus glevde que la 
ddpense par personne pour toutes les families et les 
particullers. Cette dernire diffdrence peut de faiL 
tre un peu moindre, pour autant qu'il y edt preuve 

que les units d'une personne (dont les ddpenses 
alimentaires par personne dtaient plus dleves que 
celles des families) n'taient pas assez bien re-
prsentes dans l'enquëte de 1959. 

Méthodes de calcul et presentation des 
résultats de l'enqu&e 

Tous les details de l'enqu&e de 1962 ont été 
chiffrés et transposes sur cartes perforées. Les 
calculs mensuels par les machines ont fourni des 
totaux non pondérés pour chaque yule, chaque se-
maine et chaque mois. Les calculs définitifs ont 
faits par calculatrices afin de faciliter la pondéra-
Lion des données et d'éliminer le calcul des moyen-
nes et des pourcentages par des commis. La pondéra-
tion a servi a compenser pour tout sondage dispropor-
tionné et pour les écarts entre les réponses parmi 
les villes. On a attribué a chaque vilie un poids 
chaque mois, en vue d'obtenir les proportions demo-
graphiques exactes dans le mois et une pondération 
égaie entre les totau.x mensuels des sept vilies 
durant t oute 1 'année, 

Les résuitats de l'enquete paraissent sous forme 
de proportions de familIes qul ont ddclaré, a propos 
de chaque article, des dépenses moyennes par famil-
le et des dépenses moyennes par personne. Comme 
durant les enqu€tes précédentes, le cameL hebdo-
madaire étalt l'unité d'après laque lie on a calculd 
Ia proportion de ceux qui ont fait rapport, et la moyen-
ne par famille. Pour un article quelconque, les dé-
penses totalisees de tous les cameLs ont été divisées 
par le nombre de carnets hebdomadaires pour obtenir 
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aggregates for each item except board away from 
home and total expenditure were divided by total 
number of persons at home plus number of equiva-
lent non-family persons served meals (total number 
of meals divided by 21). For expenditures on board 
away from home and total food, the divisor included 
also persons away from home who recorded board 
payments for the survey week. 

Complete expenditure detail is presented by 
city and by month in Basic Tables 1 and 2. Sum-
mary expenditures classified by family type and 
family income appear in Basic Tables 3 and 4. 
Information on attributes of survey families Is 
provided In Tables 1 to 4 of Appendix A. 

Patterns of Average Weekly Food Expenditure 
in Seven Cities, 1962 

The text and tables in this section examine 
the main patterns of family food expenditure for 
the seven cities observed throughout 1962. Tables 
showing expenditure patterns by city, by month, 
by family type and by family Income are sum-
maries drawn from the Basic Tables. References 
to detail not shown in the text tables may be 
located in the corresponding Basic Tables. 

Seven-city Composite, 1957 
Table V presents a summary of average 

weekly food expenditure for the seven-city com-
posite and for each of the seven cities individually. 
Average weekly food expenditure reported by 
sample families in the seven cities was $23.07 
per family or $6.76 per person. 

On the average, 29 per cent of each weekly 
food dollar went for meat, poultry and fish, 14 
per cent for fruits and vegetables, 13 per cent 
for bakery and cereal products, 12 per cent for 
dairy products, 4 per cent for fats and oils, 3 per 
cent for eggs, 1 per cent for frozen foods, 12 per 
cent for other foods for home use and 12 per cent 
for foods purchased and eaten away from home, 
including boaYd away from home. 

City Variations, 1962 
City averages of weekly food expenditure 

for 1962 ranged between $20 and $25 per family 
with the lowest expenditures being registered in 
Edmonton ($20.61) and Vancouver ($20.78) and 
the highest In Montreal ($24.85). Average expend-
itures per person varied by city from $5.78 In 
Halifax where average family size of survey 
families was greatest (3.68 persons) to $7.41 
in Montreal where average family size was smal-
lest (3.31 persons). Patterns of city expenditure 
are shown in Table V and detailed expenditure 
In Basic Table 1.  

une moyenne par semaine par famille. Pour obtenir 
la moyenne par personne, les dpenses totales pour 
chaque article, sauf la pension hors du foyer, et les 
dpenses totales ont W divisdes par le nombre total 
de personnes a la rnalson, plus le nombre &iuivalent 
de personnes non de la famille a qui on a servi des 
repas (nombre total de repas divis6 par 21). Pour 
les dpenses de pension hors de la famille et toutes 
les dpenses alimentaires, le diviseur comprenalt 
aussi les personnes hors de la famille qul ont tenu 
dossier des paiements pour pension durant is se-
maine d'enqute. 

Toutes les dpenses détailles sont indiques 
par yule et par mois dans les tableaux de base 1 et 
2. Les dpenses rcapitulatives classes selon le 
type et le revenu de la famille paraissent dans les 
tableaux de base 3 et 4. Des renseignements sur les 
caractristiques fami hales paraissent aux tableaux 
1 a 4 de l'Appendice A. 

Composition de la dépense alimentaire hebdomadai.re 
moyenne dans sept vllles, 1962 

Le texte et les tableaux de Ia présente section 
étudlent la composition principale des dépenses 
alimentaires des families des sept villes observées 
en 1962. Les tableaux Indiquant is composition des 
dépenses par yule, par mols, selon le type de la 
famille et suivant le nlveau du revenu sont des 
tableaux récapitulatifs tires des tableaux de base. 
Les renvois aux details non lndiqués dans les 
tableaux du texte peuvent &re retrouvés dans les 
ableaux de base correspondants. 

Ensen*ile des sept vifies, 1962 
Le tableau V prdsente un résumé de ha ddpense 

alimentaire hebdomadaire moyenne de l'ensemble des 
sept villes et de chacune d'entre elles. La dépense 
alimentaire hebdomadaire moyenne ddclarde par les 
families de l'échantlllon dans les sept villes a 
de $23.07 par famille ou $6.76 par personne. 

En moyenne, 29c. par dollar dépensé chaque 
semaine en ailments ont dtd consacrds a la viande, 
a la volaille et au poisson, 14c. aux fruits et he-
gumes, 13c. aux prodults de la boulangerie et des 
céréales, 12c. aux produits laitiers, 4c. aux hulles 
et graisses, 3c. aux oeufs, ic. aux aliments congelds, 
12c. aux autres ahiments consommés an foyer et 12c. 
aux ailments achetés et consommés hors du foyer, y 
compris la pension hors du foyer. 

Variations entre les vllles. 1962 
Les dépenses hebdomadaires moyennes en 

ailments, dans les villes, en 1962, ont vane de 
$20 et $25 par famille, les moms élevées étant 
celles d'Edmonton ($20.61) et de Vancouver ($20.78) 
et les plus élevées, celles de Montréal ($24.85). La 
dépense moyenne par personne a vane de $5.78 a 
Halifax, o(I la famille moyenne parmi les families de 
l'enquéte étalt ha plus grande (3.68 personnes), a 
$7.41 I Montréal, oü ia famille moyenne était is plus 
petIte (3.31 personnes). La composition des dé-
penses urbaines paraft as tableau V et les ddpenses 
détallhées, au tableau de base numdro 1. 
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TABLE V. Patterns of Average Weekly Food Expenditure, Seven Cities, 1962 

TABLEAU V. Composition de Ia dpense alimentaire hebdomadaire, moyenne, sept villes, 1962 

Seven 
city 

composite 
Item - Detail 	 - 	St. Halifax Montréal Toronto Winnipeg Fdmonton Van-John's 	 couver Ensemble 

des sept 
villes 

Average family size - Taille moyenne de 
la famille ...................................................3.36 	3.51 	3. 68 	3.31 	3.35 	3.43 	3.37 	3. 34 

Dollars per family - Dollars par famille 

Dairy products - Produits laltiers 2.69 2.77 3.01 2.52 2.74 2.66 2.93 2.67 
.70 1.06 .74 .66 .73 .59 .71 .74 

Bakery and cereal products - Prodults de 
2.90 2.73 2.62 3.04 3.07 2.60 2.35 2.51 

Meat and poultry - Viande et volaille 6.30 7.26 5.58 7.52 6.04 5.37 5.27 5.19 
.45 .79 .71 .41 .48 .33 .38 .47 

Fats and oils - Matlères grasses .96 .87 .98 .97 .97 .94 .97 .90 

Eggs 	- Oeufs 	................................................. 

Fruits and vegetables -Fruits etlégumes 3.33 4.55 3.32 3.42 3.32 2.98 3.31 3.17 

boulangerle et céréales ............................ 

Frozen foods - Ailments congelés .23 .14 .25 .10 .31 .24 • 21 .26 

Fish - Poisson ............................................... 

2.78 3.15 2.97 2.84 2.76 2.76 2.50 2.78 
Food away from home - Aliments hors du 
Other foods - Autres aliments .................... 

foyer 	........................................................... 2.73 • 63 1.85 3.39 2.63 3.02 1.96 2.08 
Total ..................................................... 23. 07 23.95 22.04 24.85 23.07 21.50 20.61 20.78 

Dollars per person - Dollars pat personne 

Dairy products - Produits laitiers .79 .75 .79 .75 • 81 .78 .86 .80 
.21 .29 .19 .20 .21 .17 .21 • 22 

Bakery and cereal products - Prodults de 
. 85 .74 .69 • 91 .90 .76 • 69 .75 

Meat and poultry - Viande et volaille 1.85 1.96 1.46 2.25 1.78 1.57 1.54 1.55 
.13 .22 .18 .12 .14 .10 .11 .14 

Fats and oils - Matlêres grasses .28 .24 .26 • 29 • 29 .27 .28 .27 
Fruits and vegetables - Fruits et legumes .98 1.23 .87 1.02 • 98 • 87 .97 • 95 

Eggs - Oeufs 	............................................... 

Frozen foods - Aliments congelés .07 .04 • 06 • 03 .09 .07 .06 .08 

boulangerie et céréales ........................... 

Other foods - Autres ailments .82 • 85 • 78 • 85 • 81 • 80 .73 .83 

Fish - Poisson ............................................. 

Food away from home - Aliments hors du 
.80 .17 .49 1.02 .78 .88 .58 .61 foyer 	........................................................... 

Total ............................. 6. 76 6.48 5.78 7.41 6.78 6.22 5.99 6.14 

Distribution of family food dollar 

Repartition du dollar alimentaire de la famille 

Dairy products - Prodults laltiers 11.7 11.6 13.7 10.1 11.9 12.4 14.2 12.8 
3. 0 4.4 3.4 2.7 3.2 2.7 3.5 3.6 

Bakery and cereal products - Produits de 
. 

2.6 boulangerie et céréales 	.......................... 11.4 11.9 12.2 13.3 12.1 11.4 12.1 
Meat and poultry - Viande et volaille 27.3 30.3 25.3 30.3 26.2 25.0 25.6 25.0 

2.0 3.3 3.2 1.6 2.1 1.5 1.9 2.3 Fish 	- Poisson ............................................. 
Fats and oils - Matlères grasses 4.2 3.6 4.4 3.9 4.2 4.4 4.7 4.3 

Eggs 	- Oeufs 	................................................ 

Fruits and vegetables - Fruits et legumes 14.4 

. 

19.0 15.1 13.8 14.4 13.9 16.1 15.2 
Frozen foods - Ailments congelés 1.0 

.. 

.6 1. 1 • 4 1.3 1. 1 1.0 1.3 
13.2 13.5 11.4 12.0 12.8 12.1 13.4 

Food away from home - Aliments hors du 
Other foods - Autres aliments ...................12.0 

2.6 8.4 13.6 11.4 14.1 9.5 10.0 foyer 	...........................................................11.8 
Total .......................................................... . 00. 0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
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the calculation of per person expenditures, which, 
however, leave variations in family composition 
unaccounted for. For example, family food expend-
iture in Montreal was higher than other cities in 
1962, even though the average family size was 
below other cities. However, the number of adults 
per family in Montreal was higher than In other 
cities except St. John's, and this is consistent 
with the fact that higher Montreal expenditures 
In 1962, as in earlier surveys, can be attributed 
largely to higher expenditures on meats and food 
eaten out, both categories more likely to be re-
lated to adult family members than to children. 
Owing to survey restrictions, variations in the 
number of adults per family are usually small, 
and the consistently higher Montreal expenditures 
cannot be attributed entirely to this factor. Nor 
can they be explained on the basis of Income or 
price differences. Family incomes of the Montreal 
sample averaged below all city samples except 
St. John's in 1962, and even on a per person basis 
ranked below Vancouver and Toronto. Food price 
levels' in Montreal averaged below St. John's, 
Halifax, Vancouver and Winnipeg, although above 
Toronto and Edmonton. 

St. John's food expenditure at $23.95 per 
family ranked next to Montreal, although expend!-
ture per person of $6.48 was exceeded by Toronto 
($6.78). In the case of St. John's, family size and 
higher prices contributed to above-average ex-
penditures on all food classes except bakery 
products, fats and oils, frozen foods and food 
away from home. 

Toronto, ranking third in expenditure per 
family and per person, was similar In both res-
pects to the seven-city composite in which the 
Toronto sample had a dominant weight as repre-
sentative of Ontario population In cities of 30,000 
and over. Toronto families spent more on bakery 
products and frozen foods than other cities. 

Although Halifax expenditure per family was 
higher than the three western cities, it was lowest 
of all cities on a per person basis which was also 
the case in 1955 and 1953. Halifax family size 
exceeded that of other cities in the greater number 
of children. The number of adults per family, how-
ever, was below other cities. These differences 
are reflected in greater expenditure per family on 
dairy products, and lower expenditures on meat 
and food away from home. 

Spatial food price comparisons' indicate 
that prices in Winnipeg and Vancouver averaged 
from two to five per cent above prices in Halifax, 

'"Prices and Price Indexes", Table 13 (DBS 
Catalogue No. 82- 002). 

ignorée en caiculant les dépenses par personne, mais 
alors on ne peut pas tenir compte des variations 
accuses par la composition de la famille. Par 
exempie, les dpenses alimentaires a Montrdal 
taient plus 6lev6es qu'aiileurs en 1962, bien que 

la taille moyenne des families y alt W la plus 
petite entre toutes les villes. Toutefois, le nombre 
d'aduites par famille a Montreal dtalt pius grand 
qu'ailleurs sauf St-Jean (T.-N.), ce qul est conforme 
au fait que les dpenses plus glev6es de Montreal 
en 1962, comme dans les enqutes prcdentes, 
peuvent être surtout attribues aux achats pius 
considrables de viande et d'allments consomms 

1'extrieur, deux catgories de dpenses qui sont 
probablemeit plus communes dans les families 
d'adultes. A cause des restrictions de l'enquéte, les 
variations du nombre d'adultes par famille sont 
habitueliement petites, et les dpenses rgulièrement 
plus dlevdes a Montreal ne peuvent pas être entiêre-
ment attribuees a ce facteur. On ne sauralt non 
plus len expliquer par des differences de revenus 
ou de prix. L,e revenu familial moyen de l'echantillon 
montreaiais etait inferieur a ceux de toutes les autres 
villes sauf St-Jean, en 1962, et méme calcule par 
personne ii 6tait inferleur a ceux de Vancouver et 
de Toronto. Les niveaux des prix' des ailments a 
Montrdal etaient en moyenne inferieurs i ceux de 
St-Jean, d'Haiifax, de Vancouver et de Winnipeg. 
main sup4rleurs a ceux de Toronto et d'Edmonton. 

Len depenses alimentaires a St-Jean ($23.95 par 
familie) venalent aprês celles de Montreal, bien que 
la depense par personne ($6.48) alt ete infrieure 
a ceile de Toronto ($6.78). Dans le can de St-Jean, 
la taille de la tamille et len prix plus eleves ont 
contribue a des depenses au-dessus de la moyenne 
pour tous les ailments saul les produits de boulan-
gene, les huiies et graisses, les aliments congeles 
et les ailments consonrines hors du foyer. 

Toronto, au troisième rang pour les depenses par 
familie et les depenses par personne, etait sem-
biable, aux deux points de vue, a l'ensembie des 
sept villes dans lequel l'echantillon de Toronto 
avait un poids dominant i titre de reprdsentant de 
villes ontarlennes de 30,000 habitants ou plus. Les 
depenses des families de Toronto pour les produits 
de boulangenie et len ailments congeiés ont 06 plus 
elevees que celles des families des autres villes. 

Bien que len depenses par famille a Halifax 
alent W plus elevees que celles des trois villes de 
i'Ouest, elles ont 06 les moms elevees de toutes 
les vilies, par personne, comme ce fut aussi le can 
en 1955 et 1953. La taille des families d'Haiifax 
surpassa.it celle des autres villes par le plus grand 
nombre d'enfants. Le nombre d'aduites par families, 
toutefois, etait moindre qu'ailleurs. Ces differences 
se reflëtent dans des depenses plus elevees, par 
famille, pour len prodults laitiers, et moms elevees 
pour la viande et les ailments consommes hors du 
foyer. 

La comparaison gdographlque des prix des 
ailments' montre que len prix a Winnipeg et a Van-
couver etaient en moyenne de deux a cinq p. 100 

Prices and Price Indexes, tableau 13 (numero de 
catalogue du B.F.S. 62-002). 
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Montreal, Toronto and Edmonton, with Vancouver 
averaging five per cent above Toronto and Edmonton. 
While this is consistent with the relative position 
of Edmonton per person expenditure among the 
three western provinces, it does not explain the 
relative positions of Winnipeg and Vancouver in 
this respect. 

Expenditure on dairy products per family 
varied from $2.52 in Montreal to $3.01 in Halifax, 
whereas average expenditure per person ranged 
from 75 cents in St. John's to 86 cents In Edmonton. 
The higher family expenditure for Halifax reflects 
not only the greater family size in that city, but 
also the greater number of children under 16. How-
ever, Edmonton,with fewer children, had the high-
est expenditure per person on dairy products, 
reflecting the highest city expenditure per person 
on fresh milk and ice cream. The low expenditure 
in &. John's resulted from the different buying 
pattern in that city, where relatively large ex-
penditures on canned and powdered milk accom-
panied low expenditures on fresh milk. Expendi-
ture on canned milk was less than 5 cents per 
person In all cities except St. John's where it 
was 23 cents and In Halifax and Vancouver where 
It was 9 cents per person. The percentage of the 
food dollar taken by dairy products was lowest 
In Montreal (10 per cent) and highest in Halifax 
and Edmonton (14 per cent). 

Expenditure on eggs was highest in St. John's, 
both per family ($1.06) and per person (29 cents). 
For the remaining cities, expenditure per person 
varied from 17 cents in Winnipeg to 22 cents in 
Vancouver. The price of eggs in St. John's was 
73 cents, compared to levels of 50-55 cents for 
the same grade in other cities. 

Expenditures on bakery and cereal products 
were highest In Montreal and Toronto, both per 
family and per person. Montreal with the highest 
expenditure on bakery products (78 cents) had the 
lowest expenditure on cereal products (13 cents). 
Expenditures on bread, cakes and pastries were 
highest in Montreal, whereas Montreal expenditures 
on flour and cake mixes were below other cities. 
Toronto families allocated 73 cents per person 
to bakery products and 17 cents to cereals. The 
remaining cities spent substantially less on 
bakery products with per person expenditures 
ranging from 52 to 59 cents. City expenditures 
on bread varied from 30 to 36 cents per person, 
with the exception of St. John's where low ex-
penditure of 23 cents per person on bread was 
balanced by an unusually high expenditure on 
flour. 

Expenditure on cereals averaged 54 cents per 
family and 16 cents per person, representing 
variations in per person expenditure from 13 
cents for Montreal to 21 cents for St. John's. 
The most important variations in this group were 
registered by flour which ranged from 2 and 3 
cents per person in Montreal and Toronto to 10  

suprieurs a ceux d'Halifax, de Montreal, de Toronto 
et d'Edmonton, et ceux de Vancouver 6taient cinq 
p. 100 plus 6levds que ceux de Toronto et d'Edmonton. 
Blen que cela soit conforme a la position relative 
d'Edmonton au point du vue des dpenses par per-
sonne parmi les trols provinces de l'Ouest, ça n'ex-
plique pas la position relative de Winnipeg et de 
Vancouver a cet 6gard. 

Les dpenses en produits laitiers, par famille, 
ont vari de $2.52 a Montreal a $3.01 a Halifax, 
tandis que la dpense moyenne par personne a var1 
de 15c. a St-Jean a 86c. a Edmonton. La dépense 
plus glev6e par famille a Halifax reflète non seule-
ment Ia plus grande taille des familles en cette vile, 
mais aussi le plus grand nombre d'enfants de moms 
de 16 ans. Toutefols, Edmonton, avec moms d'en-
fants, accusal la plus forte dpense par personne 
en produits laltiers, refltant la dpense urbalne la 
plus élevde par personne en lait frals et en crème 
glace. Les dpenses peu 6levdes a St-Jean prove-
nalent des diffrentes habitudes d'achats en cette 
vile, oU une dpense relativement dlevde en lait 
en botte et en poudre a A6 accompagn4e d'achats 
peu dlev6s de lalt frals. Les achats de lait en botte 
ont 06 de moms de 5c. par personne dans toutes 
les villes, sauf a St-Jean oü ils ont atteint 23c., et a Halifax et Vancouver øü ils ont 06 de 9c. par 
personne. La proportion du dollar alimentaire con-
sacre aux produits laltiers a 6t6 la plus faible a 
MontraI (10 D. 100) et la plus 6levie a Halifax et a Edmonton (14 p. 100). 

Les achats d'oeufs ont 4t6 le plus considrab1es 
a St-Jean, tant par famlile ($1.06) que par personne 
(29c.). Ailleurs, la dpense par personne a varid de 
17c. a Winnipeg a 22c. a Vancouver. Le prix des 
oeufs a St-Jean 6talt de 73c., contre des niveaux de 
50- 55c. pour Ia méme catgorie ailleurs. 

Les dpenses en produits de boulangerle et de 
crales ont dtd les plus 6levdes & Montreal et a 
Toronto, tant par fantille que par personne. Montreal 
a accusd la plus forte dpense en produits de bou-
langerie (78c.), mais la moms 6levde en produits de 
c4ra1es (13c.). Les achats de pain, de gateaux et 
de patisseries ont Ad les plus 6lev6s a Montreal, 
mais les dpenses en farine et en melanges è gteaux 
en cette mème yule ont 6td moms éleves qu'ail-
leurs. Les families de Toronto ont consacrd 73c. 
par personne aux prodults de boularigerie et llc. 
aux crales. Les autres villes ont dpens beau-
coup moms en prodults de boulangerie, les Va-
riantes par personne s'cheIonnant de 52 a 59c. 
Lea dpenses urbaines de pain ont varid de 30 a 
36c. par personne, è. l'exception de St-Jean oil de 
faibles dpenses par personne pour le pain (23c.) 
ont Ad contrebalances par des dpenses exception-
lement dlevdes pour la farine. 

Les dpenses en cra1es ont W en moyenne 
de 54c. per famille et de 16c. par personne, repr4-
sentant des écarts, dana les dpenses par personne, 
qui s'chelonnaient de 13c. a Montreal a 21c. it st-
Jean. Les dlffrences les plus importantes dans ce 
groupe ont A6 celles de la farine, qui ont varid de 2 
et 3c. par personne a Montreal et Toronto a lOc. a 
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cents In St. John's. Other cereal Items varied 
within narrow limits. Prepared breakfast cereals 
accounted for almost one third of expenditure on 
cereals in most cities, with Toronto and Vancouver 
registering the highest expenditures per person. 

On meats and poultry, Montreal families 
spent more per family and per person than other 
cities and also, along with St. John's, devoted 
a larger share of the food dollar to these items. 
Out of a per person expenditure of $2.25. Montreal 
spent appreciably more than other cities on beef 
and pork, especially on the more expensive cuts. 

St. John's per person expenditure on poultry 
was the highest reported and was slightly higher 
than the per person expenditure on poultry in 
Montreal, where poultry prices were lower. The 
portion of the food dollar spent on meat and poul-
try was the same in St. John's and Montreal. 
Montreal spent more per person on beef, pork 
and veal. In the beef category, Montreal spent a 
greater amount on loin cuts, round or rump cuts, 
rib cuts, hamburg and minced beef whereas St. 
John's spent a greater amount on shoulder cuts 
and stewing beef. In the pork meats, Montreal 
had the highest expenditures on ham, both smoked 
and fresh, and fresh shoulder, whereas St. John's 
had highest expenditure on sausage, bacon, bolog-
na and canned meats. 

On fish products, St. John's and Halifax 
averaged the highest expenditures per person at 
22 cents and 19 cents respectively, compared to a 
seven'.city composite of 13 cents. In both cities, 
fish expenditure accounted for 3 per cent of the 
food dollar whereas the remaining cities in the 
survey, with expenditures fairly close to the 
seven-city average, all spent 2 per cent. of their 
food dollar on fish. Both St. John's and Halifax 
spent more per person than other cities on fresh 
and cured fish and St. John's also had the highest 
expenditure on frozen fish. Toronto, however, 
spent more on canned salmon, than any other city 
In the survey. The city with the lowest expendi-
ture per person on fish was Winnipeg. Higher fish 
expenditures in St. John's and Halifax can be 
explained by the proximity of these cities to 
Atlantic centres. However, Vancouver which might 
have been expected to have higher expenditures 
for fresh and cured fish had average or less than 
average expenditures for all Items except canned 
fish other than salmon. 

Expenditures on fats and oils did not vary 
greatly among the seven cities. The average per 
person expenditure for the seven-city composite 
was 28 cents and none of the cities differed from 
this average by more than 4 cents. The portion of 
the food dollar spent on fats and oils was 4 per 
cent for all cities except Edmonton (5 per cent). 
In the seven-city composite, butter and margarine 
accounted for 83 per cent of expenditures on fats 
and oils with 17 cents being spent on butter and 

St-Jean. D'autres produits des crales oft varid 
très ldgèrement. Les cdrales pr&es a manger ont 
rpondu pour près du tiers des ddpenses en cdréales 
dans la plupart des villes, Toronto et Vancouver 
accusant la plus forte dpense par personne. 

Pour Ia viande et la volaille, Montreal a plus 
dpensd par famille et par personne que les autres 
villes et, tout comme St-Jean, a consaerd une plus 
forte proportion de son dollar alimentaire a ces 
articles. Sur une dpense par personne de $2.25, 
Montreal a dpensd beaucoup plus que les autres 
villes en boeuf et en porc, surtout pour les morceaux 
les plus coflteux. 

St-Jean, la ddpense en volaille par personne 
a W la plus dlev6e et un peu plus 6levde qu'à 
Montrdal, oü le prix de is volaille dtait le plus bas. 
La proportion du dollar alimentaire consacre a la 
viande et a is volaille a dtd la mme A. St-Jean et a 
Montra1. Montreal a plus dpensd par personne pour 
le boeuf, le porc et le veau. Dans is catdgorle du 
boeuf, Montra1 a plus dLsbours6 pour les morceaux de 
longe, de ronde ou de croupe, de côtes, d'hamburger 
et de boeuf hach, tandis que St-Jean a ddpens6 le 
plus pour les morceaux d'paule et le boeuf a bouil-
Hr. Dans is classe du porc, Montreal a le plus d6- 
pens6 pour le jambon, frals ou fumd, et l'paule 
fratche, tandis que St-Jean a dpensd le plus en 
saucisses, en bacon, en saucisson de Bologne et en 
viande en bottes. 

Quant aux prodults du poisson, St-Jean et Halifax 
ont accusd les dpenses moyennes les plus dleves 
par personne, soit 22c. et  19c. respectivement, contre 
une moyenne de 13c. pour les sept villes. Dans les 
deux villes, les ddpenses en poisson ont rpondu 
pour 3 p. 100 du dollar alimentaire, tandis que les 
autres villes de l'enqute, dont les dpenses ont 

a peu près les mmes que la moyenne des sept 
villes, oct toutes dpensé 2 V. 100 de leur dollar 
alimentaire en poisson. St-Jean et Halifax ont toutes 
deux d6pens6 davantage par personne que les autres 
villes pour le poisson frals et fume; St-Jean a aussi 
accusd la plus forte dpense pour le poisson congel. 
Toutefois, Toronto a plus dpensd pour le saumon en 
boite que toutes les autres villes de l'enquête. La 
yule qul a le mains dpensd, par personne, en 
poisson a dtd Winnipeg. Les dépenses plus 0ev4es 
en poisson a St-Jean et & Halifax peuvent s'expllquer 
du fait que ces villes sont a proximltd des centres de 
1'Atlantique. Toutefols, Vancouver qui est dans la 
méme situation, a accuad des ddpenses moyennes, 
ou infr1eures i Ia moyenne, pour tous les produits 
sauf le poisson en botte autre que le saumon. 

Les dpenses en matiëres grasses n'ont guëre 
varid entre les sept villes. La moyenne par personne 
pour l'ensemble des sept villes dtalt de 28c. et  
aucune des villes n'a dfffdr6 de cette moyenne par 
plus de 4c. La proportion du dollar alimentaire 
consacrde aux matiêres grasses dtait de 4 p. 100 
pour toutes les villes sauf Edmonton (5 p. 100). 
Dans l'ensemble des sept villes, le beurre et is 
margarine ont rpondu pour 83 p. 100 des dpenses 
en matiêres grasses, 17c. étant consacrés au beurre 
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4 cents on margarine. Montreal had the highest 
per person expenditure on butter (22 cents) ac-
companied by the lowest expenditure on margarine 
(2½ cents). Conversely, the lowest expenditure 
on butter, of 6½ cents per person, was recorded 
by St. John's and it was accompanied by the 
highest expenditure on margarine (16 cents). 
Butter prices were high In St. John's compared 
to the other Canadian cities whereas margarine 
prices did not vary very much between the seven 
cities and were only slightly higher In St. John's. 

For the cities In the survey, the portion of 
the food dollar allocated to general groceries 
varied between 11 and 13 per cent. The average 
per person expenditure for the seven cities was 
78 cents. Halifax and St. John's spent the largest 
amount on general groceries per family. St. John's 
higher expenditures were due to higher prices 
generally. Per person expenditure on general 
groceries in Montreal and in St. John's was 83 
cents compared to a range from 70 to 80 cents 
In other cities. Expenditure on coffee increased 
as one went from East to West, from a low per per-
son average of 5 cents in St. John's to a high of 14 
cents in Vancouver. Low coffee expenditures in 
St. John's were balanced by the highest expendi-
ture on packaged tea and tea bags. Montreal re-
corded the highest expenditure per person on soft 
drinks and also on the grouped Item, candy, gum, 
and chocolate. Montreal also reported a higher 
expenditure on canned baby foods, although ex-
penditure on baby cereals was low, reflecting the 
small average number of children under four years. 
Halifax, with the greatest number of children per 
family, had the highest per person expenditure on 
baby cereals and, after Montreal, had the highest 
expenditure on canned baby food. 

There was a wide range in expenditure on 
canned and dried fruit because of the large ex-
penditure In St. John's (26 cents per person). On 
a family basis, the city with the lowest expenditure 
on canned and dried fruit was Montreal (45 cents) 
although on a per person basIs Halifax, Winnipeg 
and Edmonton spent as little as Montreal (14 cents). 
St. John's devoted 4 per cent of the food dollar 
to canned and dried fruit whereas in all other 
cities it accounted for approximately 2 per cent 
of the food dollar. 

In regard to canned and dried vegetables, 
expenditure per person was highest In St. John's 
and lowest in Winnipeg and Vancouver, with ex-
penditures of other cities distributed fairly evenly 
in between. Here again the high expenditures In 
St. John's may be explained by the higher prices 
although price differences were not as great as 
for fresh vegetables. St. John's, Halifax and 
Edmonton each devoted 3 per cent of their food 
dollar to canned and dried vegetables, compared 
with 2 per cent in other cities. 

The average per person expenditure on fresh 
fruit was 33 cents with the highest expenditure 
occurring in Edmonton (38 cents) and the lowest  

et 4c. a la margarine. Montréal a accuse la plus 
forte dépense par personne en beurre (22c.) et la 
plus petite dépense en margarine (2.5c.). Par all-
leurs, St-Jean a accuse la plus petite dépense en 
beurre par personne (6.5c.). et la plus élevée en 
margarine (16c.). Le prix du beurre étalt élevé 
St-Jean comparativement aux autres villes du Canada, 
tandis que celui de la margarine n'a guêre vane 
entre les sept villes et n'étalt qu'un peu plus élevé 
a St-Jean. 

Dans le cas des villes de l'enquéte, Ia proportion 
du dollar consacrée aux épicenies a vane entre 11 
et 13 p.  100. La ddpense moyenne par personne 
dans les sept villes a été de 78c. Halifax et St-Jean 
ont le plus dépensé par tamille en éplcenies. Dans 
la premiere de ces villes, ces dépenses plus élevées 
étaient dues aux prix plus élevés en général. La 
ddpense par personne en éplcenies a Montréal et a 
St-Jean était de 83c., au regard d'une échelle de 
70c. - 80c. ailleurs. Les dépenses en café augmen-
talent a mesure qu'on allalt vers l'Ouest, soit une 
moyenne minimum par personne do 5c. a St-Jean et 
un maximum de 14c. a Vancouver. Do petites dé-
penses en café a St-Jean ont dtd contrebalancées 
par une dépense plus dlevée pour le the en sachets. 
Montréal a accuse la plus forte dépense par personne 
pour les eaux gazeuses et pour le groupe bonbons, 
gomme a macher et chocolat. Montréal a aussi accuse 
une ddpense plus dlevde en aliments en bofte pour 
nourrissons, blen que les dépenses en cér(ales pour 
bébés alent été basses, ce qui reflète le nombre 
moyen peu élevé d'enfants de moms de quatre ans. 
Halifax, avec le plus grand nornbre d'enfants par 
famille, a accuse la plus forte dépense par personne 
en céréales pour bébés et, aprés Montréal, La plus 
forte dépense en ailments en botte pour nournlssons. 

Les dépenses en fruits secs ou en bolte ont 
beaucoup vane a cause des dépenses élevées a 
St-Jean (26c. par personne). La dépense la moms 
élevée, par famille, pour cet article, a dté cello de 
Montréal (45c.), mals la dépense par personne, é. 
Halifax, Winnipeg et Edmonton, a été aussi basse 
qu'a Montréal (14c.). St-Jean a consacré 4 p. 100 du 
dollar allmentaire a cet article, au regard d'environ 
2 p. 100 dans toutes les autres villes. 

Quant aux legumes en bolte et secs, La dépense 
par personne a dté la plus élevée a St-Jean et la 
mains élevée a Winnipeg et Vancouver, les dépenses 
dans les autres villes s'échelonnant assez dgalement 
entre ces deux extremes. Ici, de nouveau, la dépense 
forte a St-Jean peut s'expliquer par les prix plus 
élevds, blen que les variations de prix n'aient pas 
été aussi sensibles que dans le cas des legumes 
frais. St-Jean, Halifax et Edmonton ant chacune 
consacré 3 p. 100 de leur dollar alimentalre aux 
legumes en bofte et secs, contre 2 p.  100 ailleurs. 

La dépense moyenne par personne en fruits 
frais a été de 33c., avec un maximum a Edmonton 
(38c.) et un minimum a Halifax (25c.). Edmonton 
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In Halifax (25 cents). Edmonton registered the 
highest percentage of the food doilai for fresh 
fruit (6 per cent) and Halifax and Montreal the 
lowest (4 per cent). 

There was a wide range in expenditure on 
fresh vegetables from 47 cents per person in St. 
John's to 28 cents in Winnipeg, with an average 
expenditure of 36 cents for the seven cities. Here 
again, high prices may have caused the high ex-
penditure In St. John's. As a proportion of the 
food dollar, fresh vegetables accounted for 7 per 
cent In St. John's, compared with 5 per cent in 
most of the other cities. 

The highest per person expenditure on frozen 
foods occurred in Toronto (9 cents) and the lowest 
in Montreal (3 cents). That the determining factor 
Is not the ownership of freezer is evidenced by the 
fact that Edmonton, with the highest percentage 
ownership of freezers, (Appendix A, Table 3), 
spent only 6 cents per person on frozen foods, and 
had the highest expenditure on fresh vegetables. 

There was a wide range In city averages of 
per person expenditure on food eaten out, with a 
low in St. John's of 17 cents and a high in Montreal 
of 90 cents per person. Family size and family 
composition may be expected to have some effect 
on food eaten out, with higher expenditures being 
recorded for predominantly adult families. Also 
it is significant that according to 1961 merchan-
dising statistics Montreal averaged about twice 
as many restaurants per capita as St. John's. 
St. John's devoted the lowest proportion of the 
food dollar to food eaten out at 3 per cent, com-
pared to the high of 12 per cent recorded by 
Montreal and Winnipeg. Expenditure per person 
on board out of town varied from none, recorded 
in St. John's, to 11.7 cents in Montreal. 

(c) Monthly Variations, 1962 
Patterns of weekly food expenditure by month 

are presented In Table VI. Families owning freez-
ers were excluded from the monthly comparison In 
order to remove variations due to bulk purchases 
for freezer use. Average weekly expenditure per 
family and per person recorded their lowest levels 
in the first half of the year. On a per person basis, 
average expenditure rose from $6.67 in January 
and May to $7.24 In December. Highs of $7.05 
and $7.12 were also recorded In July and August, 
respectively. The coincidence of higher levels of 
total expenditure with the vacation months may be 
accounted for in part by higher August expendi-
tures on food eaten away from home. Food pur-
chased for consumption at home reached its highest 
points in December and July. Average total ex-
penditure for the second half of the year ($6.91) 
was somewhat above that for the first six months 
($6.79). 

Family size did not differ much between the 
first half of the year (3.32 persons) and the second 
half (3.30 persons). Average family income was  

a dépensd davantage en fruits frals, soit 6 p.  100 
par dollar, tandis qu'Halifax et Montréal ont le moms 
dépensd (4 P. 100). 

Les dépenses en legumes frais ont beaucoup 
vane: de 47c. par personne a St-Jean a 28c. 
Winnipeg, Ia moyenne des sept villes s'établissant 
a 36c. Ici encore, les prix élevés peuvent être la 
cause de is dépense élevée a St-Jean. St-Jean a 
consacré 7 p. 100 de son dollar alimentaire aux 
legumes frais, au regard de 5 p. 100 dans Ia plupart 
des autres villes. 

La plus forte dépense par personne en ailments 
congelds a été celle de Toronto (9c.); la moms 
élevée, celle de Montréal (3c.). On constate que le 
facteur determinant n'a pas étd la possession d'un 
congélateur, puisqu'à Edmonton, o1a l'on trouve la 
plus forte proportion de congélateurs (Appendice A, 
tableau 3), on n'a dépensé que 6c. par personne en 
aliments congelés et on a accuse la plus forte dé-
pense en legumes frals. 

La dépense moyenne par personne en aliments 
consommds au restaurant a beaucoup vane entre les 
villes, St-Jean accusant la moms dlevée (17c.) et 
Montréal la plus élevée (90c.). La taille et la com-
position de Ia famille jouent sans doute un role 
Important Ici, les dépenses les plus dlevées étant 
celles des familles d'adultes. A noter aussi que 
d'après Ia statistique de 1961 sur les dtabllssements, 
Montréal compte a pen prês deux fois plus de res-
taurants par habitant que St-Jean. Cette dernière 
yule a le moms consacré aux ailments consommés 
au restaurant (3 P. 100 de son dollar alimentaire) 
comparativement aux sommets accuses par Montréal 
et WinnIpeg (12 P. 100). La ddpense par personne en 
pension hors de Ia ville a vane de zero i St-Jean a 
11.7c. a Montréal. 

(c) Variations mensuelles. 1962 
La composition des dépenses hebdomadaires en 

aliments, selon le mois, est indlquée au tableau VI. 
Les familles possédant un congélateur ont été ex-
clues de la comparaison mensuelle atm d'éllminer 
les écarts attribuables aux achats en grande quantité. 
Les dépenses hebdomadaires moyennes par famille 
et par personne ont atteint leur plus bas niveau 
durant le premier semestre de l'année. La dépense 
rnoyenne par personne a monte de $6.67 en janvier 
et mai a $7.24 en ddcembre. On a aussi accuse des 
sommets de $7.05 et $7.12 respectivement en juillet 
et en aodt. La cdincidence des dépenses plus élevdes 
au cours des mois d'été peut s'expllquer en partie 
par la hausse des dépenses pour les aliments con-
sommés au restaurant en aoiIt. Les ailments achetés 
pour etre consommés au foyer ont marqué leurs som-
mets en décembre et en juillet. La dépense totale 
moyenne de la seconde moitié de l'année ($6.97) 
a un pen surpassé celle des six premiers mois 
($6.79). 

La taille de la famille n'a guère vane entre le 
premier semestre (3.32 personnes) et le second 
(3.30). Il en a étd de méme du revenu familial moyen 
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only slightly greater in the first half of the year 
($5,126), than in the second half ($5,085). There 
is some consistency between relative monthly 
levels of per person expenditure and the con-
sumer price index for food. Expenditure per person 
was lowest in the months of January, March and 
May in which the food price index also recorded 
its lowest levels for the year. Expenditure per 
person was highest in the months of August and 
December coinciding with highest food price 
index levels. However, the increase in expendi-
ture between the low and the high months cannot 
be explained solely by the Increase in the general 
price of food, because the rise in expenditure is 
greater than the rise in prices. Some of the re-
maining differences in expenditure may be attri-
buted to seasonal factors. The summer months 
showed a substantial increase in the consumption 
of ice cream, fresh fruits and fresh vegetables. 
The Christmas festivities would explain the 
occurrence of the highest per person expenditure 
in the month of December. 

Among commodity groups, dairy products, 
fresh fruits and fresh vegetables registered their 
highest expenditure levels between June and 
August. The increase in dairy products in sum-
mer months is due to the increase in ice cream 
expenditure for which the percentage of families 
reporting also increased considerably. Expendi-
ture on fresh milk showed little monthly variation; 
the percentage of families reporting expenditure 
on fresh milk did not vary by more than 3 per cent 
from the average (95.6 per cent). 

In the case of fresh fruits, the percentage 
reporting expenditures averaged 82 per cent, with 
the summer months, June, July and August having 
the highest percentages of families reporting 
expenditures. Higher per person expenditures 
were also recorded in these months. Although 
total expenditure on fresh fruits suggests greater 
buying in the summer months, it should be noted 
that the price level of fresh fruits, as a group, 
was higher from May to August. Detail in Table 2 
shows that not all fresh fruits recorded highest 
expenditure in the summer months. Fruits which 
are not as readily available in summer such as 
oranges, bananas, apples and grapefruit registered 
greater expenditures and a greater percentage of 
families reporting in the winter months. All other 
fresh fruits, such as strawberries, raspberries, 
grapes, peaches, melons showed greater expendi-
tures and a higher percentage of families reporting 
expenditure in the summer months. 

The percentage of families reporting expendi-
tures on fresh vegetables did not vary by more 
than 4 per cent from the average of 91.0 per cent. 
Average per person expenditure for the whole year 
was 37 cents with a low of 30 cents being re-
corded in December and a high of 45 cents in 
July. Although percentage of families reporting 
differed little between months, there was a fairly  

($5,126 contre $5,085). Ii existe une certaine uni-
formité entre les niveaux mensuels relatifs des d-
penses par personne et l'indine des prix a la con-
sommation des aliments. La dépense par personne a 
dté la moms dlev6e aux mois de janvier, mars et 
mai, priode oü l'indice des prix des ailments 6tait 
aussi a son plus bas niveau. Elie dtait la plus 
éleve en aoat et en dcembre, mois oü l'indice 
tait aussi a son sommet. Toutefois, on ne saurait 

expliquer la hausse des dpenses entre le minimum 
et le maximum uniquement par l.a hausse du prix 
génral des aliments, parce que l'augmentation des 
dépenses est plus consict&able que Ia hausse des 
prix. Certains autres 6carts des depenses peuvent 
tre attr1bus a des facteurs saisonniers. Les mois 

d'té ont indiqu6 une hausse sensible de l.a con-
sommation de crème glace, de fruits et de igumes 
frais. Les fetes au temps de Nol expliqueralent l.a 
dpense par personne plus 6lev6e au mois de 
décembre. 

Parmi les groupes de produits, les produits 
laitiers, les fruits frais et les igumes frais ont 
accuse les plus grandes depenses entre juin et 
aoiit. L'augmentation des prodults laitiers durant 
les mols d'6t6 est due a la hausse des dpenses 
en crème glacee, pour laquelle l.a proportion de 
families deciarantes a aussi augmente considerable-
ment. La depense en lait frais n'a guêre vane d'un 
mois a l'autre; la proportion des families qui ont 
dc1ar€ des dpenses en lait frais n'a pas vane de 
plus de 3 p. 100 sur la moyenne (95.6 p. 100). 

Dans le cas des fruits frais, la proportion des 
families d4clarantes a W de 82 p. 100 en moyenne, 
les mois de juin, Juillet et aoüt accusant les plus 
fortes proportions de families déclarant des d-
penses. La plus forte depense par personne a aussi 
té atteinte en ces mois. Bien que les depenses 

totales en fruits frais suggèrent des achats plus 
considerables durant les mois d'ét, ii convient 
de noter que le niveau des prix des fruits frais, 
pris en groupe, etait plus eleve de mal a aoüt. Les 
details du tableau 2 indiquent que les fruits frais 
n'ont pas tous accuse les depenses les plus elevees 
durant les mols d'ete. Les fruits qu'on ne peut 
obtenir aussi aisement durant l't, comme les 
oranges, les bananes, les pommes et les pample-
mousses, ont accuse des depenses plus elevees et 
une plus forte proportion de families declarantes 
durant les mois d'hlver. Tous les autres fruits frais 
(fraises, framboises, raisin, p€ches, melons) ont 
accuse des depenses plus elevees et une plus forte 
proportion de families declarantes durant les mois 
d'ete. 

La proportion des families declarant des d& 
penses en legumes frais n'a pas vane de plus de 
4 p. 100 sur la moyenne de 91 p. 100. La depense 
moyenne par personne pour toute l'annee a ete de 
37c., avec us minimum de 30c. en decembre et un 
maximum de 45c. en julilet. Bien que l.a proportion 
des families declanantes alt peu change d'un mois a 
i'autre, la depense moyenne par personne en legumes 
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wide difference in average per person expendi-
ture for fresh vegetables between the various 
months of the year. In the summer manths, April 
to August, the highest per person expenditures 
were recorded and also slightly higher percentages 
of families reporting. For fresh vegetables as a 
group, the average price level in the months April 
to August was approximately 20 per cent greater 
than the average for the remaining months. Ex-
penditure on potatoes, tomatoes, lettuce, cucum-
bers, other root vegetables and corn generally 
followed the same pattern as the total of fresh 
vegetables. Carrots, turnips and other leaf vege-
tables showed higher per person expenditures 
and higher percentage of families reporting ex-
penditures in the winter months. 

For meats and poultry, the highest per person 
expenditure was recorded in December. Beef, 
however, averaged a low of 70 cents per person 
in December, the lowest expenditure reported for 
all months except for the month of May which 
had a per person expenditure of 66 cents. The 
higher expenditure per person in December re-
flected higher expenditures on pork and poultry. 

The month of December also registered higher 
expenditures for fish, general groceries, canned 
and dried fruits, canned and dried vegetables, eggs 
and bakery products. Again. Christmas buying no 
doubt contributed to the higher December expendi-
tures per person. 

Levels of expenditure for fats and oils were 
higher from January to April than in all succeeding 
months. This was due in great part to a major price 
decline in May when the price of butter was cut 
from 69.8 cents to 58 cents. 

Expenditure on board out of town was higher 
in the months from May to October, with May having 
the highest expenditure per person (25 cents), 
whereas July and August had the highest percent-
age of families reporting. 

Expenditure on food eaten out ranged from 67 
cents In March, November and December to highs 
of 86 cents in August and October and 95 cents 
in September. The highest percentage of families 
reporting occurred in October (75.7 per cent) with 
highs of 73 and 74 per cent recorded in August 
and November. September, in which the highest 
expenditure on food eaten out was recorded had a 
lower percentage reporting (65.6 per cent) than 
any month except July (65.1 per cent). Expendi-
ture on food eaten out represents a combination of 
regular expenditures made by family members at 
work or at school and more irregular expenditures 
which may reflect some seasonal Influences 
although it Is more likely that variations arise 
from differIng characteristics of the monthly 
samples. For example, high September expendIture 
along with relatively low percentage reporting may 
be associated with the higher average income in 
that month. On the other hand, the October sample, 
which ranked high in both expenditure and per- 

frais a consld4rablement var1. Durant les mois 
d't (avrll a aoüt), on a accus6 la plus forte dd-
pense par personne et une proportion un peu plus 
forte de familles ddclarantes. Dans le cas du groupe 
des legumes frais, le nlveau moyen des prix d'avril 
a aoüt dtait i peu prês 20 p.  100 au-dessus de Ia 
moyenne des autres mols. Les ddpenses en pommes 
de terre, tomates, laitue, concombres, mals et autres 
legumes-racines ont gneralement sulvi la méme 
courbe que le total des legumes frais. La ddpense 
par personne en carottes, navets et autres ldgumes 
a feuilles, ainsi que Ia proportion de families dd 
clarantes, ont ete plus elevees durant les mois 
d'hiver. 

Dans le cas de la viande et de la volaille, la 
depense par personne la plus elevee a A6 enregis-
tree en decembre. Toutefois, le boeuf a rpondu pour 
une moyenne de 70c. par personne en ddcembre, la 
plus faible depense accusee entre tons les mois 
sauf mai, qul a connu une ddpense par personne de 
66c. La plus forte dépense par personne, en decembre, 
reflétait des depenses plus elevees en pore et en 
volaille. 

En ddcembre, on a aussi enregistre des dpenses 
plus dlevees en poisson, eplcerles, fruits secs et en 
boite, legumes sees et en boite, oeufs et produits 
de boulangerle. De nouveau, les achats de Noel ont 
sans doute contribué a la forte depense par personne 
en décembre. 

Les depenses en matiêres grasses ont W plus 
fortes de janvier a avril que par la suite. Cela dtait 
en partie dii a une chute importante des prix en mal, 
lorsque le prix du beurre est tombe de 69.8c. A 58c. 

Les frais de pension hors de la yule ont ete les 
plus eleves de mal a octobre, le mols de mai ac-
cusant un sommet par personne (25c.), tandis que 
juillet et aodt ont connu Ia plus forte proportion de 
families ddclarantes. 

Les depenses en aliments consommes au restau-
rant ont vane de 67c. en mars, novembre et decembre 
a 86c. en aoiit et octobre et 95c. en septembre. La 
plus forte proportion de families declarantes a dtd 
celle d'octobre (75.7 P. 100), main aoiit et novembre 
ont aussi connu des proportions elevees (73 et 74 
p. 100). Septembre, qul a accusd Ia ddpense la plus 
elevee en aliments consommés au restaurant, a con-
nu ia plus faible proportion de families declarantes 
(65.6 p. 100) sauf julllet (65.1 p. 100). Les dd-
penses en aliments consommes au restaurant re-
presentent une combinalson de depenses rguiières 
faltes par les membres de l.a famille, au travail ou A 
l'dcole, et de ddpenses plus irrdguliêres qul peuvent 
refldter certaines influences saisonniêres, main 
plus probablement des variations ddcoulant des 
difrerentes caracteristiques des échantillons men-
suels. Par exempie, les ddpenses elevees de sep-
tembre et une proportion relativement faible de 
families déclazantes peuvent être assocides au 
revenu moyen plus eleve en ce mois. D'autre part, 
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centage reporting food eaten out recorded the 
lowest average Income. October had the highest 
percentage of one-earner families and a very small 
percentage of families with no earners, which 
suggests that expenditures in this month were 
largely of the regular type. It is also worthy of 
note that samples In March, July and December, 
which ranked lowest In expenditure had consider -
ably higher proportions of families where the head 
was not employed. 

l'chantilion d'octobre, gui occupait les premiers 
rangs tant pour les dpenses que pour la proportion 
de familles dclarant des aliments consomms au 
restaurant, a accusd le revenu moyen le moms 4levd. 
Octobre a accuse Ia plus forte proportion de familles 
comptant une personne salarie et une três faible 
proportion de familles sans personnes salaries, ce 
gui laisse croire que les dpenses en ce mois 6taient 
surtout du genre ordinaire. A noter aussi gue les 
chantlllons de mars, juillet et décembre, dont les 

dpenses &aient les plus basses, ont accus6 des 
proportions considrablement plus dlevdes de famil-
ies oü le chef n'talt pas employé. 

TABLE VI. Patterns of Average Weekly Food Expenditure by Months, Seven Cities, 1962 

TABLEAU VI. Composition de Ia dépense alimentaire hebdomadafre moyenne, par mois, sept vtfles, 1962 

	

Jan.Feb. 	Mar. 	April 	May 	June 	July 	Aug. 	 Dec. 
Item - DtaIJ 	 - 	- 	- 	- 	- 	- 	 - 	Sept. 	Oct. Nov. 	- 

	

Janv. Fey. 	Mars Avrll 	Mal 	Juin 	Jul11. AoGt 	 Dec. 

Dollars per family - Dollars par fatnhle 

	

Dairy products - Produits laitiers ............................ ..2.54 	2.76 	2.67 	2.70 	2,64 	2.66 	2.67 	2.68 	2.56 	2.56 	2.73 	2.70 

	

Eggs - Oeufs ...................................................................65 	.68 	.71 	.70 	.61 	.66 	.63 	.70 	.73 	.74 	.82 	.82 
Bakery and cereal products - Produits de boulan- 

	

gene et céréales ...................................................... ..2.67 	2.88 	2.85 	3.11 	2.86 	2.93 	2.89 	2.93 	2.79 	2.92 	2.95 	3.12 

	

Meat and poultry - Viande et voiaille ...................... ..6.24 	6.49 	5.97 	6.51 	6.03 	6.12 	8.21 	6.12 	6.28 	6.17 	7.11 	7.15 

	

Fish- Poisson ............................................................ .... 49 	.46 	.46 	.48 	.43 	.50 	.44 	.50 	.39 	.34 	.42 	.56 

	

Fats and oils - Matières grasses ................................ 99 	1.08 	1.02 	1.10 	.92 	.87 	.87 	.90 	.90 	.87 	1.00 	.95 

	

Fruits and vegetables - Fruits et legumes ..............3. 18 	3.22 	3.43 	3.26 	3.29 	3.50 	3.68 	3.78 	3.14 	3.10 	3.24 	3.38 

	

Frozen foods - Ailments congel4s .............................. 24 	.23 	.18 	.27 	.26 	.26 	.15 	.19 	.22 	.18 	.27 	.18 

	

Other foods .- Attires aliments .................................... 2.44 	2.77 	2.59 	3.03 	2.72 	2.82 	2.63 	2.62 	2.59 	2.66 	2.92 	3.39 
Food away from home - Ailments hors du foyer 	2.46 	2.68 	2.27 	2.78 	3.41 	2.78 	2.49 	3. 14 	3.40 	3,22 	2.45 	2.25 

Total .......................................................................... . 21.90 	23.24 	22.13 	23.94 	23.20 	23.10 	22.67 	23.85 	23.00 	22.76 	23.92 	24.49 

I 	 Dollars per person - Dollars par personne 

Dairy products - Produits laitiers ............................ 78 .81 .81 .78 .76 .80 .84 .82 .76 .77 .78 .80 
Eggs 	- 	Oeufs 	..............................................................20 .20 .22 .20 .18 .20 .20 .21 .22 .22 .21 .24 
Bakery and cereal products - Produits de boulan- 

gene 	et 	céréales ...................................................... .82 .85 .86 .90 .81 .89 .91 .89 .83 .88 .84 .92 
Meat and poultry - Viande et volallie ...................... 1.91 1.91 1.81 1.89 1.75 1.85 1.94 1.86 1.87 1.85 2.02 2. 12 
Fish 	- 	Poisson ............................................................ 15 .14 .14 .14 .13 . 15 .14 . 15 . 12 .10 .12 .17 

30 .32 .31 .32 .27 .26 .27 .27 .27 .26 .28 .28 
97 

. 

.95 1.04 .95 .95 1.06 1.15 1.15 .94 .93 .92 1.00 
07 .07 .05 .08 .08 .08 .05 .06 .06 .05 .08 .05 

Fats and oils - Matiëres 	grasses 	......................... 

75 .81 .78 .88 .79 .85 .82 .80 .77 .80 .83 1.00 

Fruits and vegetables - Fruits et legumes ............. 
Frozen foods - Ailments congeiés ........................... 

75 .79 .68 .81 .99 .84 .78 .96 1.01 .97 .70 .66 
Other foods - Autres ailments ................................... 
Food away from home - Ailments hors du foyer ...... 

Total .......................................................................... .6.67 6.83 6.68 6.94 6.67 6.98 7.05 7.12 6.81 6.80 6.78 7.24 

Distribution of family food dollar - Répartltion du dollar alimentalre de is famille 

Dairy products - Prodults laitlers ............................ 11.6 11.9 12.0 11.3 11.4 11.5 11.8 11.4 11.1 11.2 11.4 11.0 
3.0 2.9 3.2 2.9 2.7 2.9 2.8 3.0 3,2 3.3 3.4 3.4 

Bakery and cereal products - Produits de bou1an 
genie 	et 	cêréales ...................................................... 12.2 12.4 12.9 13.0 12.3 12.7 12.8 12.4 12.1 12.8 12.3 12.7 

Meat and poultry - Viande et volaille ...................... 28.5 27.9 27.0 27.2 26.0 26.5 27.4 26.0 27.3 27.1 29.7 29.2 
Fish 	- 	Poisson ............................................................ 2.2 2.0 2.1 2.0 1.9 2.2 1.9 2.1 1,7 1.5 1.8 2.3 

Eggs 	- 	Oeufs 	................................................................. ... 

4.5 4.6 4.6 4.6 4.0 3.8 3.8 3.8 3.9 3.8 4.2 3.9 

... 

14. 5 13.9 15.5 13.6 14.2 15.1 16.2 16.1 13.6 13.6 13.6 13.8 

...

.. 

1.1 1.0 .8 1. 1 1. I 1. 1 .7 .8 1.0 .8 1. 1 .7 

Fats and oils - Matlères grasses ...............................
Fruits and vegetables - Fruits et legumes ............... 

11.2 11.9 11.7 12.7 11.7 12.2 11.6 11.1 11.3 11.7 12.2 13.8 
Frozen foods - Ailments congelés .............................
Other foods - Autres ailments .....................................
Food away from home - Ailments hors du foyer 11.2 11.5 10.2 11.6 14.7 12.0 11.0 13.3 14.8 14.2 10.3 9.2 

Total .......................................................................... 	. 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

(d) Variations by Family Type, 1962 
The classification of food expenditure by 

family type in Table VII shows how family ex-
penditure changed as the basic two-adult family 
was increased by one and two adults or by one, 
two, three and four children. Income differences 
as well as city differences and other variables 
are hidden factors in these comparisons. Varia-
tions in total food expenditure by family type  

(d) Variations selon le type de famlile, 1962 
Le classement des dpenses alimentaires selon 

le type de famille, au tableau VII I  Indique comment 
les dpenses familiales ont changd lorsque Ia famille 
de base de deux adultes s'est accrue d'un et deux 
adultes, ou d'un, deux, trois ou quatre enfants. Les 
changements attribuables au revenu ou a la yule, 
et d'autres impondrables, sont des facteurs in-
connus dans ces comparaisons. Les variations dans 
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cross-classified by Income level are shown in 
Table IX. Average weekly food expenditure ranged 
from $17.73 for two-adult families to $30.18 for 
families of two adults and four children. Food ex-
penditure varied with family size and composition; 
all-adult families registered higher expenditure 
than families of the same size with children. In 
the four-person group, four-adult families spent 
$27.69, families of three adults and one child 
spent $25.91, whereas families of two adults and 
two children spent $24.89. Expenditure per person. 
on the other hand, decreased as family size in-
creased. Two-adult families averaged the highest 
weekly expenditure per person of $8.69. Lowest 
per person expenditure of $4.98 was recorded by 
families of two adults and four children. 

les dpenses alimentaires totales selon le type 
familial, classes par recoupement d'aprês le nlveau 
de revenu, paraissent au tableau IX. L.es dpenses 
alimentaires moyennes par famille ont vari de $17.73 
chez ies families de deux adultes a $30.18 chez 
ceiles de deux adultes et quatre enfants. Les d-
penses alimentaires ont vari4 selon la taille et la 
composition de la familie; les families d'aduites 
seulement ont accus4 des dpenses plus 6lev6es 
que celles de la mme taille qul avaient des enfants. 
Dans les families de quatre personnes, les famliles 
de quatre adultes ont d6pensd $27.69, celies de 
trois adultes et d'un enfant, $25.91, et celles de 
deux adultes et deux enfants, $24.89. D'autre part, 
les dpenses par personne ont dimlnué proportion-
neliement a la croissance de Ia famiile. Les families 
de deux adultes ont accus6 la plus forte dpense 
hebdomadaire par personne ($8.69). Celies de deux 
adultes et quatre enfants, la pius faible ($4.98). 

TABLF VII. Patterns of Average Weekly Food Expenditure, by Family Type, Seven Cities, 1962 

TABLEAU VII. Composition de Ia dépense alimentaire hebdomadatre moyenne seton le type de 
Ia famille, sept villes, 1962 

Family type - Composition de ia famiUe 

H

All

=4A2A/IC(E)- 2A 	3A 	2A/2C(E) 2A/3C(E) 2A/4C(E)Item - D&sii 	 families  

Toutes
families 	 I 

Dollars per family - Dollars par famille 

2.89 1.65 2.26 3.16 
.81 

2.54 
.63 

3.17 
.79 

3.84 
.84 

4.49 
1.03 

3.08 
.84 .70 .54 .67 Dairy products - Produits laitiers .......................

Bakery and cereal products - Produits de bou- 
2.90 2.05 2.63 3.63 2.86 3.17 3.99 4.42 3.44 

Eggs -Oeufs ...........................................................

langerie et creales ............................................ 
6.30 5.03 6.93 7.99 6.05 6.51 7.34 

.47 
7.14 
.45 

7.51 
.63 Meat and poultry -. Viande et volatile .................

Fish - Poisson 	....................................................... .45 
..98 

.41 
73 

.58 
94 • 

.61 
1.38 

.40 
• 86 

.41 
1.02 1.19 1.38 1.09 

Fats and oils - Mat1res grasses ......................... 
Fruits 	vegetables - Fruits ci 1gumes and 3.33 

• 
2.75 3.33 4.05 3.14 3.46 4.02 4.36 

.27 
3.61 

25 
Frozen foods - Ailments congels ...................... • 23 .17 .21 

2.51 
.26 

2.75 
• 22 

2.81 
• 24 

3.13 
.31 

3.60 4.00 
• 

2.87 
Other foods - Autres ailments .............................. 
Food away from home - AIlments hors du foyer 

2.78 
2.73 

1.99 
2.41 3.33 3.05 2.90 2.98 2.17 2.65 2.61 

23. 07 17.73 23.40 27.69 22.28 24.89 27.76 30.18 25,91 

Dollars per person - Dollars par personne 

To4aI 	..................................................................... 

.79 

.21 
.81 

26 • 
.76 
• 22 

.79 

.20 
.84 
.21 

.79 
• 20 

.76 
• 17 

.74 
• 17 

.78 

.21 

Bakery and cereal products - Prodults de bou 
.85 1.00 .89 90 • • 88 .79 • 79 • 7 .81 

Dairy products - Prodults laitiers ....................... 
Eggs - Oeuts ........................................................... 

langerle et créalea ............................................ 
1.85 2.47 2.34 1.99 2.00 

.13 
1.83 
.10 

1.46 
09 

1.18 
07 • 

1.90 
• 16 Meat and poultry - Viande et volatile .................

Fish - Poisson 	....................................................... 13 
.28 

• 20 
.36 

.20 

.32 
• 15 
• 34 • 29 

1.04 
. 26 
.86 

• 
.24 
.80 

• 23 
.72 

• 28 
.91 Fats and oils - Matires grasses .........................

Fruits and vegetables - Fruits et lgumes ..98 1.35 
.08 

1.12 
.07 

1.01 
.06 .07 .06 .06 • 04 .06 .01 

.82  .98 .84 .69 .95 .18 .71 .86 .72 
U 

Food away from home - Ailments hors du foyer .80 1.18 1.12 .76 .96 .74 .43 .44 .66 
Frozen foods - Ailments congels ....................... 
Other foods - Autres aments............................... 

6,76 8.69 7.81 6.87 7.34 6.19 5.50 4.98 6,52 

Distribution of family food dollar - Rpartition du dollar alimentaire de Ia famille 

Total 	..................................................................... 

1 1.7 9.3 9.7 
2.9 

11.4 
2.9 

11.4 
2.8 

12.7 
3.2 

13.8 
3.0 

14.9 
3,4 

17.9 
3.2 

3.0 3.0 
Bakery and cereal products - Prodults de bou- 

12. 6 11.6 11. 3 13. 1 11.9 12. 1 14.4 14.6 13. 3 
27.3 28.4 29.6 28.9 21.2 26.2 

1,6 
26.4 
1.7 

23.7 
1.5 

29.0 
2.4 

Dairy products - Produits laitiers ........................ 

2.0 
4.2 

2.3 
4.1 

2.5 
4.0 

2.2 
5.0 

1.8 
3.9 4.1 4.3 4.6 4.2 

Eggs - Oeufs .....................................................

langerie 	ci 	crales.............................................. 

Fruits and vegetables - Fruits et igume8 14.4 15.5 14.2 14.6 14.1 13.9 14.5 
1. 1 

14.4 
.9 

13.9 
9 • 

Meat and poultry - Viande et volatile ..................
Fish - Poisson .........................................................
Fats and oils -. Matiêres grasses ........................... 

1.0 
12.0 

1.0 
11.2 

• 9 
10.7 

1.0 
9.9 

1.0 
12.9 

1.0 
12.6 13.0 13.2 iLl Frozen foods - Ailments congels .........................

Other foods - Autres ailments .............................. 
Food away from home - Aliments hors du foyer 11.8 

.. 
13.6 14.2 11.0 13.0 12.0 7.8 8.8 10.1 

100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
Total 	..................................................................... 
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Commodity groups generally showed family 
type variations similar to those for total expendi-
ture. Expenditure per family tended to increase 
with family size, in all groups except food away 
from home, where expenditure was lower among 
families with three and four children. 

The proportions of expenditure devoted to 
dairy products, bakery and cereal products, fats 
and oils increased as family size increased. The 
proportion of expenditure taken by meats, poultry 
and fish ranged around 31 per cent for all-adult 
families and declined, as number of children in-
creased, to 24 per cent for families with four 
children. The percentage taken by other foods 
(general groceries and semi-prepared foods) de-
creased with number of adults in all-adult families 
and tended to increase as number of children in-
creased. The relative importance of food away 
from home was highest among two-adult and three-
adult families, followed by families with one and 
two children. 

(e) Variations by Family Income. 1962 
Weekly expenditure on total food per family 

increased as income rose, from $21.33 in the 
$3,000-$3,999 income group to $26.57 in the 
$7,000- $7,500 group, with more than half of the 
increase between the lowest and highest income 
groups being registered between the two highest 
income classes. Increases in income by thousand 
dollar intervals from $3,000 to $6,000 did not 
exert an upward effect on per person food expendi-
tures. In fact, because of family size differences 
average expenditure per person showed small 
declines from the average of $6.64 registered in 
the lowest income class. In the two highest income 
classes per person expenditure reached levels 
approximately 7 per cent and 14 per cent higher 
than the lowest income class. 

Income was not as strong a determinant of 
family food expenditure as family size. This is 
demonstrated more clearly in Table IX where 
expenditures per family and per person are shown 
by income level cross-classified by family type. 

Among food groups, only food away from 
home and frozen foods recorded steady advances 
in expenditure as income rose. Expenditures on 
bakery and cereal products and fruits and vege-
tables increased with income except between the 
$5,000 and $6,000 classes where expenditure 
declines reflected the decline in family size. 
Expenditure on eggs moved down as income rose, 
both on a per family and per person basis. Meats 
and poultry also showed a declining tendency, 
from an expenditure of $2.01 per person in the 
lowest income group to lower levels In all suc-
ceeding income classes, although the $7,000-
$7,500 group was only slightly lower. 

Les groupes de produits ont gnralement accus 
les mémes diffrences de type de familie que les 
dpenses totales. Les dpenses par famille avaient 
tendance a augmenter selon Ia taille de la famille 
dans tous les groupes, sauf les aliments consomms 
au restaurant, ox les dpenses ont été plus basses 
dans les families de trois ou quatre enfants. 

La proportion des dpenses consacrde aux 
produits laltiers, aux produits de boulangerie, aux 
craies et aux matières grasses a augments a 
mesure que In taille de la famille augmentait. La 
proportion des dpenses consacrde a la viande, a 
Ia volaille et au poisson atteignait environ 31 p. 
100 dans les families d'adultes seulement, mais 
flchissait, a rnesure que le nombre d'enfants aug-
mentait, a 24 p.  100 dans les families avec quatre 
enfants. La proportion consacre aux autres ailments 
(dpiceries et aliments partiellernent prpars) a 
diminu6 avec le nombre d'adultes dans ies familles 
d'adultes seuiement et avait tendance a augmenter 
avec le nombre d'enfants. L'importance relative des 
aliments consomms hors du foyer a W la plus 
grande parmi les families de deux et trois adultes, 
puis parmi celles d'un et de deux enfants. 

(e) Variations selon le revenu familial, 1962 
Les d,penses hebdomadaires par famille, pour 

tous les ailments, ont augment6 a mesure qu'aug-
mentait le revenu, soit de $21.33 pour le groupe 
de revenu $3,000-$3,999 a $26.57 pour celui de 
$7.000-$7.500, plus de Ia moitié de la hausse entre 
ie groupe minimum et le groupe maximum se pro-
duisant entre les deux classes les plus 6lev6es 
de revenus. Les hausses de revenu par tranche de 
$1,000, de $3,000 a $6,000, n'ont pas eu tendance 
a faire monter la dpense alimentaire par personne. 
De fait, a cause des diffrentes tallies des familles, 
Ia ddpense moyenne par personne a accus6 de igers 
reculs a partir de la moyenne de $6.64 enregistre 
dans Ia catégorie de revenu la plus basse. Dans les 
deux catgories de reveriu les plus dlev6es, ia 
dpense par personne a atteint des niveaux environ 
7 et 14 p. 100 au-dessus de La catgorie la plus 
basse de revenu. 

Le revenu n'a pas eu une influence aussi grande 
que la taiiie de la familie. Ce qui est démontré plus 
clairement au tableau IX, ofi les dpenses par famille 
et par personne sont indiquées par niveau de revenu, 
reciasades selon le type familial. 

Parmi les groupes d'aliments, seuis les ailments 
consomms hors du foyer et les ailments congelds 
ont accus4 des dpenses rguliêrement plus dlevdes 
a mesure que le revenu augmentait. Len dpenses en 
produits de boulangerie et craies et en fruits et 
ldgumes ont augment6 proportionnellement au revenu, 
sauf entre les classes $5,000 et $6,000 oü la diminu-
tion des dpenses reflétait la diminution de la taille 
de In famiile. Les dpenses en oeufs ont dirninu6 a 
mesure que le revenu augmentait, tant par famille que 
par personne. La viande et la voiaiiie ont aussi 
accus6 use tendance a la baisse, a partie d'une 
depense de $2.01 par personne dans le groupe de 
revenu le plus has a de plus has niveaux A toutes 
les classes subsdquentes de revenu, bien que le 
groupe $7,000 - $7,500 n'ait Ad qu'un peu plus bas. 
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Changes in the pattern of food expenditure by 
income level mainly reflected the increasing pro-
portions taken by food away from home as family 
income increased. The importance of this group 
in total food expenditure rose from 8.3 per cent 
in the lowest income class to 19.3 per cent In the 
highest income class. The proportion expended on 
frozen foods also increased, from 0.7 per cent to 
1.2 per cent. The general tendency in other groups 
was for the relative importance in total expenditure 
to decline as income rose. The higher proportion 
expended on dairy products in the $5,000-$5,999 
group may be attributed to the greater number of 
children per family. The proportion of food ex-
penditure taken by meat and poultry dropped from 
30.2 per cent in the $3,000-$3,999 income class 
to 25.9 per cent in the $7,000-$7,500 group. 

Les variations de la composition des dpenses 
alimentaires selon le niveau de revenu reflétaient 
surtout la plus grande proportion des dépenses pour 
les aliments consomms hors du foyer a mesure que 
le revenu familial augmentait. L'importance de ce 
groupe dans les dpenses alimentaires totales a 
augments de 8.3 p.  100 dans la classe de revenu 
la plus basse a 19.3 p.  100 dans la classe la plus 
é1eve. La proportion consacre aux aliments con-
gels a aussi grossi, soft de 0.7 a 1.2 p. 100. L'im-
portance relative dans les autres dpenses avait 
tendance i diminuer, en gnral, a mesure que le 
revenu augmentalt. La proportion plus glev6e con-
sacre aux produits laitiers dans le groupe $5,000-
$5,999 peut être attribue au plus grand nombre 
d'enfants par famille. La proportion des dpenses 
consacre a la viande et a la volaille a diminud de 
30.2 p. 100 dans le groupe $3,000-$3,999 a 25.9 
p. 100 dans le groupe $7,000-$7,500. 

TABLE VIII. Patterns of Average Weekly Food Expenditure, by Family Income, Seven Cities, 1962 

TABLEAU VIII. Composition de Ia dpense aitmentaire hebdomadaire moyenne selon le revenu familial, sept villes. 1962 

Income - Revenu 

Item - Dtai1 All 
families 	$3,000- 	$4.000- 	$5.000- 	$6,000- 	$7.000- 
'rties 5,999 	6.999 	7,500 
families 

Dollars per family - Dollars par famille 

2.69 2.53 2.70 2.92 2.56 2.63 
.70 .73 .71 .71 .69 .62 

2.90 2.70 2.94 2.97 2.84 3.06 
6.30 6.43 6.12 6.38 6.07 6.89 

. 45 . 42 .46 .42 .51 .49 

.96 .94 .95 .99 .96 .95 
3.33 3.15 3.25 3.41 3.35 3.71 
.23 .15 .17 .25 .31 .31 

2.78 2.48 2.82 2.95 2.78 2.81 
2.73 1.77 2.24 2.51 3.64 5.13 

23.07 21.33 22.35 23.52 23.71 1 	26.57 

Dollars per person - Dollars par personne 

Dairy products - Prodults laitlers ........................................ 
Eggs -  Oeufs ........................................................................ 
Bakery and cereal products - Prodults do boulangerie et 

cr0ales ................................................................................ 
Meat and poultry - viande et volaille .................................. 
Fish -  Poisson ........................................................................ 
Fats and oils - Matires grasses .......................................... 
Fruits and vegetables - Fruits et lgumes .......................... 
Frozen foods - Ailments congels ........................................ 
Other foods - Autres ailments .............................................. 
Food away from borne - Ailments hors du foyer .................. 

Total ............. 

Dairy products - Prodults laitlers ........................................ 
Eggs -  Oeufs ............................................................................ 
Bakery and cereal products - Produits de boulangerle et 

cgr8ale 'i ................................................................................ 

Meat and poultry - Viande et volallle .................................. 
Fish -  PoIsson ........................................................................ 
Fats and oils - Matlres grasses ....................................... ... 
Fruits and vegetables - Fruits et legumes .......................... 
Frozen foods - Ailments congeles ........................................ 
Other foods - Autres ailments .............................................. 
Food away from home - Ailments hors du foyer .................. 

Total ...................................... 

.79 .79 .79 .82 .77 .76 

.21 .23 .21 .20 .21 .18 

.85 .84 .86 .84 .88 .88 
1.85 2.01 1.78 1.79 1.83 2.00 
.13 .13 .13 .12 .15 .14 
.28 .30 .28 .28 .29 .27 
.98 .99 .95 .96 1.01 1.07 
.07 .05 .05 .07 .09 .09 
.82 .78 .82 .83 .84 .81 
.80 .55 .65 ..70 1.10 1.48 

6.76 6.64 6.50 6.60 7.10 7.62 

I 	Distribution of family food dollar - Repartition du dollar alimentaire de la famlile 

Dairy products - Prodults laitiers ........................................ 
Eggs -  Oeufs ............................................................................ 
Bakery arid cereal products - Prodults do boulangerie et 

cer8ales ................................................................................ 
Meat and poultry - Viande ot volaille .................................. 
Fish -  Poisson ........................................................ . ............ 
Fats and oils - Matires grasses .......................................... 
Fruits and vegetables - Fruits et l8gumes .......................... 
Frozen foods - Ailments congelês ........................................ 
Other foods - Autres ailments .............................................. 
Food away from home - Ailments hors du foyer .................. 

Total ..................................................................................... 

11.7 11.9 12.1 12.4 10.8 9.9 
3.0 3.4 3.2 3.0 2.9 2.3 

12.6 12.7 13.1 12.6 12.0 11.5 
27.3 30.2 27.4 27.1 25.6 25.9 
2.0 2.0 2.1 1.8 2.2 1.8 
4.2 4.4 4.2 4.2 4.0 3.6 

14.4 14.8 14.5 14.5 14.1 14.0 
1,0 .7 .8 1.1 1.3 1.2 

12.0 11.6 12.6 12.6 11.7 10.5 
11.8 8.3 10.0 10.7 15.4 19.3 

100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
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Table IX shows the range of weekly expendi-
ture averages per family and per person for families 
of different composition at different income levels. 
Two-adult families recorded the lowest expenditures 
per family and the highest per person expenditures 
at each income level. Conversely, families with 
two and three children averaged the highest ex-
penditure per family at every income level except 
the $6,000-$6,999 level, where expenditure was 
slightly higher for the family types consisting of 
four adults or three adults and one child. The 
lowest per person expenditure In each income 
class was consistently recorded by families with 
three and four children. However, it is apparent 
that although there is an upward trend from the 
lowest to the highest income group the pattern 
of increase is not consistently upward by income 
level. 

Le tableau IX indique l'chelle des dpenses 
hebdomadaires moyennes  par famille et par pets onne 
dans les families de composition diffrente a divers 
niveaux de revenu. Les families de deux adultes ont 
accuse la plus faible dpense par famille et la plus 
levée par personne, a chaque nlveau de revenu. 

Par contre, les families de deux et trols enfants ont 
accuse les dpenses moyennes les plus 6lev6es 
par famille a tous les niveaux sauf au niveau des 
$6,000-$6,999, oü les dpenses ont Ad un peu plus 
éleves pour les types famillaux comprenant quatre 
adultes ou trois adultes et un enfaint. Les familles 
de trois et quatre enfants ont constamment accuse 
la plus faibie dpense par personne a chaque niveau 
de revenu. Toutefols, ii est bien evident que mme 
s'il y a une tendance a la hausse, du groupe au 
revenu le plus bas a celul dont le revenu est ie 
plus 6levd, la tendance a la hausse n'est pas cons-
tante selon le niveau de revenu. 

TABLE IX. Average Weekly Expenditure on All Food by Family Type classified by Family Income, 
Seven Cities, 1962 

TABLEAU IX. Dpense hebdomadaire moyenne pour tous les ailments selon le type et le revenu de Ia lamille, 
sept villes, 1962 

Family income - Revenu de Ia famiile 
Family type 

Al! 
Composition de Ia famine families 	$3,000- 	$4,000- 	$5,000- 	$6,000- 	$7,000- 

Toutes 	3.999 	4.999 	5,999 	6,999 	7.500 
families 

Number of weekly records 

Nombre de camels hebdomadaires 

1,775 440 518 371 321 127 
308 326 313 229 77 
126 151 179 188 70 

2 A ................................................................................................ 
2A/IC(E) 	................................................................................1,253 

2Al2C(E) 	................................................................................ 
1. 

231 484 368 210 81 

3 A ................................................................................................714 

89 167 148 132 106 
3 A/i C(E) and - et 4 A 	......................................................... 642 

.374 

.. 145 220 315 345 195 '70 
2A/3C(E) and - el 2AJ4C(E) ............................................. 

6,903 1,414 1,959 1.724 1,275 531 
All families - Twites families .......................................... 

Average weekly expendltuie per family 

Dépense hebdomadaire moyenne par famllle 

17.73 16,56 16.75 17.92 19.62 19.68 
22.28 21.69 21.51 22.64 22.66 25.37 

2 A ................................................................................................ 

23.40 23.60 21.72 22.05 24.08 28.37 

2A/1C(E) 	.................................................................................. 

24.89 23.34 23.60 25.78 25.10 30.72 

3 A ................................................................................................ 

26.62 24.72 26.29 26.56 28.05 28.71 

2 A/2 C (E) 	................................................................................. 
3 A/I C (E) and - 01 4 A ........................................................... 

28.51 27.26 29.08 27.74 27.65 34.26 
2A/3C(E) and - el 2A/4C(E) .............................................

All families - Toutes families ........................................... 23.07 21.33 22.35 23.52 23.71 26.57 

Average weekly expenditure per person 

Dépense hebdomadaire moyenne par personne 

8.69 8.31 8.17 8.82 973 9.36 
2 A ................................................................................................ 

734 7.19 7.19 '7.46 7.36 7,93 
2A/IC(E) 	.................................................................................. 

7.81 7.9 7.27 7.23 8.06 9.80 2A/2c(E) 	............................................................................... 5.84 5.90 6.36 6.28 7.58 

3!, 	.............................................................................................. 

6.66 6.08 6.47 6.86 7.17 6.71 
3k/i C(E) 	and 	- 	et 	4 A 	........................................................... 
2A13c(E) and - et 2A/4C(E) 	............................................ 

6. .19 

5.02 5.44 5.19 5.25 6.34 
All families - Tolites families ........................................... 

.5. 33 

6.76 6.64 6.50 6.60 7.10 7.62 
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(1) Families with Freezer, 1962 	 (t) Famifies possédant un congélateur, 1962 

Food survey records from families reporting 
freezer ownership were excluded from monthly 
tabulations, in 1962 as in 1957. These families, 
numbering 155 of the 1,841 survey families, sub-
mitted a total of 584 weekly records, or 8.5 per 
cent of the 6,903 records resulting from the sur-
vey. The proportion of freezer owners in the sample 
was more than double that recorded In 1957. How-
ever, the comparison in Table X Indicates that 
the inclusion or exclusion of freezer families 
continued to have very little effect on the average 
of weekly expenditures for the year. In 1957, aver-
age weekly total expenditure per family was un-
affected by exclusion of freezer families. In 1962 
the average weekly expenditure was $23.07 for 
all families and $23.16 for families without freezer. 
Per person expenditures differed somewhat more, 
averaging $6.76 for all families and $6.88 for 
families without freezer. 

The weekly expenditure pattern for freezer-
owning families, considered separately, was 
distinctive, reflecting buying habits associated 
with freezer ownership and the greater average 
size of families with freezer (3.93 compared with 
3.31 for all other families). Family income of 
$5,332 for freezer families compared with average 
income of $5,106 for all other families. 

In view of the irregular buying of meats and 
other freezer items, it is expected that sampling 
variability for these Items would be greater than 
for regularly jxirchased items in the estimates of 
expenditures for freezer families. Nevertheless, 
the patterns obtained in 1957 and 1962 for families 
with freezer showed considerable similarity. 

Although weekly family expenditure of $22.05 
for freezer families was below the average of $23.16 
registered by other families, higher expenditures 
per family were recorded by the freezer-owning 
group for dairy products, cereal products, fats and 
oils, other groceries and frozen foods. For all 
other food groups, expenditures per family were 
lower for families with freezer, the largest differ-
ences being recorded for meats and poultry, bakery 
products and food away from home. Per person 
differences were even greater in these categories 
because of the greater family size of the freezer-
owning group. Expenditures per person on dairy 
products, general groceries and fats and oils were 
also lower for freezer families. 

Appendix A. Table 2 indicates that families 
with freezer averaged slightly less than four 
persons. Family composition was similar to the 
2A/2C type, with freezer families having a larger 
proportion of adults and a smaller proportion of 

Comme en 1957, on a élimlné, en 1962, les 
carnets alimentaires des families possddant un 
congélateur. Ces familles, au nombre de 155 parmi 
les 1,841 familIes de l'enqute, ont soumls 584 
carnets hebdomadaires, solt 8.5 p.  100 des 6,903 
carnets obtenus par 1'enqute. La proportion de 
propriétaires de congélateurs, dans l'échantlllon, 
a été deux fois plus grande qu'en 1957. Toutefois, 
la comparalson du tableau X indique que l'incluslon 
ou l'exclusion des families avec congdiateur a en-
core eu peu d'effet sur la moyenne des dépenses 
hebdomadaires pendant l'année. En 1957, la dé-
pense hebdomadaire totale par famille n'a pas change 
du fait de i'exciusion des familles avec congélateur. 
En 1962, la dépense hebdomadaire moyenne étalt de 
$23.07 pour toutes les families et de $23.16 pour 
les famiiles sans congélateur. La dépense par per-
sonne a diffdré un peu plus, atteignant une moyenne 
de $6.76 pour toutes les familles et de $6.88 pour 
les families sans congdlateur. 

La composition des dépenses hebdomadaires, 
chez les familles possédant un congélateur, con-
sidérdes separement, a été blen particuliêre, re-
fiétant des habitudes d'achat associées a la pos-
session d'un congélateur, et Ia taille rnoyenne plus 
grande des familles ayant un ccigdlateur (3.93 contre 
3.31 pour toutes ies autres families). Un revenu 
familial de $5,332 pour les families avec congélateur 
se comparait a un revenu de $5,106 pour toutes les 
autres familles. 

Compte tenu des achats irréguilers de viande 
et d'autres denrées propres a la congelation, 11 
semble que la variabilité de sondage pour ces ar-
ticles serait plus grande que pour les prodults achetés 
réguliêrement, dans l'estimatlon des ddpenses des 
familles avec congélateur. Néanmoins, les tendances 
obtenues en 1957 et 1962 pour les familles avec 
congdlateur ont étd assez semblables. 

Blen que les dépenses familiales hebdomadaires 
de $22.05 pour les familles avec congélateur soient 
infdrieureS a la rnoyenne accusde par d'autres fa-
mules ($23.16). le groupe des families avec con-
gdlateur a accuse des dépenses plus fortes en pro-
duits laitiers, cdréales, matières grasses, autres 
Cpiceries et ailments congeles. Pour tous les autres 
groupes d'aliments, les dépenses par famille ont été 
moms éievdes pour les families avec congélateur, ies 
differences les plus marquees ayant trait a la viande 
et ia volaille, ies produits de la boulangerie et les 
aliments consommés hors du foyer. Les differences 
par personne ont été encore plus importantes dans 
ces categories a cause de la plus grande taille des 
families du groupe qui possédalt un congelateur. 
Les ddpenses par personne en produits laltiers, 
épiceries et matières grasses ont aussi étd moindres 
pour les families possédant un congélateur. 

Le tableau 2 de l'Appendice A indique que les 
familles avec congdlateur comptaient un peu moms 
de quatre personnes en moyenne. La composition 
famillale était sembiable au type 2A/2E, ies familles 
possédant un congdlateur cornptant une proportion 



BUDGET ALIMENTAIRE DES FAMILLES URBAINES 	 35 

children. The 2A/2C group, however, with a lower 
average Income, averaged higher expenditure per 
family ($24.89 compared to $22.05) and per person 
($6.19 compared to $5.52). 

Combined family expenditure on fruits and 
vegetables and frozen foods by freezer families 
was $3.45, whereas for families without freezer 
it was $3.58 and for families of two adults and 
two children it was $3.70. Weekly family expendi-
ture on meats, poultry and fish was $5.91 for 
families with freezer, $6.82 for families without 
freezer, and $6.92 for family type 2A/2C. 

Lower percentages reporting expenditure on 
the part of freezer families are indicative of their 
Irregular buying patterns. This is especially so 
for meats, poultry and fish: 54 per cent of freezer 
families reported weekly expenditures on beef, 
compared to 84 per cent of other families. An 
examination of individual records showed that 
approximately half of freezer families reported 
no expenditure or very small expenditures on meats 
and poultry, due to the fact that their purchases 
of these items had been made before the survey 
period. The purchases which were reported on these 
records were mainly bacon, cooked meats, cooked 
chicken, sausages, etc. Approximately 7 per cent 
of freezer families reported large expenditures on 
meats and poultry, ranging from $20.00 to $115.00. 
Purchases in the higher ranges represented usually 
two or three months supply. About 40 per cent of 
freezer families reported regular weekly meat 
purchases, although it is possible that these were 
supplemented by occasional larger purchases. 
Many of the families who bought meat regularly 
indicated that their use of the freezer was mainly 
for storing fruits, vegetables and home-baked 
products or bulk purchases of bread. A minority 
who reported purchases in connection with freezer 
plans, repxted bulk purchases for a variety of 
foods including margarine and powdered milk. 

Lower expenditures per person on dairy prod-
ucts by freezer families reflect lower expenditures 
on fresh milk, with some apparent substitution of 
canned and powdered milk. Lower expenditures on 
bakery products were partly compensated by higher 
expenditure on cereal products, in particular on 
flour, on which freezer families spent twice as 
much as other families. The percentage reporting 
bread purchases was 85 per cent of freezer families, 
compared to 98 per cent of other families. This may 
reflect some effect of bulk purchasing of bread in 
addition to home baking. 

Lower expenditure on fats and oils also may 
have resulted from irregular buying, as indicated 
by the lower percentage reporting for the group.  

plus forte d'adultes et une proportion mains forte 
d'enfants. Toutefois, le groupe 2A/2E, dont le revenu 
moyen dtait moindre, a accus6 des dpenses plus 
dleves par famille ($24.89 contre $22.05) et par 
personne ($6.19 contre $5.52). 

Les dpenses familiales en fruits, igumes et 
alime nts congelds, dans les families avec conglateur, 
atteignaient $3.45, tandis que celles des families 
sans cong1ateur étaient de $3.58 et celles des 
families de deux adultes et de deux enfants, de 
$3.70. Les dpenses familiales hebdomadaires en 
vlande, volaille et poisson 6taient de $5.91 pour 
les families avec congiateur, de $6.82 pour celles 
sans cong1ateur et de $6.92 pour celles du genre 
2A/2E. 

Si mains de families possdant un congiateur 
ant fait rapport de ieurs dpenses, c'est que leurs 
habitudes d'achat sont Irrgul1êres, surtout dans le 
cas de la viaride, de la voiaille et du poisson: 54 
p. 100 de ces families ont ddclar6 des dpenses 
hebdornadaires en boeuf, au regard de 84 p.  100 
des autres families. Un examen des carnets mdi-
viduels a montr qu'environ is moitid des families 
avec congdlateur n'ont d6clar6 aucune ddpense, ou 
de très petites dpenses, en viande et en volaille, 
parce qu'elles avaient achet6 ces produits avant le 
debut de l'enqu&te. Les achats indiques dans ces 
carnets consistaient surtout en bacon, en viandes 
cuites, en poulets cults, en saucisses, etc. Environ 
7 p.  100 des families avec congelateur ont declare 
des achats importants de viande et de volaille, 
variant de $20 a $115. Les plus gros achats repre-
sentalent habituellement des stocks de deux ou 
trois mois. Environ 40 p. 100 des families avec 
congelateur ont accusd des achats hebdomadaires 
reguliers de viande, bien qu'il salt possible que ces 
achats alent W complets par des achats occasion-
nels plus importants. Piusleurs des families qui ant 
achete de la viande regulierement ont indlque qu'elies 
se servaient surtout du congdlateur pour y entre-
poser des fruits, des legumes et des produits fabri-
ques au foyer, ou du pain achete en vrac. Un petit 
nombre qui ant declare des achats a I'alde d'un plan 
d'achat de congelateur, ant declare des achats en 
vrac touchant toute une gamme d'aliments, dont Ia 
margarine et Ia poudre de lait. 

Si les families proprietaires de congelateur ant 
achete moms de produits iaitiers par personne, c'est 
qu'ils ant acheté moms de iait frais, y substituant 
sans doute du lait en botte ou en poudre. Leurs dé-
penses mains elevees en produits de boulangerie 
ont Ad en partie contrebalancées par des achats 
plus considerabies de produits des céréales, en 
particuiier de farine, pour iaquelie les families 
avec congelateur ant depense deux fois plus que 
ies autres families. Quatre-vingt-cinq pour cent des 
proprietaires de congelateur ont declare des achats 
de pain, contre 98 p. 100 des autres families. Ceia 
Indique peut-être certains des effets des achats de 
path en vrac, sans compter la boulangerle au foyer. 

Les depenses mains elevees en matières grasses 
peuvent aussi 6tre attribuees a des achats irreguliers, 
comme l'thdique ia proportion moindre de declarants 
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However, for individual commodities, the percent- 	dans le groupe. Toutefois, dans le cas de certains 
ages reporting indicated some substitution of 	produits, la proportion des dclarants a indiqu 
margarine and vegetable shortening for butter. 	qu'on avait substitué la margarine et la graisse 

vgtale au beurre. 

Lower per person expenditure on general 
groceries, resulted mainly from lower expenditure 
on soft drinks for home consumption, of 7 cents 
per person compared to 11 cents for other families. 
Freezer families spent twice as much per person 
on baking supplies, and slightly more on sugar, 
molasses, honey, etc. and peanut butter. 

Des achats moms 6lev4s d'piceries par personne 
provenaierit surtout de dpenses moindres en boissons 
gazeuses consommées all foyer, soit Ic. par personne 
contre lic. dans les autres families. Les families 
avec conglateur ont d6pensd deux fois plus par 
personne en 1ngrd1ents de cuisson, et un peu plus 
en sucre, mélasse, miel, etc., et en beurre d'arachide. 

TABLE N. Patterns of Average Weekly Food Expenditure, All Survey Families, Families without Freezer and 
Families with Freezer. Seven CitIes. 1962 

TABLEAU X. Composition de Ia dpense alimentaire hebdomadaire moyenne. toutes families observées. 

Families pourvues ou non d'un congélateur, sept vIlles, 1962 

Families Families 
All without with 

families freezer freezer 

Toutes Families Families 
Families sans pourvues 

cong6iateur d'un 
congdiaieur 

1.841 1.686 155 
6.903 6.319 584 
3.36 3.31 3.93 

Dollars per family - Dollars par fainUle 

Item - Dta1l 

Number of families - Nombre de families ...................... ......... ............................................. 
Number of weekly records - Nombre de carnets hebdoinadaites ...................................... 
Average family size - Taille moyenne de Ia familie ........................................................ 

Dairy 	products 	- Produits 	laitlers ........................................................................................ 2.69 
.70 

2.66 
.70 

3.06 
.68 

2.90 
6.30 

2.91 
6.36 

2.84 
5.50 

Eggs - OeufS ....................................................................................................
Bakery and cereal products - Produits de boulangerie et cérales .................................
Meat and poultry - Viande et volatile .................................................................................. .45 .46 .41 
Fish - 	Poisson......................................................................................................................... 96 • .96 1.00 
Fats atid oils - Matiêrea grasses 	......................................................................................... 

. 

. 

3.33 3.36 3.13 
23 • • 22 .32 

2.78 2.76 3.03 
2.73 2.79 2.10 

Fruits and vegetables - Fruits et legumes ......................................................................... 
Frozen foods - Ailments congeles 	....................................................................................... 
Other 	foods - Autres ailments ............................................................................................... 

23. °'i 23.16 22.05  
Food away from home - Ailments hors du foyer ................................................................. 

Dollars per person - Dollars par personne 

Total .... .... ... ..................... ....................................................................................................... 

Dairy products - Prodults laitiers........................................................................................ 
Eggs -  Oeufs ............................................................................................. 
Bakery and cereal products - Produits de boulangerie et ceresles .............................. 
Meat and poultry - Viande et volailie.................................................................................. 
Fish -  Poisson .................... ........................ ............................................................................ 
Fats and oils - Matilres grasses ........................................................................................ 
Fruits and vegetables - Fruits et legumes ....................................................................... 
Frozenfoods - Ailments congeiés ...................................................................................... 
Otherfoods - Autres ailments .............................................................................................. 
Food away from home - Ailments hors du foyer ................................................................ 

Total...... ............................................................... . .................... ............................ 

.79 .79 

.21 .21 

.85 .87 
1.85 1.90 
.13 .14 
.28 .28 
.98 1.00 
.07 .06 
.82 .82 
.80 .83 

6.76 6.88 

• 77 
.17 
.72 

1.38 
.10 
.25 
.78 
.08 
.78 
.53 

5.52 

Distribution of family food dollar 

Repartition du dollar alimentaire de is famille 

Dairy products - Produits laitiers........................................................................................ 
Eggs -  Oeuf a ............................................................................................ 
Bakery and cereal products - Produits de boulangerie et cer&les .............................. 
Meat and poultry - Viande et volatIle.................................................................................. 
Fish -  Poisson ...... .................................................................................................................. 
Fats and oils - Matières grasses ........................................................................................ 
Fruits and vegetables - Fruits et legumes ........................................................................ 
Frozen foods - AlimentS congeles ...................................................................................... 
Otherfoods - Autres ailments .............................................................................................. 
Food away from home - AlimefltS horS du foyer ................................................................ 

Total .......................................................................................................................... ............ 

11.7 11.5 13.9 
3.0 3.0 3.1 

12.6 12.6 12.9 
27.3 27.5 24.9 
2.0 2.0 1.9 
4.2 4.1 4.5 

14.4 14.5 14.2 
1.0 .9 1.4 

12.0 11.9 13.7 
11.8 12.0 9.5 

100.0 100.0 100.0 
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In summary, the differences in spending 
between freezer families and all other families 
may be attributed only in part to the effect of 
owning freezers. Some differences reflect buying 
patterns common to families with children as 
evidenced in dairy products, fats and oils, cereals 
and bakery products. Other differences, such as 
the lower expenditures for meats and poultry, fresh 
fruits and vegetables are clearly related to freezer 
ownership. They are, however, indicative, not so 
much of savings experienced by freezer families, 
as of the fact that even a monthly survey period 
for a sample of this size does not fully reflect 
average consumption of these Items for this group 
of families, 

Pour rsumer, les dlffrences dans lea dpenses 
des families avec et sans conglateur peuvent être 
attrIbues en partle seulement a la possession du 
congdlateur. Certaines diff4rences sont dues aux 
habitudes d'achat communes aux families avec en-
fants, comme le montrent les produits laitiers, les 
matières grasses, les cdrdales et les prodults de 
boulangerie. D'autres diffrences, comme les d-
penses moindres en viande et en volaille, en fruits 
et 1gumes frals, sont certainement connexes a la 
possession dun conglateur. Toutefols, ces dl!-
frences n'lndiquent pas tant les 6pargnes que peu-
vent raliser les families ayant un cong1ateur que 
le falt que même une période d'un moth pour tin 
sondage de cette taille ne peut re!iter complêtement 
la consommation moyenne ne ces denres par un tel 
groupe de families. 

Changes in Family Food Expenditure, 
Five-city Composite, 1957-1962 

The average expenditure per family of $23.07 
obtained in 1962 for seven cities is not strictly 
comparable with the five-city composite obtained 
in earlier surveys which did not Include St. John's 
or Edmonton. Because of the differing patterns of 
these two cities, the comparison In Table XI refers 
to the five cities covered in 1957 and 1955. How-
ever, St. John's and Edmonton differences tended 
to offset each other and their exclusion made rela-
tively small difference In the expenditure pattern. 
Total family food expenditure of $23.12 compares 
with $22.70 in 1957 and $21.40 In 1955. On a per 
person basis 1962 expenditure of $6.77 compares 
with $6.56 in 1951 and $6.38 in 1955. 

Differences in expenditure between surveys 
should not be regarded as precise measures of 
expenditure change for the population surveyed, 
inasmuch as they may also reflect sampling varia-
bility, differences in survey methods and coverage 
and the possibility that the survey criteria have 
not precisely delineated the same "target group" 
in successive surveys.  Although expenditure change 
is usually in the same direction as price change, 
the latter factor does not account fully for expendi-
ture differences. The expenditure increase regis-
tered between 1955 and 1957 did not reflect the 
complete amount of price change recorded by the 
retail food price index for an unchanging basket 
of goods between the two periods. 

A similar situation was apparent between 
1957 and 1962. The food component of the con-
sumer price index (for 33 cities) increased by 6.4 
per cent, whereas average expenditure per person 
as recorded by the published five-city composite 
Increased by only 3.2 per cent. In terms of 1957 
dollars, there appears to have been a decline of 
slightly more than 3 per cent in family food ex-
penditure per person. This remains true even 
when other methodological differences between 
1957 and 1962 are taken into account viz, the 
four-week period in 1962 as compared to the two-
week period In 1957, and the application of city- 

Variations des dépenses ailmentaires famillales, 
ensemble de cinq villes, 1957-1962 

La dpense moyenne par famille ($23.01) obtenue 
en 1962 pour sept villes n'est pas strictement com-
parable a celle des cinq villes obtenue dans les 
enquétes prdcddentes, qui ne comprenaient pas St-
Jean, ni Edmonton. A cause de la composition dif-
frente de ces deux villes, la comparalson du tableau 
XI a trait aux cinq villes couvertes en 1957 et 1955. 
Toutefois, les diffrences de St-Jean et Edmonton 
ont eu tendance a se contrebalancer et leur exclusion 
n'a pas beaucoup change la composition des ddpenses. 
Les d4penses familiales totales en ailments attel-
gnalent $23.12 en 1962, contre $22.70 en 1957 et 
$21.40 en 1955. Par personne, les chlftres corres-
pondants 6taient $6.77, $6.56 et $6.38. 

Les diffrences dans les dpenses entre les 
enqu6tes ne dolvent pas être cons1dres comme 
une mesure prclse de is variation des dpenses de 
Ia population observe, puisqu'elies peuvent aussi 
reflter la variabilitd du sondage, des mdthodes d'en-
qute diffdrentes et le fait que les critères de l'en-
qute n'ont pas d6limit6 prcisdment le même groupe-
cible lors des dlffrentes enqu8tes. Bien que les 
variations des dpenses suivent ordthairement les 
changements de prix, ce dernier facteur n'explique 
pas toutes les diffrences de dpenses. La hausse 
des dpenses accuse de 1955 a 1957 n'a pas refldt 
complètement les variations de prix enregistres 
par l'lndice des prix de dtall des ailments pour un 
panier stable deproduits entre les deux priodes. 

Un dcart analogue s'est produit de 1957 a 1962. 
L'indice des prix de detail des aliments (de 33 vllles) 
a avanc6 de 6.4 p.  100, tandis que Ia dpense moyen-
ne par personne, comme l'a indiqud l'ensemble des 
cinq villes, n'a augmentg que de 3.2 p.  100. Exprim 
en dollars de 1957, ii semble qu'll y alt eu chute 
d'un peu plus de 3 p. 100 des dpenses alimentaires 
familiales par personne. Cela reste vrai mme lors-
qu'on tient compte d'autres dlffrences mdthodolo-
giques entre 1957 et 1962, c.-à-d. tine prlode de 
quatre semaines en 1962 comparativement a une 
pdriode de deux semaines en 1957, ainsl que l'ap-
plication de polds par yule et par mois aux donnes 
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month weighting to 1962 data. It has been noted 
in the section on Response Errors that the general 
tendency in these surveys is for first-week ex-
penditure to be higher than expenditure in sub-
sequent weeks. The effect of the higher first-
week expenditure on the weekly average was 
lessened in 1962 by the extension of the survey 
period to four weeks. Thus we might expect a 
two-week comparison to show a greater increase 
and consequently a smaller constant dollar decline 
than that registered using the 1962 four-week 
average. However, the application of 1962 city 
weights to 1957 data has a compensating effect, 
with the result that the constant dollar decline 
in total food expenditure is 3.5 per cent regardless 
of whether unadjusted or adjusted figures are used. 

de 1962. On a note dans la section visant les Erreurs 
dans les reponses, que les ddpenses de la premiere 
semalne avaient generalement tendance a 6tre plus 
elevees. On a reduit l'effet de ces depenses plus 
elevees sur la moyenrie hebdomadaire en 1962 en 
prolongeant la periode d'enquete pendant quatre 
semaines. On peut donc prévolr qu'une comparaison 
de deux semaines accusera une augmentation plus 
forte et, par consequent, une diminution plus petite, 
en dollars constants, que celle qu'a produite Pap-
plication de la moyenne de quatre semaines en 1962. 
Toutefois, l'application des poids urbains de 1962 
aux donnees de 1957 a eu une influence compen-
satrice, de sorte que la diminution (en dollars cons-
tants) des depenses totales en ailments est de 3.5 
p. 100, que l'on utilise des chlffres desaisonnalises 
ou non desaisonnalises. 

TABLE XI. Patterns of Average Weekly Food Expenditure, in Five CitIes, 1962, 1957 and 1955 

TABLEAU XI. Composition de la dépense alimentaire hebdomadaire moyenne, ctnq villes, 
1962, 1957 et 1955 

tern - 	etail 

Dollars per family 
Dollars par famille 

Dollars per person 
Dollars par personne 

Distribution of family 
food dollar 

Repartition du dollar 
alimentaire de la famille 

1962 1957 1955 1962 1957 1955 1962 1957 1955 

Dairy products - Produits laitiers 2.67 2.70 2.42 • 78 • 78 .73 11.5 11.9 11.3 

.69 • 80 .82 .20 • 23 • 25 3.0 35 3.8 

Bakery products - Produits de boulan- 
2. 37 2.26 1.73 .70 .66 .52 10.3 10.0 8. 1 

Eggs - Oeufs ........................................... 

.55 .55 • 55 16 • 16 .16 2.4 2.4 2.6 
gene ....................................................... 

Meat and poultry - Viande et volailie 6.29 5.90 5.34 1.85 1.71 1.60 27.2 26.0 25.0 
Cereals - Cereales ................................. 

.45 .50 • 43 • 13 .14 • 13 1.9 2.2 2.0 

Fats and oils - Matières grasses .96 1.12 1.22 • 28 • 32 • 36 4.2 4.9 5.7 
Fish - Poisson 	....................................... 

2. 79 2.69 3.02 .82 .78 .90 12.1 11.9 14.1 

Canned and dried fruits - Fruits en 
bofte et fruits secs 	............................. .49 .51 • 51 • 14 • 15 • 15 2.1 2.2 2.4 

Canned and dried vegetables - Legu- 

General groceries - Epiceries............... 

mes en bofte et legumes secs .50 .52 .62 .15 .15 .19 2.2 2.3 2.9 

1.09 1.08 1. 11 • 32 .31 • 33 4.7 4.8 5.2 Fresh fruits - Fruits frais .....................

Fresh vegetables - Legumes frals 1.21 1.19 1.33 • 36 .34 .40 5.2 5.2 6.2 

Frozen food' - Ailments congeles 1  .23 • 22 .23 • 07 .06 .07 1.0 1.0 1. 1 

Food eaten out - Ailments au restau- 
2.60 2.42 1.89 77 • • 70 .57 11. 2 10.7 8. 8 

Board out of town - Pension hors de 
22 .24 18 • 06 • • 07 • 05 1.0 1.0 • 8 

rant 	....................................................... 

• 

	

la yule 	................................................. 

	

Total 	................................................. 23. 12 22.70 21.40 6.77 6.56 6.38 100.0 100.0 100.0 

Frozen fish included with "Fish" in 1957 and 1962, 	1 Lepoisson congeleest compris dans "Poisson" en 1957 
with "Frozen Food" in 1955. 	 et 1962 et dans "Aliments congeles" en 1955. 
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The decline In expenditure expressed in 1957 
dollars suggests that there was a net decline in 
physical quantities of food consumed. In some 
cases changes in buying patterns, e.g. substitution 
among Items, changes in marketing practices, may 
have resulted in expenditure declines which appear 
at variance with the measured price increase, in-
asmuch as the index of retail food prices is de-
signed to measure the impact of price change on 
an unchanging basket of goods and services. 
However the indicated downward trend in con-
sumption is verified to a considerable extent by 
statistics on apparent per capita domestic dis-
appearance compiled by the Agriculture Division. 
In the following paragraphs, constant dollar 
changes in expenditure based on the comparison 
in Table XI are examined in the light of changes 
in quantity as compiled In the national domestic 
disappearance data. (See Table XII). 

Expenditure per person on dairy products 
declined by almost 4 per cent in constant dollars. 
A somewhat greater decline was registered In per 
capita domestic disappearance of dairy products. 
In both series fresh milk showed a 1957-1962 
decline. The disappearance statistics indicated 
an increased use of skim milk powder. The ex-
penditure data may also have reflected lower 
costs arising from the increasing use of skim milk 
and 2 per cent milk, as well as the purchasing of 
milk in large cxitainers. 

In cereals and bakery products, a constant 
dollar decline In expenditure was supported by a 
decline in per capita domestic disappearance of 
cereals, in particular, flour. The expenditure data 
showed a decrease In constant dollar expenditure 
for flour but no change In constant dollar expendi-
ture on breakfast cereals, macaroni and cake mixes. 
Family expenditure on bread showed a constant 
dollar decline which was greater than the decline 
in flour disappearance from 1957 to 1962. 

Expenditure per person on eggs decreased 
from 1957 to 1962. Part of this decline was the 
result of lower prices. When translated into con-
stant dollars, the expenditure decline was about 
4 per cent, whereas domestic disappearance 
figures Indicated a national quantity decline of 
10 per cent. 

In the case of oils and fats, an increase in 
consumption indicated by domestic disappearance 
data was not inconsistent with a decline in con-
stant dollar expenditure per person for the group. 
Domestic disappearance of butter decreased on a 
per capita basis between 1957 and 1962, and the 
price of butter also declined as a result of the 
lowering of the support price early In 1962. Dis-
appearance of margarine and other oils and fats 
increased in the same period. A marked Increase 

La diminution des dépenses, exprimée en dollars 
de 1957, semble indiquer qu'il y a eu diminution nette 
des quantités d'allments consommds. En certains 
cas, divers changements dans les hahitudes d'achat, 
notamment la substitution de certains articles, ainsi 
que divers changements dans les habitudes de vente 
peuvent avoir engendre des reductions de dépenses 
qui nesemblent pas concorder avec la haussemesurée 
des prix, puisque l'indice des prix de detail des ail-
ments a pour but de mesurer l'effet des variations de 
prix sur un panier constant d'alimerits et de services. 
Toutefois, la tendance a Ia baisse de la consomma-
tion est prouvée jusqu'à un certain point par Ia sta-
Listique de l'utilisation par personne, établie par la 
division de l'agriculture. Dans les alinéas suivants, 
les variations des dépenses (en dollars constants) 
établies par comparaison dans le tableau XI sont 
examinées a la lumière des changements de quantités 
calculés dans les données de l'utllisation nationale 
intérleure. (Voli tableau XII). 

Les dépenses par personne en produits laitlers 
oft diminué de près de 4 p. 100 en dollars constants. 
On a enregistré une diminution on peu plus importante 
de l'utilisation intérieure par habitant des produits 
laltiers. Dans les deux series, le lait frais a accuse 
one diminution de 1957 a 1962. La statistique de 
l'utilisation a indiqué one plus grande consommation 
de poudre de lait écrémé. Les chiffres des dépenses 
peuvent aussi avoir reflété des frais moms élevés 
provenant de l'utlllsatlon croissante du lait dcrémé 
et de lait de 2 p. 100, ainsi que l'achat de lait dans 
de grands recipients. 

Dans les céréales et les produits de boulangerie, 
une diminution (en dollars constants) des dépenses 
s'est accompagnée d'une diminution de l'utilisation 
Intérleure de céréales, surtout de farine par habitant. 
Les chiffres des dépenses ont indiqué une diminu-
tion (en dollars constants) des achats de (anne, 
mais aucun changement (en dollars constant) dans 
les achats de céréales de table, de macaroni et de 
mélanges a gâteau. Les dépenses familiales en pain 
ont indiqué une diminution (en dollars constants) 
plus grande que celle de la disparition de farine de 
1957 a 1962. 

Les dépenses par personne en oeufs ont diminué 
de 1957 A. 1962. line partie de cette diminution résul-
tait de prix inférleurs. Exprlmde en dollars constants, 
La chute des dépenses a été d'environ 4 P. 100. 
tandis que les chitfres de l'utilisation intérieure ont 
indiqué une diminution nationale de 10 p.  100 de la 
quantité. 

Quant aux matlères grasses, one augmentation de 
la consommation, indiquée par les chiffres de l'uti-
lisatlon intérieure, a concorde avec une diminution 
des dépenses par personne (dollars constants) pour 
le groupe. L'utillsation Intérieure du beurre par 
habitant a diminué de 1957 a 1962, et le prix du 
beurre a aussi baissé a la suite de la diminution du 
prix de soutien au debut de 1962. L'utIlisation de 
la margarine et d'autres matières grasses a augmenté 
durant la rn6me période. Une augmentation sensible 
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in consumption of oils and fats other than mar-
garine, lard and shortening was apparent both In 
the domestic disappearance figures and in ex-
penthture data. In the latter series, the increase 
was not general among cities but reflected an In-
crease in Toronto purchases. 

According to dornestfc disappearance figures, 
consumption of meat per capita was approximately 
the same in 1962 as in 195'?, with beef consump-
tion declining by about 4 per cent and pork con-
sumption. showing a 12 per cent increase. Beef 
prices averaged an increase of 16 per cent from 
1957 to 1962, whereas pork prices registered 
very little change. Expenditure data showed a 
constant dollar decline of 16 per cent for beef, 
but no change for pork. Other meats recorded 
a decline of 12 per cent in the per capita 
domestic disappearance figures, but showed no 
change in constant dollar expenditure, as expendi-
ture increase approximated price increase. Poultry 
consumption increased by almost 20 per cent 
according to domestic disappearance figures. This 
was parallelled by a similar increase in constant 
dollar expenditure, which reflected a substantial 
price decline as well as a moderate Increase in 
current dollar expenditure. 

Both expenditure data and per capita domestic 
disappearance data registered declines in fish 
consumption. The constant dollar decline of 21 
per cent compared with a decline of 7.5 per cent 
In domestic disappearance. However family ex-
penditure on fish may not necessarily parallel 
the national consumption of fish. 

In spite of price declines registered among 
Items in the general groceries group, notably 
coffee and sugar, there was an Increase In current 
dollar expenditure per person for the group. Ex-
penditure on General Groceries in Table XI Includes 
Prepared and Partially Prepared Dishes which 
amounted to 4 cents per person In 1962. This 
Item may have been distributed among other cate-
gories in earlier surveys. If it Is excluded from 
the comparison, the General Groceries group 
shows an increase of slightly more than 6 per 
cent In constant dollar terms. 

Current dollar expenditures on fruits and 
vegetables showed very small changes between 
1957 and 1962 in spite of substantial price in-
creases in fresh fruits and vegetables. Declines 
In constant dollar expenditure on fresh fruits were 
consistent with the trend shown by domestic dis-
appearance figures. However, declines In ex-
penditure on vegetables were not supported by 
the domestic disappearance data which showed 
Increases in canned vegetable consumption, and 
only a very slight decline in fresh vegetables in-
cluding tomatoes.  

de la consommatlon des matléres grasses autres que 
la margarine, le saindou.x et la graisse culinaire 
s'est manifestée dans les chlffres de l'utilisatlon 
intdrieure et ceux des dépenses. Dans ces derniers, 
l'augmentation n'a pas W générale parmi les villes, 
mais reflétait une augmentation des achats a Toronto. 

Selon les chiffres de l'utilization intérleure, 
la consommatlon de viande par habitant a été a peu 
près in méme en 1962 qu'en 1957, la consommatlon 
de boeuf diminuant d'environ 4 p. 100 et celle de 
pore augmentant de 12 p.  100. Les prix du boeuf 
ont indiqué une hausse moyenne de 16 p.  100 de 
1957 a 1962, tandis que ceux du pore n'ont presque 
pas change. Les chlffres des d4penses ont marqué 
une diminution, en dollars constants, de 16 p.  100 
pour le boeuf, mais aucun changement pour le pore. 
Les autres viandes ont indiqud une diminution de 
12 p.  100 dans in disparitlon intdrleure par habitant, 
mais aucun changement dans les ddpenses en dol-
lars constants, puisque Ia hausse des dépenses a 
été a peu prés semblable a la hausse des prix. 
D'après les chiffres de l'utlllsation interleure, in 
consommatlon de volaille a augmenté d'envlron 
20 p.  100. Ii y a eu hausse semblable des dépenses 
en dollars constants, ce qui indlquait une diminu-
tion sensible des prix ainsi qu'une hausse modérée 
des dépenses en dollars courants. 

Les chlftres des dépenses et ceux de l'utilisa-
tion intérleure par habitant ont indlqué une diminution 
de in consommation de poisson. La diminution en 
dollars constants de 21 p.  100 se compare a une 
diminution de 7.5 p.  100 de l'utliisation lntérieure. 
Toutefois, len dépenses famillales en poisson ne 
concordent pas nécessairement avec la consommatlon 
nationale de poisson. 

Malgré le fléchissement des prix de certains 
articles du groupe épiceries, en particuller le café 
et le sucre, le groupe a accuse une hansse des 
dépenses en dollars courants par personne. Les 
dépenses en éplceries au tableau XI comprennent 
les ailments prépards ou partiellement préparés, dont 
la dépense a été de 4c. par personne en 1962. Cet 
article a peut-étre été réparti entre plusieurs autres 
categories lors des enquêtes précédentes. Si on 
l'exciut de Ia comparaison, le groupe éplcerles 
accuse une hausse d'un peu plus de 6 V. 100 en 
dollars constants. 

Len dépenses en dollars courants en fruits et 
legumes ont accuse de bien légers écarts, de 1957 
a 1962, malgre des hausses de prix Importantes en 
fruits et legumes frais. Les diminutions des dé-
penses (en dollars constants) pour fruits frais ont 
êté conformes a la tendance accusée par les chiffres 
de l'utlllsatlon intérieure. Toutefois, les dépenses 
moindres en legumes n'ont pas correspondu aux chlf-
fres de la disparition intérieure, qul ont accuse des 
augmentations dans Ia consommation de legumes en 
botte et une três légère diminution des legumes frals 
y compris les tomates. 
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The foregoing comparisons are based on 
revised domestic disappearance statistics for all 
commodity groups except oils and fats, fruits, and 
vegetables, for which 1957 revisions were not 
completed at the time of writing. 

Les comparaisons prcdentes se fondent sur 
la statistique rectifie de Ia disparition intérieure 
visant tous les groupes de prodults sauf les matières 
grasses, les fruits et les lgumes, au sujet desquels 
les rectifications de 1957 n'taient pas termines 
bra de la rddaction du prsent texte. 

TABLE Xli. Changes in Constant (1957) Dollar Expenditure per Person and per Capita 
Domestic Disappearance, 1957- 1962 

TABLEAU XII. Variations en dollars constants (1957) des dépenses et de la disparition 
intérieure par personne, 1957 - 1962 

Percentage change 

Variation procentuelle 

Per person Per capita 
Item - DtaU expenditure domestic 

(1957 dollars) disappearance 

Dpenses Disparition 
par personne intérieure par 

(dollars de 1957) personne 

- 	3.8 - 	7.1 

- 	8.7 - 	9.9 

- 	4.5 

Eggs - 	Oeufs 	.................................................................................................................. 

Cereals - 	Cdréales 	...................................................................................................... - 	5 12. - 	3.2 

Bakery products - Produits de boi1angerie 	.............................................................. 

- 16.0 - 	3.7 

-. + 	12.2 Pork - 	Pore 	..................................................................................................................... 

- - 

. 

19.2 

- 12.2 

Dairy 	products - 	Produits 	laitiers 	.............................................................................. 

Poultry 	- 	Volaille 	.......................................................................................................... + 	19.7 

Beef - 	Boeuf 	.................................................................................................................. 

Fish - 	Poisson 	.............................................................................................................. - 21.4 

.. 

- 	7.5 

Fats 	and 	oils - 	Matières 	grasses ................................................................................ - 	6.2 + 	4.5 1  

Othermeat - 	Autre 	viande ............................................................................................. 

- 	6.3 - 10.0 1  

- 	2.0 + 	29.1 1  

Canned and dried fruits - Fruits en bofte et fruits sees..........................................

Canned and dried vegetables - Legumes en bofte et legumes secs ..................... 

- 15.6 - 	941 Fresh 	fruits 	- 	Fruits 	frais ........................................................................................... 

Fresh 	vegetables - Ldgumes 	frais ............................................................................. - 	8.6 - 	1.5 1  

1  Based on unrevised 1957 data. 	 1  D'aprês les donnees non rectifiées de 1957. 



	

98.7 	98.3 
	

98.2 
	

99.3 
	

99.6 
	

98.8 
	

95.1 
	

96.3 

	

97.1 	'78.4 
	

95.8 
	

98.9 
	

98.5 
	

97.2 
	

91.8 
	

92.9 

	

66.8 	86.2 
	

62.6 
	

73.8 
	

70.0 
	

53.2 
	

46.4 
	

56.8 

	

39.0 	20.5 
	

19.6 
	

49.1 
	

43.3 
	

26.2 
	

18.4 
	

25,3 

	

34.1 	18.0 
	

26.4 
	

23.5 
	

42.9 
	

39.5 
	

29.9 
	

35.4 

	

13.9 	5.3 
	

12.5 
	

11.7 
	

18.8 
	

14.9 
	

10.8 
	

11.6 

	

23.9 	17.4 
	

12.8 
	

20.0 
	

33.8 
	

16.6 
	

7.9 
	

18.0 

61.6 

3.0 
33.2 
7.6 

16.5 
12.8 
22.1 
10.8 

97.2 

82.0 

27.9 
34.1 
6.5 

14.8 
3.2 

10.0 
38.7 
5.2 
1.6 

89.3 

4.6 
31.8 
8.7 

37.9 
16.0 
31.3 
4.9 

99.5 

91.1 

31.7 
18.0 
9.8 

23.7 
.8 

23.2 
27.7 
32.2 
9.3  

63.1 

5.2 
34.6 
10.0 
20.4 
14.3 
24.5 
3.9 

93.8 

75.1 

20.2 
24.3 
4.3 

14.9 
.6 

16.2 
44.0 
13.1 

1.4  

52.3 

2.1 
24.0 
4.3 

13.6 
9.9 

20.7 
9.0 

98.6 

90. 8 

40.5 
44.8 
8.2 

11.6 
2.3 
4.4 

41.0 
5.1 
1.0 

69.4 

3.5 
40.7 
9.0 

17.4 
13.5 
26.0 
11.9 

97.3 

82.1 

24.6 
33.7 
5.3 

17.0 
4.8 

12.2 
38.6 
4.1 
1.8 

83.6 

3.2 
32.2 
10.9 
17.0 
11.3 
21.5 
13.1 

97.0 

72.8 

16.3 
23.2 
6.0 

15.8 
2.3 
9.8 

37.6 
6.3 
1.6 

51.0 

2. 3 
26.6 
7.6 

14.1 
10.0 
13.3 
12.9 

94.0 

68.4 

14.0 
18.5 
6.1 

16.0 
1.4 

10.2 
41.7 
4.0 
1.5 

63.1 

2.5 
36.0 
8.8 

19.2 
21.4 
15.8 
12.7 

96.4 

73.5 

24.7 
28.8 
7.2 

13.6 
3.1 

13.8 
28.8 
2.9 
1.5 
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	 URBAN FAMILY FOOD EXPENDITURE 

TABLE 1. City Detail of Average Weekly Food Expenditure, Seven Cities, 1962 
TABLEAU i. Detail de La dCpense elimentaire hebdomadaire, moyenne par yule, sept villee, 1962 

Seven-city 
composite  

Item - Detail 	 - 	s. 	Halifax Montréal Toronto Winnipeg Fdmonton [Vancouver 

No. 	 sept ies 
Ensemble 

	

Number of families - Nombre de families .......................................1.841 	124 	137 	473 	579 	200 	182 	146 

Number of weekly records - Nombre de carneta hebdomadaires 	6,903 	472 	511 	1.773 	2,171 	772 	662 	542 

	

Average family size - PaUlo moyenne de Is tamilie .....................3.36 	3.51 	3.68 	3.31 	3.35 	3.43 	3.37 	2.34 

Percentage of weekly records reporting 

Pourcentage do carnets hebdomada.tres qul ont fait rapport 

Dairy products - Produits laitiers .................................................. 	99.2 
	

99.3 
	

98.0 
	

99.4 
	

99. 1 
	

99.8 
	

99.1 
	

99.1 

Freshmilk - Lait train .................................................................. 	95.5 
	

88.4 
	

92.7 
	

98.6 
	

96.5 
	

96.0 
	

94.7 
	

92.3 

Buttermilk - Lait de beurre .......................................................... 	3.0 	 .6 
	

1.3 
	

4.9 
	

2.8 
	

3.1 
	

2.4 

Canned milk - Lait en bofte ........................................................ 	24.1 
	

77.9 
	

42.7 
	

14.6 
	

23.7 
	

20.3 
	

24.6 
	

43.0 

Powdered milk - Lalt en poudre .................................................. 	5.9 
	

24.2 
	

11.7 
	

3.5 
	

5.5 
	

5.4 
	

5.7 
	

11.2 

Cheese, packaged -Fromage en paquet ...................................... 	19.4 
	

11.0 
	

14.6 
	

17.9 
	

23.2 
	

18.7 
	

14.3 
	

16.0 

Cheese, cheddar - Fromage cheddar .......................................... 	23.5 
	

43.2 
	

21.5 
	

15.1 
	

29.1 
	

19.1 
	

20.5 
	

30.6 

Other cheese - Autres tromages .................................................. 	21.2 
	

16.3 
	

9.6 
	

17.0 
	

22.8 
	

24.1 
	

28.9 
	

26.9 

Cheese, unspecified - Frornsge, non précisé ............................ 	8.3 
	

9.3 
	

2.6 
	

14.6 
	

5.1 
	

6.0 
	

9.7 
	

5.1 

Cream, all kinds - Crème, toutes sortes .................................... 	26.5 
	

34.8 
	

18.2 
	

23.5 
	

24.1 
	

42.5 
	

35.4 
	

31.6 

Ice cream - Crème glacée ............................................................ 	34.7 
	

38.9 
	

41.2 
	

33.0 
	

32.8 
	

37.7 
	

38.5 
	

40.1 

100- 109 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 

Eggs -  Oeuts ...................................................................................... 

Orade A large - CatCgorie A-gras ............................................ 
Other specified grades and sizes - Autres categories et gros-

seurspréclsées .......................................................................... 
Unclassified - Non classes .......................................................... 

79.3 89.1 83.1 79.6 83.4 66.6 63.3 79.1 

55.9 49.9 58.1 80.1 60.6 35.6 28.3 58.5 

19.0 28.6 26.1 14.5 21.4 18.7 18.9 18.9 

8.5 15.0 4.9 7.2 3.0 13.3 18.3 4.9 

120- 122 

120 
121 

122 

200-2( 

200 
201 

202 
203 
204 
205 

Bakery products - Produits do boulangerie .................................... 

Bread -  Pain .................................................................................. 
Cookies, biscuits, crackers - Biscuits sacs, autres biscuits, 

biscuitssoda .............................................................................. 
Cakes and pastries - Qãteaux et pitisserles ............................ 
Rolls and buns - Petits Was et brioches ............................. 
Doughnuts - Beignets .................................................................... 
Other bakery products - Autres produ.its de boulangerie .......... 

220-226 Cereals - CCréaies ............................................................................ 

220 	Baby cereal - CCréales pour bCbés ............................................ 
221 	Breakfast cereal, prepared - CCreales prètes a manger .......... 
222 	Breakfast cereal, to be cooked - Céréales a cuire .................... 

223 	Flour, all kinds - Fame. toutes sortes .................................... 
224 	Mixes, cake/pastry - Mélanges è gáteaux et p&tisseries 
225 	MacaronI, etc. - Pates slimentaires ............................................ 
226 	Other cereals - Autres cCréales .................................................. 

300-362 Meat and poultry - Viande et volaille ... ........................................ 

300-308 	Beef, fresh - Boeuf. frais ............................................................ 

300 	Loin cuts - Morceaux do ion go ................................................ 
301 	Round or rump cuts - Morceaux de ronde ou de croupe ........ 
302 	RIb cuts - Morceaux do côies .................................................. 
303 	Shoulder cuts - Morceaux d'Ciaule .......................................... 
304 	Brisket, flank, etc. - Poitrine, flanc. etc . ............................  
305 	Stewing beet - Boeuf I boulllir ............................................... 
306 	Hamburg and minced beet - Hamburger at boeuf haché ....... 
307 	Other beef - Autre boeuf ......................................................... 
308 	Unspecified beef - Boeuf. non précisC ................................. 
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TABLE I. CIty Detail of Average Weekly Food Expenditure, Seven CIties, 1962 - Continued 

TABLEAU 1. Detail de Ia dépense aUmentafre hebdoniadaire, moyenne par yule, sept villee, 1962 - suite 

Seven-city 
composite 	St• 	Halifax Montréal I Torw4o Winnipeg Edmonton Vancoover - 	IJohn's 	 I Ensemble 
Sept vtlles 

Percentage of weekly records reporting - Continued 

Pourcentage de carnets hebdomadaires gui ont fait rapport - suite 

79.8 95.8 76.6 77.7 82.4 76.1 78.8 78.2 

41.5 65.8 48.1 32.7 45.9 38.8 43.3 44.4 

27.5 42.8 18.8 31.2 27.9 29.3 18.8 22.1 
3.6 2.1 3.2 2.3 4.4 2.7 2.1 6.2 

31.3 43.4 26.0 26.1 35.5 29.0 35.6 29.5 
.7 1.5 .7 1.1 .4 1,3 .9 .5 

7.8 8.1 11.5 6.8 7.8 6.7 9.8 8.0 
26.2 44.3 20.8 25,5 27,5 24.0 24.1 26.0 
12.5 22.5 14.1 11.9 12.0 12.8 15.6 12.1 
1.3 1.7 1.6 1.3 1.3 1.4 1.2 1.6 

69.2 83.6 71.9 58.4 76.1 73.4 68.6 68.7 
12.9 7.0 3.1 16.2 1 	12.5 15.2 9.0 11.1 
7.6 6.7 6.5 5.4 10.2 2.9 4.7 9.4 

13.3 21.7 12.9 12.5 15.2 12.7 11.0 9.5 
13.5 36.3 26.2 7.6 16.8 11.6 13.2 12.0 
22.8 16.8 38.5 10.8 28.0 26.2 25.8 25.8 
29.7 18.9 21.3 22.8 35.5 36.8 31.1 26.0 
13.8 53.9 29.7 8.2 13.6 19.2 14.7 16.0 
5.3 17.4 3.8 5.0 8.0 3.8 3.5 5.3 

42.4 84.0 34.5 46.7 44.3 33.9 31.1 37.3 

39.4 59.5 30.4 43.8 41.3 30.8 28.0 34.9 
3.4 6.3 4.4 3.0 3.6 4.1 3.5 2.7 
.3 .5 - .4 .3 .3 .3 .2 

49.0 84.1 67.1 42.5 53.4 38.9 42.0 49.6 

21.0 63.3 45.7 23.3 18.3 12.9 11.6 21.6 
18.7 5.8 19.0 13.2 23.7 17.2 15.7 19.8 
14.4 14.8 23.5 9.2 15.3 10.7 17.0 23.2 
9.3 22.2 9.4 5.9 13.0 'LI 9.1 3.7 

81.2 84.3 79.7 80.9 84.2 80.8 74.5 75.9 

68.6 32.0 80.8 72.4 67.6 69.1 63.5 51.4 
23.3 69.1 29.6 14.8 25.4 18.7 22.0 37.4 
9.5 8.6 19.7 9.2 9.4 8.8 4.5 10.3 
1.5 - .3 3.8 .1 .4 .1 .2 
4.7 - 3.5 2.4 5.2 7.5 8.8 6.0 
7.8 1.0 2.3 6.8 10.5 6.9 3.4 7.3 

94.5 98.1 92.9 95.6 95.3 95.3 89.4 91.7 

23.6 5.8 10.0 16.2 28.2 30.8 32.8 32.6 
18.3 19.8 23.6 20.9 17.4 16.8 12.7 16.8 
4.1 21.4 4.0 8.0 3.1 1.8 3.3 3.1 

25.1 44.5 28.3 19.8 32.9 16.0 15.4 18.6 
.1 2.1 - .3 .1 - .1 - 

46.8 47.0 38.3 63.5 44.0 43.1 25.9 28.2 
10.7 12.6 12.7 8.2 11.7 10.3 11.5 12.3 
30.4 30.8 33.1 35.5 26.7 34.0 29.1 26.8 
35.8 57.9 41.4 31.1 38.7 37.5 30.4 35.7 

Item - Detail 

No. 

Meat and poultry-Concluded - Vlande et volatile-fin: 

	

320-328 
	

Pork -  Pore ...................................................................................... 

	

320 
	

Bacon............................................................................................ 

	

321 
	

Ham, smoked, cooked and uncooked - Jambon fume, cult ou 
non............................................................................................ 

	

322 
	

Smoked picnic, cottage roll - Paleron et soc roulé fumes 

	

323 
	

Loin, fresh - Longe, fraIche .................................................... 

	

324 	Ham, fresh - ,Jambon. frals ........................................................ 

	

325 
	

Shoulder, flesh - Epaule, fratche ............................................ 

	

326 
	

Sausage - Saucisses .................................................................. 

	

327 
	

Other pork - Autre porc .............................................................. 

	

328 	Unspecified pork - Pore, non précisé ...................................... 

	

340- 347 
	

Other meats - Autres viandes .................................................. 

	

340 	Veal -  Vesu ................................................................................ 

	

341 
	

Lamb and mutton - Agneau et mouton ...................................... 

	

342 
	

Liver, all kinds - Fole. toutes sortes .................................... 

	

343 
	

Bologna - Saucisson de Bologne .............................................. 

	

344 	Wieners.......................................................................................... 

	

345 	Other cooked meats - Autres viandes cuites .......................... 

	

346 
	

Canned meals - Viandes en bofle 	.......................................... 

	

347 
	

Other, heart, game, etc. - Autres (coeur. gibler etc.) .......... 

	

360- 362 
	

Poultry -  Volaille .......................................................... 

	

360 
	

Chicken -  Poulet ........................................................ 

	

361 
	

Turkey -  Diode ............................................................ 

	

362 
	

Other fresh poultry - Autree volalfles fralches ...... 

380- 383 FIsh - Poisson ......................................................... 

	

380 	FIsh, fresh and cured - Poisson Irate et traité 

	

381 	Canned salmon - Saumon en boite ..................... 

	

382 	Other canned fish - Autre poisson en bofte 

	

383 	Frozen fish - Poisson congelé .......................... 

400-405 Fats and oils - Matières grasses .................................................... 

	

400 	Butter - Beurre ................................................................................ 

	

401 	MargarIne .......................................................................................... 

	

402 	Vegetable shortening - Graisse végCtale .................................... 

	

403 	Butter spread - Beurre de fantaisie ............................................ 

	

404 	Lard - Salndoux .............................................................................. 

	

405 	Other fats and oils - Autres mallères grasses .......................... 

500- 521 General groceries - Epiceries .......................................................... 

	

500 	Coffee. regular - CatC. ordinaire ................ -. ........................... 

	

501 	Coffee, instant - Cale, lnstantané ............................................... 

	

502 	Tea, packaged - The emballé ...................................................... 

	

503 	Tea bags - The en sachets .......................................................... 

	

504 	Tea, unspecified - The, non précisé .......................................... 

	

505 	Soft drinks - Eaux gazeusea ........................................................ 

	

506 	Health drinks - Boissons de régime ............................... -...........  

	

507 	Candy, gum, chocolate - Bonbons, gcenme a macher, chocola&s 

	

508 	Sugar, all kinds - Sucre, toutes sortes ........................................ 



	

23.4 	22.7 

	

16.4 	12.7 

	

28.8 	23.4 

	

27.8 	29.5 

	

17.6 	19.4 

	

18.9 	15.6 

	

30.2 	22.3 

	

21.8 	20.2 

	

45.4 	52.0 
14.016.2 

	

8.9 	16.5 

	

24.5 	26.1 

	

4.4 	11.1 

89.1 
	

60.2 

33.6 
	

21.0 
28.2 
	

8.6 
16.6 
	

8.5 
26.9 
	

18.3 
19.1 
	22.7 

26.2 
	

8.9 
10.4 
	

6.7 
8.3 	.9 

	

24.5 
	

14.1 

	

4.5 
	

1.9 

	

85.6 
	

76.5 

	

50.1 
	

42.9 

	

22.1 
	

19.6 

	

23.3 
	

31.1 

	

5.8 
	

10.7 

	

6.6 
	

10.1 

	

26.9 
	

13.3 

.2 

	

22.6 
	16.3 

	

.2 
	

2. 0 

	

21.1 
	

6.3 

	

14.3 
	

1.0 

	

85.2 
	

78.8 

	

65.5 
	

36.4 

	

22.3 
	

38.2 

	

62.1 
	30.6 

	

27.7 
	12.3 

	

'5 
	

10.6 

	

13.8 
	10.1 

	

16.7 	15.9 

	

10.2 	14.3 

	

17.0 	19.2 

	

17.8 	24.3 

	

12.3 	15.1 

	

11.5 	15.8 

	

12.8 	17.4 

	

12.3 	21.3 

	

39.3 	45.5 

	

6.6 	7.3 

	

9.2 	11.7 

	

17.4 	23.8 

	

3.4 	3.4 

	

50.6 	58.7 

	

11.1 	14.8 

	

6.0 	7.5 

	

6.4 	7.7 

	

16.5 	19.9 

	

9.7 	13.4 

	

4.5 	10.7 

	

7.7 	12.5 

	

2.6 	2.0 

	

11.5 	13.1 

	

3.3 	4.3 

	

59.2 	56.4 

	

19.2 	15.9 

	

21.5 	19.1 

	

14.9 	16.7 

	

11.0 	15.3 

	

12.6 	8.4 

	

11.4 	13.4 

	

.7 	.5 

	

12.2 	10.? 

	

1.0 	.5 

	

2.8 	3.2 

	

5.7 	3.5 

	

78.0 	81.6 

	

32.3 	31.3 

	

41.2 	42.9 

	

38.4 	38.7 

	

11.7 	15.0 

	

5.9 	5,5 

	

.2 	.2 

	

13.8 	11.1 

17. 1 
11.5 
20.8 
14.4 
15.9 
10.0 
18.1 
19.2 
43.3 
10.4 
10.2 
23.3 
4.2 

57.0 

16.6 
8.2 
7.6 

21.1 
10.0 
12.1 
9.2 
1.6 

9.8 

2.4 

84.9 

24.6 
18.6 
15.5 
12.3 
13.2 I 
14.5 

.4 
19.2 
2.1 
3.1 
4.3 

81.6 

36.5 
40.5 
37.8 
14.3 
6.5 
1.0 

15.7 

	

15.3 
	

18,3 
	

15.4 

	

10.3 
	

11.5 
	

12.5 

	

20.2 
	

22.9 
	

14.0 

	

7.3 
	

13.8 
	

19.6 

	

14.4 
	

17.5 
	

16.2 

	

5.3 
	

11. 1 
	

9.2 

	

14.5 
	

21.9 
	

13.7 

	

18.0 
	

21.4 
	

15.4 

	

38.3 
	

45.6 
	

46.9 

	

10.2 
	

11.2 
	

9.7 

	

7.3 
	

11.8 
	

9.5 

	

20.0 
	

26.5 
	

22.8 

	

4.1 
	

4.0 
	

2.7 

	

51.1 
	

61.7 
	

52.4 

	

16.2 
	

11.8 
	

13.2 

	

8.5 
	

8.3 
	

7.4 

	

5.9 
	

9.0 
	

6.5 

	

18.6 
	

24.8 
	

18.1 

	

7.6 
	

9.7 
	7.1 

	

10.3 
	

15.8 
	

8.6 

	

7.2 
	

10.4 
	

9.1 

	

1.4 
	

1.4 
	1.3 

	

6.1 
	

9.8 
	

14.2 

	

2.0 
	

2.1 
	

2.5 

	

68.0 
	

64.8 
	

58.2 

	

28.4 
	

23.3 
	16.0 

	

18.7 
	

17.8 
	

17.1 

	

7.3 
	19.1 
	

17.3 

	

10.4 
	12.6 
	13.3 

	

18.9 
	

11.6 
	

'1.7 

	

14.8 
	

15.0 
	

13.7 

	

.3 	.6 

	

26.6 
	

18.4 
	

12.9 

	

2.9 
	

2.1 
	

2.1 

	

1.8 
	

3.6 
	2.3 

	

7.2 
	

2.7 
	1.0 

	

80.8 
	

83.3 
	

80.8 

	

34.9 
	

39.1 
	

34.4 

	

38.3 
	

41.8 
	

42.3 

	

39.6 
	

36.4 
	

38.0 

	

14.5 
	

14.3 
	

13.9 

	

6.1 
	

7.1 
	

4.1 

	

.7 
	

1.6 

	

19.2 
	

16.1 
	

10.6 
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TABLE 1. City Detail of Average Weekly Food Expenditure. Seven Cities, 1982 - Continued 

TABLEAU 1. Detail de 1* depense alimentaire hebdomadaire moyenne par villa, sept villes, 1962 - suite 

I Seven-city 
composite I 	St. Rallfa 	 ton Vancouver Item - Dtail 	 I 	- 	I John's 	 t j oro o Winnipeg Edmon 
Ensemble 

sept vh1e8 
No. 	 _ 

Percentage of weekly records reporting - Continued 

Pourcentage tie carnets hebdomadaites qul ont fait rapport - suite 

General groceries-concluded - picertes -tin 

509 	Desserts, packaged - Desserts, an paquets ............................... 

510 	Molasses, honey, syrup - Melasse, miel, strop .......................... 

511 	Preserves. jam - Conserves, confiture ........................................ 

512 	Baking supplies - Ingredients de cuisson .................................. 

513 	Salt, spices, mustard - Sel, épices, moutarde ............................ 

514 	Salad dressing - AssaisonnementS de salades .......................... 

515 	Pickles and olives - Marinades et olives .................................. 

516 	Catsup, chili sauce, etc. - Sauce aux toniates, etc . ................ 

517 	Soup - SoupeS .................................................................................. 

518 	Baby food, canned - Ailments pour bébés, en bofte ................. 

519 	Peanut butter - Beurre d'arachide ................................................ 

520 	Other foods - Autres ailments ...................................................... 

521 	Other sandwich spreads - Autres mélanges a sandwich .......... 

600-609 Canned and dried fruits - Fruits en botte et fruits secs .............. 

600 	Canned peaches - P8ches en bolte .............................................. 

601 	Canned pears - Poires an bofte ............................................. .-.....  

602 	Canned pineapple - Anaflas an bolte .......................................... 

603 	Other canned fruits - Autres fruits en botte .............................. 

604 	Canned apple juice - Jus de pomme en bolts ............................ 

605 	Canned orange juice - Jus d'orange en bone ............................ 

606 	Other canned fruit juices - Autres jus de fruits en botte ........ 

607 	UnspecIfied canned fruits - Fruits en botte, non précisés ...... 

608 	Dried fruits-dates, raisins, etc. - Fruits secs, dattes, rai- 
sins, etc . ...................................................................................... 

609 	UnspecIfied canned fruit juices - Jus de fruits en bofte, non 
précisCs........................................................................................ 

620-830 Canned and dried vegetables - Legumes en bofte et legumes 
secs.................................................................................................. 

820 	Canned peas - Pois en bone ........................................................ 

621 	Canned corn - Mals en botte ........................................................ 
622 	Canned baked beans - Feves au four en botte .......................... 

623 	Beans, other - Autres, fèves ........................................................ 

624 	Canned tomatoes - Tomates an boRe ........................................ 

625 	Other canned vegetables - Autres legumes en boRe 

626 	Unspecified canned vegetables - Legumes en bone non pré- 
cisés............................................................................................. 

627 	Canned tomato juice - .Tus de tomate an bofte .......................... 

628 	Other vegetable juices - Autres jus de legumes ........................ 

829 	DrIed vegetables - Legumes secs ................................................ 

630 	Beans, unspecified - Haricots, non preciSés ............................ 

700-710 Fresh fruits - Fruits frais .......................... 

700 
	Oranges............................................................................................ 

701 
	

Bananas -  Bananes ........................................................................ 

702 
	

Apples -  PoTnmes ............................................................................ 

'103 
	Grapefruit - Pamplemousses ................................................. 

704 
	Strawberries - Fraises .................................................................. 

705 
	Raspberries - Frambolses ............................................................ 

706 
	

Grapes -  Raisin .............................................................................. 
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TABLE 1. City Detail of Average Weekly Food Expenditure, Seven Cities, 1962 - Continued 

TABLEAU 1, DetaIl de Is dCpense alimentalre hebdomadaire, moyenne par yule, sept vulles, 1962 - suite 

No. 

Seven-city 
composite 

Item - Detail 	 - 	'oh's Halifax Montréal Torooto Winnipeg Edmonton Vancouver 
Ensemble 

sept villes 

Percentage of weekly records reporting - Concluded 

Pourcentage de carnets hebdornadaires qul ont tait rapport - fin 

Fresh fruits - Concluded - Fruits frais - fin: 

707 6.9 .2 3.5 6.5 7.9 8.7 6.5 5.8 

708 7.5 2.4 5.1 7.2 8.6 4.7 6.5 8.7 

709 21.6 6.1 15.4 20.5 24.7 19.8 20.0 19.9 

710 Unspecified fresh fruits - Fruits frals 	non précisés .8 1.0 - .8 .6 .2 1.3 2.0 

720.734 90.4 96.1 85.7 92.6 92.8 81.7 79.7 89.7 

720 48.0 72.5 48.0 53.4 49.0 37.2 31.9 43.9 

721 44.4 49.5 36.4 44.2 46.6 39.7 42.8 43.0 

722 

Othef fresh fruits - Autres fruits train .......................................... 

42.2 30.5 23.1 48.4 39.7 37.0 43.8 45.8 

723 33.5 73.2 47.7 38.5 30.9 20.0 19.8 37.6 

724 24.0 9.2 9.6 29.3 24.8 17.2 19.8 21.9 

725 

Peaches-. POches 	............................................................................ 

Tomatoes - Tomates 	........................................................................ 

28.9 39.3 30.2 26.8 28.9 25.5 24.4 39.7 

726 

Melons 	................................................................................................ 

21.9 61.8 20.2 19.4 24.5 21.0 17.5 18.5 

727 9.0 3.0 4.8 4.8 11.9 7.4 7.8 15.3 

728 

Fresh vegetables - Legumes frais 	.................................................... 

Potatoes - Pommes de terre ............................................................ 

Lettuce 	- 	Laitue 	.............................................................................. 

Carrots - Carottes 	............................................................................ 

Cauliflower - Chouz-fleurs ............................................................... 

14.4 66.7 32.9 14.0 13.1 8.9 7.8 13.4 

729 6.7 1.2 4.3 3.4 12.8 .5 .5 1.7 

730 

Celery 	- Célerl .................................................................................. 

Cabbage 	- Choux 	.............................................................................. 

5.6 .2 6.5 4.6 8.2 4.1 4.0 9.2 

731 

Onions 	- Oignoos .............................................................................. 

15.8 7.5 14.4 16.5 17.6 10.2 11.7 14.0 

732 

Turnips - 	Navets 	.............................................................................. 

Cucumbers - Coricombres 	................................................................ 

14.4 10.8 11.0 14.0 18.4 10.0 9.3 16.7 

733 

Green beans - Haricots verts .......................................................... 

Other root vegetables - Autres legumes (racines) ......................

Other leaf or stalk vegetables - Autrea legumes (tiges Ct 

Corn 	- 	Mars 	........................................................................................ 

feufiles) 	......................................................................................... 24.6 12.0 18.5 20.0 32.5 11.8 8.1 32.3 

734 Unspecified fresh vegetables - Legumes frais non précisés..., 1. 1 .7 .2 1.4 .8 .9 .9 2.1 

800- 807 Frozen foods - Ailments congelée 	................................................... 21.9 17.5 27.0 13.3 37.7 28.2 27.0 34.6 

800 2.4 3.6 3.3 1.4 2.2 3.4 4.4 3.5 

801 1.3 1.5 .9 .8 1.2 1.8 2.0 2.3 

802 

Frozeh strawberries - F'ralses congelCes 	..................................... 

Other frozen fruits - Autres fruits congelCs 	................................. 

Frozen orange juice - Jus d'orange congelés ............................ 7.8 9.2 5.3 15.9 10.5 6.4 9.4 

803 Other frozen juices - Autres jus congelCs ................................... 

10..8 

2.6 1.1 1.3 1.3 4.1 1.7 3.3 1.4 

804 6.6 1.3 4.0 1.9 8.7 6.8 6.9 13.6 

805 2.5 - 1.4 1.2 3.8 2.1 1.7 2.8 

806 Other frozen vegetables - Autres legumes congelés 7.4 5.0 5.0 3.0 10.9 8.1 5.0 9.7 

807 

Frozen peas - Pois congelés .......................................................... 

Other frozen foods - Autres ailments congelCs .......................... 2.2 11.4 2.1 8.0 4.3 4.8 7.3 

900 

Frozen green beans - Haricots verts congelés ............................ 

Prepared and partially prepared dishes - Mets prCparés et par- 

..5.8 

21.9 17.7 25.7 15.4 27.0 17.4 19.2 24.9 

910- 912 

tiellement 	prCparés ............................................................................ 

69.3 30.5 68.5 67.8 75.2 78.7 57.8 57.2 

910 Meals, lunches and snacks - Repas, lunch et casse-croSte 62.9 20.8 56.2 59.7 10.4 69.3 51.3 54.5 

911 28.5 14.0 38.0 34.8 27.4 33.1 20.8 13.1 

912 

Food eaten out - Ailments consommés au restaurant ...................... 

Chocolate bars, candy - Teblettes de chocol.at. bonbons 20.7 10.8 33.0 18.6 22.6 20.9 20.2 14.9 

920 

Soft drinks - Eaux gazeuses 	.......................................................... 

LI - .1 1.2 .3 2.7 1.5 2.3 

100-920 

Board out of town - Pension hors de la villa 	................................... 

Total ............................................................................................... 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 
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TABLE 1. City Detail of Average Weekly Food Expenditure, Seven Cities, 1962 - Continued 

TABLEAU 1. DetaIl de Ia dépense aitmentaire hebdomadaire moyenne par vile, sept villes, 1982 - suite 

Seven-city 
composite 

Item - Detail 	 - 	roh 	Halifax Montréal Toronto Winnipeg Edmonton Vancouver 
Ensemble 

No. 	
sept vtlles 

Average dollar expenditure per family 

Dépense moyenne en dollars par famille 

Dairy products - produits laltiers........................................ 

Freshmilk - La-it frais .................................................................. 
Buttermilk -  Lait de beurre .......................................................... 
Canned milk -. La-It en botte.......................................................... 
Powdered milk - Lair en poudre .................................................. 
Cheese, packaged - Fromage en paquet ...................................... 
Cheese, cheddar - Frornage cheddar............................................ 
Other cheese - Autres tromages .................................................. 
Cheese, unspecified - Fromage. non prCcisé ............................ 
Cream, all kinds - Crème, toutes aorta-s .................................... 
Ice cream - Crème glacée.............................................................. 

Eggs -  Oeufs ...................................................................................... 

Grade A large - Catégorie A - gros .............................................. 
Other specified grades and sizes - Autres categories et 

grosseurs préclsées .................................................................... 
Unclassified - Non classes ... ....................................................... 

Bakery products - Produits do boulangerie ................................... 

Bread -  Fain .................................................................................... 
Cookies, biscuits, crackers - Biscuits secs. autres biscuits, 

biscuitssoda ................................................................................ 
Cakes and pastries - Gãteaux et pItisserles ............................ 
Rolls and buns - Fetus pains et brioches.................................. 
Doughnuts - Beignets .................................................................... 
Other bakery products - Autres prodults do boulangerie .......... 

Cereals -  Cérdales ............................................................................ 

Baby cereal - CérCales pour bébés .............................................. 
Breakfast cereal, prepared - Céréales pr6tes S manger............ 
Breakfast cereal, to be cooked - Céréales a cuire .. .................. 
Flour, all kinds - Farine, toutes sodes ...................................... 
Mizes. cake/pastry - Mélanges è g&teaux et p&tisseries ........ 
Macaroni, etc. - PSies alimentaires ............................................ 
Other cereals - Autres cérCales .................................................. 

Meat and poultry - Viande et volaille.............................................. 

Beet, fresh - Boeuf, frais .............................................................. 

Loin cuta - Morceaul de longe ................................................. 
Round or rump cuts - Morceaux do ronde on de croupe.......... 
Rib cuts - Morceaux de côtes ............................................... 
Shoulder cuts - Morceaux d4paule .......................................... 
Brisket, flank. etc. - Poitrine, flanc, etc . .............................. 
Stewing beef - Boeuf S bouiUii ................................................ 
Hamburg and minced beet - Hamburger et boeuf haché ....... 
Other beet - Autre boeuf............................................................ 
Unspecified beef - Boeuf, non prCcis&.................................... 

	

2.52 	2.74 

	

1.72 	1.75 

	

-- 	.02 

	

.07 	.14 

	

.03 	.05 

	

.09 	.12 

	

.08 	.17 

	

.11 	.14 

	

.09 	.03 

	

.11 	.12 

	

.21 	.20 

	

.68 	.73 

	

.49 	.52 

	

.11 	.17 

	

.06 	.03 

	

2.61 	2.48 

	

1.20 	1.12 

	

.67 	.50 

	

.43 	.38 

	

.11 	.21 

	

.05 	.07 

	

.14 	.23 

	

.43 	.59 

	

.01 	.01 

	

.13 	.20 

	

.02 	.04 

	

.08 	.09 

	

.05 	.06 

	

.10 	.14 

	

.04 	.05 

	

7.52 	6.04 

	

3.40 	2.18 

	

1.11 	.50 

	

1.12 	.64 

	

.23 	.13 

	

.29 	.36 

	

.05 	.07 

	

.06 	.12 

	

.45 	.30 

	

.05 	.04 

	

.05 	.03 

2.66 2.93 2.67 

1,66 1.84 1.47 
.01 .01 .01 
.13 .16 .29 
.06 .07 .10 
.11 .09 .08 
.12 .14 .19 
ll .13 .12 

.03 .06 .03 

.23 .18 .14 

.20 .25 .22 

.59 .71 .74 

.30 .28 .53 

.15 .19 .16 

.14 .23 .05 

2.02 1.82 1.88 

1.11 1.12 .99 

.37 .31 .42 

.18 .14 .18 

.20 .15 .15 

.07 .05 .05 

.09 .05 .10 

.58 .53 .63 

.01 .01 .01 
16 .16 .20 

.05 .04 .04 

.16 .15 .14 

.06 .05 .12 

.09 .08 .06 

.06 .06 .05 

5.37 5.27 5.19 

1.85 1.80 2.08 

.40 .31 .46 

.41 .37 .48 

.17 .17 .19 

.31 .34 .27 

.03 .02 .05 

.09 .09 .13 

.35 .37 .23 

.04 .01 .01 

.05 .11 .27 

100-1 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 

120-E 

120 
121 

122 

200-2 

200 
201 

202 
203 
204 
205 

220-2 

220 
221 
222 
223 
224 
225 
226 

300-3 

300-3 

300 
301 
302 
303 
304 
305 
306 
307 
308 

	

2.69 
	

2.77 
	

3.01 

	

1.72 	.98 
	

2.02 
.01 

	

.15 	.84 	.33 

	

.06 	.19 	.09 

	

.10 	.05 	.08 

	

14 	.21 	.12 

	

.12 	.06 	.04 

	

.05 	.05 	.01 

	

.13 	.15 	.09 

	

.21 	.24 	.22 

2.36 
	

1. 	1 . 

1.13 
	 1 , 

.52 

.32 

.16 

.06 

.16 

.54 

.01 
• 17 
.03 
.11 
.07 
.11 
.05 

6.30 
	

7. 	5, 

2.50 
	

2. 	2 . 

• 66 
.72 
.17 
.33 
.05 
.10 
-35 
.05 

07 

.70 
	

1.06 

.48 	.57 

.16 	.31 
07 	.18 



1.78 

.33 

.41 

.07 

.43 

.02 
14 
18 

.15 

.05 

1.10 

.23 

.11 

.09 

.06 

.14 

.32 

.10 

.05 

.91 

.73 

.17 

.01 

1.96 

.44 

.45 

.04 

.41 

.03 

.14 

.27 

.17 

.02 

1.26 

07 
.09 
.15 
.20 
.09 
.11 

.40 

.15 

1.40 

1.07 
.32 
.01 

1.58 

.39 

.28 

.06 

.38 

.01 

.15 

.14 

.16 

.02 

.98 

.06 

.08 

.07 

.15 

.23 

.17 

.18 

.04 

.74 

.52 

.22 

1.92 

.23 

64 
05 

.45 

.03 
.16 
.19 
.13 
.03 

1.10 

.37 

.09 

.11 

.04 

.06 

.31 

.08 

.05 

1.11 

.94 

.15 

.01 

1.78 

.37 

.32 

.08 
47 

.01 

.13 

.18 

.15 

.06 

1.19 

.19 

.14 

.09 

.07 

.17 

.38 

.10 

.05 

.89 

.72 

.16 

.01 

1.63 

.31 

.37 

.05 

.35 
02 

.11 

.17 

.19 

.05 

1.14 

.23 

.04 

.09 

.06 

.19 

.36 

.16 

.02 

.75 

.58 

.17 

.01 

1.77 

.37 

.29 

.04 

.47 

.01 
.16 
.19 
.20 
.05 

.99 

.15 

.10 

.06 

.05 

.17 
33 

.11 

.03 

.70 

.46 

.23 

.01 

1.58 

.36 

.27 

.11 

.33 

.01 

.14 

.17 

.15 

.02 

.86 

.15 

.12 
05 

.04 

.13 

.18 

.13 

.05 

• 70 

.52 

.17 
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TABLE 1. Cfty Detail of Average Weekly Food Expenditure. Seven Cities. 1962 - Continued 

TABLEAV 1. DetaIl de Ia dCpense aliment.aire hebdomadaire moyenne par vile, sept vifles, 1962 - suite 

Seven-city 
composite 	+ 

Item Dtail 	 - 	 Halifax Montreal Toronto Winnipeg Edmonton Vancouver 
Ensemble 

NO. 	 sept villas 

Average dollar expenditure per family - Continued 

D4pense moyenne en dollars par famille - suite 

32O-32 

320 
321 

322 
323 
324 
325 
326 
327 
328 

340 -347 

340 
341 
342 
343 
344 
345 
346 
347 

360-362 

360 
361 
362 

Meat and poultry-Concluded - Viande at volaille - fin: 

Pork- Porc...................................................................................... 

Bacon............................................................................................ 
Ham, smoked, cooked and uncooked - Janibon ruing, cult 

ounon . ...................................................................................... 
Smoked picnic, cottage roll - Paleron et Soc roul4 funi&s 
Loin, fresh - Longe, fralche .................................................... 
Ham, fresh - Jambon, frais ........................................................ 
Shoulder, fresh - pau1e, fratche ............................................. 
Sausage - Saucisses .................................................................. 
Other pork - Autre porc .............................................................. 
Unspecified pork - Porc, non pr6cis ...................................... 

Other meats - Autres viandes ...................................................... 

Veal- Veau ................................................................................ 
Lamb and mutton - Agneau et mouton...................................... 
Liver, all kinds - Foie, toutes sortes .................................... 
Bologna - Saucisson de Bologne.............................................. 
Wieners.......................................................................................... 
Other cooked meats - Autres viandeé cultes .......................... 
Canned meats - Viandea en bolte ............................................ 
Other, heart, game, etc. - Autres (coeur, gtbier etc.) .......... 

Poultry -  Volaille .......................................................................... 

Chicken -  Poulet ........................................................................ 
Turkey -  Dinde ............................................................................ 
Other fresh poultry - Autres volailles fraiches...................... 

380-383 

380 
381 
382 
383 

Lab -  Poisson ...................... ..- ............................................ 

Fish, fresh and cured - Poisson frais et trait8.............. 
Canned salmon - Saumon en bdtte.................................... 
Other canned fish - Autre poisson en botte.................... 
Frozen fish - Poisson congeig ........................................ 

.45 .79 .71 .41 .48 .33 .38 .47 

.20 .53 .41 .24 .17 .12 .11 .20 

.11 .04 .10 .08 .15 .10 .09 .11 

.08 .10 .13 .05 .08 .05 .10 .14 

.06 .13 .07 .04 .08 .06 .07 .02 

400-405 

400 
401 
402 
403 
404 
405 

its and oils - Matières grasses .................................................... 

Butter -  Beurre................................................................................ 
Margarine.......................................................................................... 
Vegetable shortening - Graisse v4g4tale ............... .................... 
Butter spread - Beurre de fantaisie ............................................ 
Lard -.  Saindoux .............................................................................. 
Other fats and oils - Autres matires grasses............................ 

.96 .87 .98 .97 1 	.97 .94 .97 .90 

.85 .24 .82 .73 .62 .66 .72 .54 

.15 .58 .22 .08 .16 .12 .16 .24 

.05 .04 .11 .04 .04 .04 .02 .05 

.01 - -- .02 -- -- -- -- 

.02 - .01 .01 .02 .02 .03 .02 

.09 .01 .01 .08 .13 .09 .03 .05 

nerai groceries - 	piceries .......................................................... 

Coffee, regular - Cafe, ordinaire.................................................. 
Coffee. instant - Cafe. instantan4 .............................................. 
Tea, packaged - The emballé ...................................................... 
Tea bags - ThC en sachets .......................................................... 
Tea, unspecified - Th4, non pr4cis6 .......................................... 
Soft drinks - Eaux gazeuses ........................................................ 
Health drinks - Boissons de regime ............................................ 
Candy, gum chocolate - Bonbons, gomnie I macher,chocolats 
Sugar, all kinds - Sucre, toutes sortee ........................................ 

500 -521 

500 
501 
502 
503 
504 
505 
506 
507 
508 

	

2.65 
	

3.05 
	

2.80 
	

2.75 
	

2.59 
	

2.65 
	

2.40 
	

2.65 

	

.20 	.04 	.08 	.14 	.20 	.28 	.31 	.31 

	

.17 	• 13 	.19 	.20 	.15 	.17 	.13 	.17 

	

.03 	.16 	.03 	.05 	.02 	.02 	.03 	.03 

	

.19 	.35 	.22 	.14 	.25 	.14 	.12 	.16 
.02 

	

.37 	.35 	.19 	.62 	.31 	.29 	.17 	.17 

	

.06 	.07 	.07 	.05 	.07 	.06 	.07 	.07 

	

.22 
	24 	• 26 	.28 	.17 	.21 	.20 	.18 

	

.19 	.34 	.24 	.18 	.18 	.27 	.23 	.23 
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TABLE 1. city Detail of Average Weekly Food Expenditure, Seven CIties. 1962 - Continued 

TABLEAU 1. Detail de La dépense ailmentaire hebdomadaire moyenne par yule, sept vllle8, 1962 - suite 

Seven-city 
composite 	St 

Item - Detail - 	TOhn's Halifax Montréal Toronto Winnipeg Edmonton Vancouver 
Ensemble 

No. 	
sept villes 

Average doflar expenditure per family - Continued 

Ddpense moyenne en dollars par famille - suite 

General groceries - Concluded - p1cer1es - fin: 

509 
	Desserts, packaged - Desserts, an paquets................................ 

510 
	Molasses, honey, syrup - Mélasse, miel, shop .......................... 

511 
	Preserves. jam - Conserves, confiture ........................................ 

812 
	Baking supplies - Ingr8dlents de cuisson .................................. 

513 
	Salt, spices, mustard - Sel, Cplces, moutarde ............................ 

514 
	Salad dressing - Assalsonnements de salades .......................... 

515 
	Pickles and olives - Marinades et olives .................................... 

516 
	Catsup, chili sauce, etc. - Sauce aux tomates, etc................... 

517 
	

Soup -  Soupes ................................................................................... 

518 
	Baby food, canned - Ailments pour bebes. en bolte .................. 

519 
	Peanut butter - Beurre d'arachide ................................................ 

520 
	Other foods - Autres ailments ...................................................... 

521 
	Other sandwich spreads - Autres mélanges i sandwich ............ 

600 -609 

600 
601 
602 
603 
604 
805 
606 
60'? 
808 

609 

Canned and dried fruits - Fruits en botte et fruits secs .............. 

Canned peaches - Pêches en botte .............................................. 
Canned pears - Poires en boite .................................................... 
Canned pineapple - Ananas en bOtte............................................ 
Other canned fruits - Autres fruits an botte................................ 
Canned apple juice - Jus de pomme en botte.............................. 
Canned orange juice - ,Jus d'orsnge en bolte.............................. 
Other canned fruit juices - Autres Jun de fruits en bolts .......... 
Unspecified canned fruits - Fruits en bolte, non prêclsCs ...... 
Dried fruits- dates, raisins. etc. - Fruits secs, dattes. rai- 

sins, etc . .......................................................................................  
Unspecified canned fruit juices - ins de fruits an botte. non 

précisés........................................................................................ 

.49 

01 
.01 

01 
.11 
.05 

.04 
01 

01 

• 01 

.97 

.14 

.11 

.06 

.14 
09 

.14 

.01 

.05 

.15 

04 

.51 

.1( 

.04 

.01 

.01 

.11 

.05 

.01 

01 

.01 

.45 

.09 

.04 

.03 

.10 

.04 

.08 

.04 
02 

.03 

.01 

.50 

.07 

.03 

.03 

.12 

.04 

.08 

.05 

.01 

.05 

.01 

.48 

07 
.03 
.03 
.11 
.04 
.04 
.05 
.02 

.08 

.02 

48 

.01 

.02 
• 02 
.09 
Of 
01 

.05 
• 01 

.01 

.01 

.55 

.06 
03 

.03 

.10 

.09 

.06 

.06 

.03 

.07 

.02 

620-630 Canned and dried vegetables - Legumes en botte et 1égume 
secs.................................................................................................. 

620 	Canned peas - Pois an botte ...................................................... 

621 	Canned corn - Mafi3 en bofte ........................................................ 
622 	Canned baked beans - FSves au four en botte.......................... 

623 	Beans, other - Autres fèves ......................................................... 

824 	Canned tomatoes - Tomates en botte ........................................ 

625 	Other canned vegetables - Autres legumes en botte................ 
626 	Unspecified canned vegetables - Legumes en bole non pré 

cisés............................................................................................ 
627 	Canned tomato Juice - .Tus de tomate en botte.......................... 

628 	Other vegetable juices - Autres jun de legumes ...................... 
629 	Dried vegetables - Legumes seca .............................................. 

630 	Beans, unspecified - Haricots, non prCcisCs............................ 

700-710 Fresh fruits - Fruits frals .................................................................. 1.1 

700 Oranges ............................... ............................................................. ..2 

701 . 1  

. 

702 Apples - Pommes 	................................................... . 2  

703 

Bananas - Bananes 	.......................................................................... 

. 0  

704 
Grapefruit - Pamplemousses ...........................................................
StrawberrieS - Fraises .................................................................... .0 

705 Raspberries - Fraznbolses ............................................................... .0 
. 

706 Grapes - 	Raisin 	............................................................................. . 0  

07 	.10 	.09 	.06 
	

07 	.06 	.07 	.07 

.06 	.06 	.05 
	

07 	.05 	.07 	.07 	.07 

.11 	.13 	.11 	.11 	.10 	.09 	 .12 

.08 	.13 	.16 	.04 	.07 	.13 	.12 	.16 

.05 	.05 	.06 	.04 	.05 	.04 	.03 	.06 

.05 	.08 
	

07 	.02 
	

05 	.05 	.06 	.08 

.10 	.14 	.11 	.09 	.10 	.07 	.08 	.10 

0'? 	.07 	.08 	.07 	.08 	.06 	.04 	.08 

.25 	.24 	.30 	.21 	.25 	.29 	.30 	.29 

• 18 	.19 	.24 	.23 	.19 	.12 	.08 	.10 

.05 	.03 	.08 	.03 	.05 	.05 	.05 	.06 

.14 	.11 	.14 	.11 	.16 	.14 	.10 	.14 

.01 	.02 	.04 	.02 	.01 	.01 	.01 	.01 

.5: 

• 14 
.0 
.01 
- 01 

04 

.0 

.0 

.0 

.0 
a 

71 
	

61 	.60 	.48 	'43 
	

54 	.43 

.11 	.11 	.12 	.08 	.08 	.01 	.05 

.01 	.0' 	.07 	.06 	.07 	.11 	.07 

.01 
	

11 
	

03 	.07 	.07 	.0' 	.06 
.01 	.0' 	.04 	.04 	.05 	.01 	.05 

01 	.0 	.09 	.05 	.04 	.0' 	.03 

.11 	• 01 	.07 	.06 	.06 	.04 	.05 

.01 	.0 	.12 	.06 	.07 	.0' 	.05 
.0 	.01 	.01 	.01 	.0: 

.04 	.0: 	.01 	.01 	.01 	.0. 	.01 

.01 	 • 03 	.01 	 .04 	.01 

1.1 	.97 
	

1,09 
	

1.12 
	

1.10 
	

1,21 	1.01 

.34 	.28 	.25 	.29 	.27 	.2 	.21 
-ii 	.16 	.17 	.19 	.19 	.2 	.18 

-3' 	.21 	.23 	.21 	.27 	.3 	.26 
.1: 	.05 	.08 	.06 	.08 	.0 	.06 

.09 	.04 	.04 	.02 	.0 	.04 
.01 	.01 	.01 	.0 

.0 	.04 	.09 	.08 	.05 	.0 	.05 



05 

• 05 

.14 

.01 

1.24 

27 

.20 

.10 

08 

.07 

.09 

.06 

.04 

.02 

.04 

.02 

.05 

.05 

.14 

.01 

.07 

.02 

.13 

.97 

.28 

.15 

10 

.06 

.06 

.08 

.07 

.03 

.01 

.02 

.03 

.03 

05 

01 

.05 

.04 

.20 

.02 

-99 

.21 

.18 

.15 

07 

.07 

.08 

.06 

.03 

.02 

.02 

.04 

02 

-04 

.01 

.04 

.04 

.11 

.02 

1.19 

.28 

.17 

.11 

.11 

.06 

.11 

.04 

.04 

.02 

.04 

.04 

.04 

.12 

.02 

.31 .24 .21 	.26 

.01 .02 .03 	.02 

.01 .01 .01 	.01 

.10 .08 .04 	.07 

.02 .01 .02 	.01 

.04 .03 03 	.05 

.01 .01 .01 	.01 

.05 .04 .03 	.04 

.07 .04 .04 	.06 

.17 .11 .10 	.13 

2.58 2.67 1.70 	1.79 

2.30 2.35 1.46 	1.65 

.18 .24 .16 	06 

.10 .08 .09 	.08 

.05 .35 .26 	.29 

23.07 21.50 20,81 	20.78 
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TABLE 1. City Detail of Average Weekly Food Expenditure, Seven Cttles, 1962 - Continued 

TABLEAU 1. Detail de Ia dépense elimentaire hebdomadaire moyenne par yule. sept villes, 1962 - suite 

No. 

Item - Detail 

Seven-city 
composite 
	 I 	I 

- 	Jo•s Halifax Montreal jToronto Winnlpeg Edmonton Vancouver 
Ensemble 
sept villes 	 I  

Average dollar expenditure per family - Concluded 

Dëpense inoyenne en dollars par famille - fin 

Fresh fruits- Concluded - Fruits frais- fin: 

707 Peaches - 	Pêches 	........................................................................... .05 -- .02 .04 

708 .04 .01 .04 .04 

709 .13 .02 .08 .12 

710 UnspecifIed fresh fruits - Fruits, frals, non precises .01 .02 - .02 

720-734 

Melons........... ..... ....... ... .. .... .. ... .. ... . ...... . ....... ............ ... .... .... ..... ...... ........ 

Other fresh fruits - Autres fruits frais 	........................................... 

Fresh vegetables - Legumes frals.. .................................................. 1.22 1.74 1.22 1.28 

720 

. 

.28 .60 .38 .30 

721 

Potatoes - Pommes de terre ........................................................... 

Tomatoes - Tomates 	....................................................................... .20 .20 .15 .22 

722 Lettuce 	- 	Laitue .. ............................................................................ .12 .09 .07 .14 

723 Carrots - Carottes 	........................................................................... .10 	1 .20 .17 .12 

724 Celery - 	Celeri ................................................................................ .07 .03 .03 .10 

725 Onions - 	Oignons 	............................................................................ .09 .10 .09 .08 

726 Cabbage - Choux 	............................................................................ .06 .21 .08 .05 

727 Cauliflower - Choux-fleure 	............................................................ .03 .01 .01 .01 

728 Turnips - 	Navets 	............................................................................ .03 .18 

.06 

02 

729 Green beans - Harleots verts 	..................................................... .02 -- .02 	I .01 

730 Corn - 	Mais 	...................................................................................... .02 -. .04 .02 

731 Cucumbers - Concombres 	.............................................................. .04 .01 .04 .05 

732 .04 .03 .03 .03 

733 

Other root vegetables- Autres legumes (racines) .......................

Other leaf or stalk vegetables - Autres 	legumes (tlges ci 
feuiiles) 	........................................................................................ .10 .05 .07 .09 

734 UnspecifIed fresh vegetables - Legumes bale non precisds .01 .01 -- .02 

800-807P'rozen foods- Ailments congel8s 	..................................................... .23 .14 .25 .10 

800 Frozen strawberries - Fra.iaes congelees .................................... .01 .02 • 02 .01 

801 Other frozen fruits - AutreB fruits congeles ................................ .01 .01 -- -- 

802 Frozen orange juice - Jus d'orange congelès 	............................ .07 .05 .06 .04 

803 Other frozen juices - Autres jus congei6s 	.................................. .01 -- -- .01 

804 Frozen peas - Pols congelés ........................................................ .03 .01 .02 .01 

805 Frozen green beans - Haricots verts congeles .......................... .01 - -- .01 

806 Other frozen vegetables - Autres legumes congelCs .04 • 03 .04 .01 

807 Other frozen foods - Autres ailments congelês ........................... .05 .02 .10 .02 

900 Prepared and partially prepared dishes - Mets prtparCs et par- 
.10 .17 .09 

900 -912 Food eaten out- Ailments consornmee au restaurant .................... 2.51 .63 1.83 3.00 

910 

tiellement 	pr6par8s 	............................................................................13 

Meals, lunches and snacks - Repas, lunches ci casse-croOte 2.21 .48 1.44 2.62 

911 .20 .09 .22 .28 

912 Chocolate bars, candy - Tablettes de chocolal, bonbons .10 .06 .18 .10 

920 

Soft drinks - Esux gazeuses ............................................................ 

Board out of town - Pension hors de Is vile............................... .22 - .02 .39 

100-920 Total 	....................................................... ........................................ 23.07 23.95 22.04 24.85 
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TABLE 1. City Detail of Average Weekly Food Expenditure, Seven CitIes, 1982 - Continued 

TABLEAU 1. Detail de Ia dépenee alimentatre hebdomadaire moyenne par vile, sept villes, 1982 - suite 

8even-clty 
composite 	St 

Item - Detail 	 - 	 HAlifax Montréal Toronto Winnipeg Edmonton Vancouver 
Ensemble 

No. 	
Sept villes  

Average dollar expenditure per person 

Dépense moyenne an dollars par personne 

. 791 

Fresh milk - Lalt frais .................................................................. . 806 
I)airy products - Podu1ts laitiers ................................................... 

. 003  

.044 

. 

Buttermilk - Lalt de beurre ........................................................... 
Csnried milk - Lalt an bolts 	......................................................... 

. 016  

.0 20  

.041 

Powdered milk - Lait an poudre ................................................... 
Cheese, packaged - Frotnage an paquet ..................................... 

. 035  
Cheese, cheddar - Fromage cheddar ........................................... 
Other cheese - Autres fromages ................................................... 

.015 Cheese, unspecified - Fromage. non précisé ............................. 
Cream, all kinds - Crème. touths sortes 	................................... .039  

Ice 	cream - Crème 	glacée 	............................................................ .002 

Eggs -  Oeufs ........................................................................................ 206 

Grade A large - CatCgorte A - grOs ............................................ .. 141 
Other specified grades and sizes - Autres categories at 

grOSSeUr8 précisees .................................................................... 046  
Unclassified - Non classes .......................................................... ..020 

749 	.789 	.764 
	

806 	''777 	.857 
	

799 

264 	.529 	.516 	.515 
	

486 
	

538 	.441 

	

-- 	.001 	.005 	.002 	.003 	.002 

228 	.087 	.020 	.041 	.038 	.047 	.086 

.051 	.023 	.009 	.018 	.018 	.021 	.030 

.014 	.020 	.027 	.036 	.033 	.026 	.024 

.056 	.032 	.025 	.051 	.035 	.041 	.066 

.018 	.012 	.032 	.040 	.031 	.037 	.037 

.015 	.004 	.028 	.009 	.009 	.018 	.009 

.041 	.024 	.034 	.035 	.067 	.054 	.049 

.080 	.057 	.063 	.059 	.059 	.072 	.065 

287 	.194 	.198 	.2 	.173 	.206 
	

221 

.153 	.131 	.146 	.1 	.089 	.081 
	

157 

.084 	.052 	.033 	.0 	.042.057 
	

048 

.050 	.011 	.019 	.01 	.042 	.089 
	

016 

100- 109 

100 
101 
102 
103 
104 
105 
106 
107 
108 
jog 

120- 122 

120 
121 

122 

200- 

200 
201 

201 
201 
201 

220-1 

220 
221 
221 
221 
22 
221 
22 

300- 

300- 
201 
30: 
30 
301 
30 
30 
301 
30 

.893 

332 

.154 

.095 

.047 

.018 

.047 

.1 

.0 

.0 

.0 

.0 

.0 

.0 

1.8 

.7 

.1 

.2 

.0 

.0 

.0 

.0 

.1 

.0 

.0 

Bakery products - Prodults de boulangerte................................... 

Bread -  Pain .................................................................................. 
Cookies, biscuits, crackers - Biscuits sees, autres biscuits, 

biscuitssoda .............................................................................. 
Cakes and pastries - Gteaux at ptlsser1es ............................ 
Rolls and buns - Petite pains at twioches ................................ 
Doughnuts - Beignets.................................................................... 
Other bakery products - Autres prodults de boulangerie ........ 

Cereals -  Céréaies ............................................................................ 

Baby cereal - CérCalee pour bébés ............................................ 
Breakfast cereal, prepared - CCrésles prètes a manger .......... 
Breakfast cereal, to be cooked - Céróales i cuire .................. 
Flour, all kinds - Farine. toutes sortes .................................... 
Mixes, cake/pastry - Mélanges a gftteaux at pãtisaerles ........ 
Macaroni, etc. - Pates alimentaires............................................ 
Other cereals - Autres céreales .................................................. 

Meat and poultry - Viande at volame ........................................... 

Beef, fresh - Boeuf, frals.............................................................. 
Loincuts - Morceaus de longe ................................................ 
Round or rump cuts - Morceaux de ronde on de croupe ........ 
Ribcuts - Morceaux de ctes ................................................ 
Shoulder cuts - Morceaux d'epaule.......................................... 
Brisket, flank, etc. - Poitrine, fine. eta............................. 
Stewing beef - Boeuf k boulIlir .............................................. 
Hamburg and minced beef - Hamburger at bosuf hachO ........ 
Other beef - Autre boeuf .......................................................... 
Unspecified beef - Boeuf, non préeisê .................................. 

.530 

.229 

208 
.035 
.022 
.008 
.020 

.520 

.301 

.117 

.038 

.028 

.014 

.022 

.784 

.361 

202 
130 

.083 

.016 

.042 

.7 

.3 

.1 
I 

.0 

.0 

.0 

.589 

.323 

108 
.053 
.059 
.021 
.027 

51 

3 

01 
0' 
04 

0 

563 

297 

125 
.054 
.043 
.015 
.029 

- 207 

.005 

.041 

.009 

.097 

.023 

.030 

.003 

167 

.006 

.047 
.013 
.055 
.021 
.021 
.004 

11 

.0( 

.01 

.01 

.0 1  

.01 

.0: 

.1 

.0 

.0 

.0 

.0 

.0 

.0 

.0 

170 

.003 

.046 

.015 

.048 

.017 

.025 

.017 

Dl 

.0 

.0 

.0 

.0 

.188 

.003 

.060 

.013 

.042 

.036 

.018 

.018 

	

1.965 
	1.464 	3.21 	.779 

	1.507 
	

1.5 
	

1.653 

	

.715 
	

699 
	

1.0: 
	

643 
	

539 	.5 	.622 

	

.190 
	

133 
	

3: 
	

147 
	

116 	.0 
	'37 

	

.096 
	

119 
	

31 	.188 
	

120 	.1 	.144 

	

.065 	.026 	.0 1 	 .037 
	

050 	.0 
	

057 

	

137 	.093 	.01 
	108 	.089 	.1 

	
079 

	

.003 	.008 	.0 	.021 	.009 	.0 	.014 

	

.045 	.034 	.0 	.034 	.036 	.0 	.037 

	

.047 	.096 	.1 	.089 
	

103 	.1 	.070 

	

.096 	.073 	.0 	.011 	.013 	.0 	.004 

	

.035 	.023 	.0 	.010 	.013 	.0 	.081 
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TABLE 1. CIty Vetall of Average %eek1y Food Expenditure, Seven CitIes, 1982 - Continued 

TABLEAU 1. Detail de Ia dépense alimentaire heodomadaire moyenne par yule, sept vies, 1962 - suite 

No. 

Item - Detail 

Seven-city' 	I 	I 	I 	I 	I 
composite 	 I 	I 	I 

- 	John's I Halifax Montréal I Toronto  I Winnipegj Edmonton I Vancouver 
Ensemble 

sept villes I 

Average dollar expenditure per person - Continued 

Dépense moyenne on dollars par personne - suite 

Meat and poultry-Concluded - Viande et volaille-fin: 

	

330 -  328 	Pork - Porc...................................................................................... 

320 	Bacon ............................................................................................ 
321 	Ham, smoked, cooked and uncooked - Jambon fume, cult 

Ou non ............................................... ....... .......... ........................ 
322 	Smoked picnic, cottage roil - Paleron at soc roulé fumes.... 
323 	LoIn, fresh - Longe, fraiche..................................................... 
324 	Ham, fresh - Jambon, frais........................................................ 
325 	Shoulder, fresh - Epaule, fraiche ............................................ 
328 	Sausage - Saucisses .................................................................. 
327 	Other pork - Autre porc.............................................................. 
328 	Unspecified pork - Porc non precise ...................................... 

	

340-347 	Other meats - Autres viandes ...................................................... 

340 	Veal - Veau ................................................................................ 
341 	Lamb and mutton - Agneau et mouton .................................... 
342 	Liver, all kinds - F'oie, toutes sortes .................................... 
343 	Bologna - Saucisson de Bologna.............................................. 
344 	Wieners.......................................................................................... 
345 	Other cooked meats - Autres viandee cultes.......................... 
346 	Canned meats - Viandes an bolts ............................................ 
347 	Other, heart, game. etc. - Autres (coeur, giblet etc.) .......... 

	

380 -  382 	Poultry - VolalUe .......................................................................... 

360 	Chicken - Poulet ........................................................................ 
381 	Turkey - Dinde............................................................................ 
382 	Other fresh poultry - Autres volailles fraiches...................... 

380-383 Fish-Poisson.................................................................................... 

380 	FIsh, fresh and cured - Poisson frals at tra.tt& ...................... 
381 	Canned salmon - Saumon en bole ..................................... ........... 
382 	Other canned fish - Autre poisson an bolts................................ 
383 	Frozen fish - Poisson congelC .................................................... 

400-405 Fats and oils - Matièrea grasses .................................................. 

400 	Butter - Beurre................................................................................ 
401 	Margarine .......................................................................................... 
402 	Vegetable shortening - Oraisse vegetable.................................. 
403 	Butter spread - Beurre de fantaisie ............................................ 
404 	Lard - Salndoux.............................................................................. 
405 	Other fats and oils - Autres matléres grasses .......................... 

500-521 General groceries - piceries .......................................................... 

500 	Coffee, regular - Café, ordinaire. ........... . ....................... .............. 
501 	Coffee, Instant - Café. instantanC .............................................. 
602 	Tea, packaged - The emballe ...................................................... 
503 	Tea bags - The an sachets .......................................................... 
504 	Tea, unspecified - The, non précisé .......................................... 
505 	Soft drinks - Eauz gazeuses ........................................................ 
508 	Health drinks - Boissons de régime ............................................ 
607 	Candy, gum, chocolate - Bonbone, gomme àmachor, chocolate 
508 	Sugar, all kinds - Snore, toutes sortes........................................ 

.525 .530 .414 .575 .624 .415 .518 .487 

.098 .130 .103 .010 .109 .091 .108 .108 

.122 .121 .074 .193 .095 .108 .083 .081 

.021 .010 .018 .018 .025 .015 .011 .033 
128 .112 .094 .133 .137 .101 .138 .091 

.005 .007 .003 .010 .002 .001 .003 .004 

.041 .031 .039 .041 .039 .032 .048 .041 

.053 .072 .037 .058 .054 .049 .054 .052 

.045 .045 .042 .039 .046 .057 .058 .045 

.013 .005 .006 .010 .018 .015 .016 .005 

325 340 .257 .329 .351 .332 .290 .255 
.069 .018 .015 .112 .058 .086 .043 .045 
.032 .023 .020 .027 .040 .012 .028 .035 
.021 .040 .019 .034 .027 .025 .018 .016 
.018 .055 .039 .011 .022 .017 .015 .013 
.040 .026 .061 .018 .060 .058 .049 .040 
.095 .030 .044 .094 .113 .104 .096 .053 
.030 .109 .046 .018 .030 .045 .033 .039 
.014 .040 .011 .015 .015 .006 .008 .015 

.288 .379 .194 .331 .381 .220 .305 .209 

.216 .289 .138 .283 .212 .168 .138 .158 

.050 .087 .058 .045 .047 .049 .086 .052 

.002 .003 - .003 .002 .003 .004 .001 

.133 .215 .185 .122 .141 .097 .110 .142 

.080 .142 .107 .072 .051 .038 .083 .059 

.033 .011 .025 .024 .048 .029 .021 .033 

.023 .028 .035 .015 .023 .015 .028 .042 

.017 .035 .018 .011 .023 .011 .020 .007 

.282 .238 .250 .289 .286 .273 .282 .268 

.191 .065 .164 .218 .183 .194 .209 .180 

.044 .158 .059 .025 .046 .034 .046 .071 

.014 .011 .029 .013 .013 .018 .007 .016 

.002 - -- .008 .001 -- 

.005 - .003 .003 .005 .007 .010 .008 

.037 .002 .003 .024 .038 .025 .010 .015 

• 779 .825 .733 .825 .782 .772 .702 .792 
.058 .011 .021 .042 .069 .081 .092 .092 
.049 .038 .049 .059 .044 .050 .037 .051 
.009 .044 .009 .014 .006 .005 .008 .008 
.056 .096 .058 .041 .073 .041 .035 .047 

- .005 - .001 -- - - - - 
.109 .095 .060 .184 .092 .084 .049 .051 
.018 .018 .018 .016 .021 .017 .022 .019 
.084 .068 .087 .088 1050 .081 .059 .049 
.057 .093 .064 .048 .052 .080 .067 .070 
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TABLE 1. City detail of Average Seekly Food Expenditure, Seven ClUes, 1962 - Continued 

TABLEAU 1. Detail de Ia dépense alimentaire hebdomadaire moyenne par yule, sept vllles, 1962 - suite 

No. 

Item - Detail 

I Seven-city 
I composite 	St 

- 	John's Haltfas Mofltteal Toronto Winnipeg Edmonton Vancouver 
I Ensemble 
sept villes 

Average dollar expenditure per person - Continued 

Dépense moyenne an dollars par personne - suite 

General groceries-Concluded - Epiceries-fin: 

509 	Desserts, packaged - Desserts, an paquets .............................. 

510 	Molasses, honey, syrup - Mélasse, miel, strop ........................ 

511 	Preserves, jam - Conserves. confiture ...................................... 

512 	BakIng supplies - Ingredients de cuisson.................................. 

513 	Salt, spices, mustard - Sel, dplces, moutarde .......................... 

514 	Salad dressing - Assalsonfleinents de salaries......................... 

515 	PIckles and olives - Marinades at olives .................................. 

515 1 	Catsup, chile sauce, etc. - Sauce aux tomates, etc................. 

517 	Soup - Soupes ................................................................................ 
518 	Baby food, canned - Ailments pour bébés, an bolte ................ 

519 	Peanut butter - Beurre d'arachide .............................................. 

520 	Other foods - Autres ailments...................................................... 

521 	Other sandwich spreads - Autres mélanges a sandwich .......... 

- 509 Canned and dried fruits - Fruits an bolte at fruits secs.............. 

600 	Canned peaches - P5ches an bolte ............................................ 
801 	Canned pears - Poires an bolte .................................................. 
602 	Canned pineapple - Ananas an bolte .......................................... 

503 	Other canned fruits - Autres fruits an bolts ............................ 

604 	Canned apple juice - Jus de pomme an bolts ............................ 
805 	Canned orange juice - Jus d'orange an bolte ............................ 
508 	Other canned fruit juices - Autres jus de fruits an bolte ........ 

807 	Unspecified canned fruits - Fruits an bdlte, non precises...... 

608 	Dried fruits-dates, raisins. etc. - Fruits secs, dattes, 	. 
sinsetc . ...................................................................................... 

609 	Unspecified canned fruit juices - Jus de fruits an bolts, non 
preuisCs........................................................................................ 

020 	.026 	.025 
	

011 	.021 	.019 	.021 	.022 

.018 	.017 	.013 
	

021 	.015 	.021 	.020 	.021 

.032 	.035 	.029 	.031 	.030 	.028 	.034 	.03'? 

.024 	.036 	.042 	.011 	.020 	.038 	.034 	.048 

• 014 	.013 	.015 	.011 	.016 	.012 	.009 	.017 

.013 	.022 	.017 	.00 	.014 	.013 	.019 	.024 

.028 	.037 	.029 	.021 	.031 	.021 	.022 	.029 

.021 	.018 	.022 	.021 	.023 	.018 	.013 	.024 

.074 	.064 	.078 
	

06 	.074 	.086 	.089 	.086 

.054 	.052 	.062 
	

081 	.056 	.036 	.025 	.031 

.013 	.009 	.021 	.00( 	.014 
	

014 	.018 	.018 

.041 	.028 	.035 	.O3 	.047 	.042 	.031 	.043 

005 	.004 	.011 	.00 	.004 	.004 	.004 	.004 

145 	.261 
	13'? 
	

135 	• 148 
	

139 	.142 	.165 

023 	.037 	.026 	.028 	.022 	.019 	.021 	.018 

.010 	.029 	.009 	.012 	.009 	.009 	.008 	.008 

009 	.018 	.007 	.008 	.010 	.008 	.010 	.010 

.032 	.037 	.022 	.031 	.035 	.033 	.025 	.029 

.014 	.024 	.028 	.011 	.012 	.010 	.017 	.026 

.019 
	

038 	.012 	.018 	.024 	.012 	.007 	.018 

.013 	.014 	.006 	.011 	.014 
	

013 	.014 	.018 

.005 	.013 	.001 	.005 	.003 	.005 	.007 	.009 

.016 	.041 	.022 	.009 	.015 I 	.023 	.024 	.021 

.005 	.010 	.003 	.004 	.004 	.005 	.010 	.007 

322 

.080 

.056 

.078 

.018 

.00'? 

.000 

.018 

620-830 Canned and dried vegetables - Legumes an bolte at legumes 
secs.................................................................................................. 

620 	Canned peas - Pole an b4ilte ........................................................ 
621 	Canned corn - Mals an bolts ........................................................ 
622 	Canned baked beans - Fèvec an four on bolt. .......................... 

623 	Beans, other - Autres fves ......................................................... 

824 	Canned tomatoes - Tomates an bolts.......................................... 

625 	Other canned vegetables - Autres legumes an boRe ................ 

826 	Unspecified canned vegetables - Legumes an bolts non pre- 
cisds........................................................................................... 

827 	Canned tomato juice - Jus de tomate an bolte .......................... 

628 	Other vegetable juices - Autres ins de legumes ...................... 

829 	DrIed vegetables - Legumes secs .............................................. 
630 	Beans, unspecified - Haricots, non préCisCs ............................ 

700-710 
	Fresh fruits - Fruits frais ................................................................ 

700 
	Oranges............................................................................................ 

701 
	Bananas -  Bane.nes........................................................................ 

702 
	

Apples -  Pommes .......................................................................... 
703 
	Grapefruit - Pamplemousses ........................................................ 

704 
	Strawberries - Fralees .................................................................. 

705 
	Raspberries - Framboises ............................................................ 

706 
	

Grapes -  Raisin..............................................................................  

.151 1 	.198 1 	.160 1 	.178 1 	. 136 

.029 .052 .040 .037 .025 

.020 	1 025 .019 .022 .017 

.017 .025 .032 .008 .021 

.013 .008 .019 .012 .013 

.018 .006 .010 .027 .014 

.018 .031 .014 .020 .018 

.002 -. -- .001 .001 

.024 .023 .017 .037 .019 

.002 -- .002 .004 .002 

.003 .016 .006 .002 .003 

.005 .013 .001 .008 I 	.003 

.32 
	

299 	.254 	.327 	.330 

.071 
	

104 	.073 	.078 	.085 
.054 	.028 	.043 	.082 	.055 

061 	.101 	.055 	.070 	.081 
.0 l 	.032 	.013 	.023 	.018 
.011 	.001 	.024 	.012 	.012 

001 	 .002 	.004 
02 	.017 	.011 	.028 	.025  

.164 I 	.125 

	

.026 	.018 

	

.032 	.020 

	

.020 	.019 

	

.014 	.018 

	

.020 J 	.010 

	

.018 	.015 

	

.001 	.006 

	

.019 	.015 

	

.002 	.001 

	

.003 	.002 

	

.008 	.004 

	

.375 	.303 

	

.079 	.064 

	

.081 	.053 

	

.092 	.078 

	

.018 	.019 

	

.013 	.012 

	

.002 	.001 

	

.021 	.018 

126 

.019 

.020 

.020 
014 
010 

.018 

.019 

.003 
002 

.001 
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TABLE 1. CIty Detail of Average Weekly Food Expenditure, Seven Cities, 1982 - Concluded 

TABLEAU 1. DetaIl de is dépense alimentafre hebdomadaire moyenne par vile, sept viiies, 1982 - fin 

Seven-city 
composite 	s• Item - Detail 	 John's Halifax Montréal Turonto Winnipeg Edmonton Vancouver 
Ensemble 
Sept vilies 

Average dollar expenditure per person - Concluded 

Depense noyenne en dollars par personne - fin 

707 

708 

709 

710 

720-734 

130 

721 

722 

723 

124 

726 

726 

727 

728 

729 

730 

731 

732 

733 

734 

Fresh fruits -Concluded - Fruits frais - fin: 

Peaches -  P6ches.......................................................................... 

Melons.............................................................................................. 

Other fresh fruits - Autres fruits frais........................................ 

Unspecified fresh fruits - Fruits. frais. non precises.............. 

Fresh vegetables - L.égwnes frais .................................................. 

Potatoes - Pommes de terre ........................................................ 

Tomatoes - Tomates...................................................................... 

Lettuce -  Laltue ............................................................................ 

Carrots - Carottes.......................................................................... 

Celery- céleri................................................................................ 

Onions - Oignons .......................................................................... 

Cabbage- Choux............................................................................ 

Cauliflower - Choux-fleurs .......................................................... 

Turnips- Navete .......................................................................... 

Green beans - Haricots verts ...................................................... 

Corn- Mals .................................................................................... 

Cucumbers - Concombres............................................................ 

Other root vegetables - Autres legumes (racines) .................... 

Other leaf or stalk vegetables - Autres legumes (tiges et 
feuilles)...................................................................................... 

Unspecified fresh vegetables - Legumes frals non précisCs 

.013 	 .005 	.013 	.014 	.019 
	

015 
	

013 

.012 
	

004 	.009 	.011 	.013 	.007 
	

011 
	

011 

.038 
	

007 	.020 	.036 	.041 	.038 
	

069 
	

032 

• 003 
	

006 	 .005 	.002 	.001 
	

005 
	

006 

358 
	

471 
	

321 	.383 	.366 	.284 
	

290 
	

366 
.084 
	

162 	.099 	.091 	.079 	.080 	.061 	.082 

.068 	.053 	.038 	.081 	.059 	.043 	.051 
	

05l 

.034 	.025 	.018 	.043 	.030 	.030 	.043 	.032 

.030 	.055 	.045 
	

036 	.025 	.018 	.021 	.034 
.022 	.007 	.009 	.029 	.030 	.01'? 	.021 	.017 

.028 	.027 	.025 	.025 	.026 	.023 	.024 	.032 

.017 	.058 	.015 	.014 	.018 	.019 	.016 	.012 

.008 	.004 	.003 	.004 	.011 	.008 	.009 	.013 

.001 	.049 	.016 	.007 	.007 	.004 	.005 	.006 

.007 	.001 	.004 	.004 	.013 	.001 	.001 	.001 

.007 
	

010 	.005 	.007 	.006 	.005 	.012 

.013 	.004 	.011 	.014 	.014 	.010 	.013 	.012 

.012 	.009 	.008 	.010 	.014 	.008 	.007 	.012 

.030 	.015 	.019 	.026 	.040 	.014 	.010 	.036 

.004 	.003 	.001 	.007 	.003 	.002 	.003 	.005 

.066 	.037 	.0e 	.029 	.093 	.071 	.063 	• 07'? 

.004 	.006 	.00 	.002 	.004 	.007 	.009 	.005 

.002 	.003 	.001 	.001 	.002 	.003 	.004 	.003 

.021 	.014 
	

01 	.011 	.030 	.023 	.013 	.021 

.004 	.001 	.001 	.002 	.006 	.002 	.007 	.002 

.008 	.001 	.005 	.002 	.011 	.010 	.008 	.015 

.003 	 .001 	.002 	.004 	.002 	.002 	.002 

.011 	.008 	.010 	.004 	.016 	.011 	.008 	.012 

.015 	.004 	.021 	.006 	.020 	.013 	.012 	.017 

$00- $07 Frozen foods - Ailments congeles .................................................. 

800 	Frozen strawberries - Fraises congelees.................................. 

801 	Other frozen fruits - Autres fruits congeles .............................. 

$02 	Frozen orange Juice - Jus d'orange congelés............................ 

803 	Other frozen Juices - Autres Jus congelés ................................ 

804 	Frozen peas  - Pots congelCs ...................................................... 

805 	Frozen green beans - Haricota verts congeles.......................... 

806 	Other frozen vegetables - Autres legumes congelés ................ 

807 	Other frozen foods - Autres ailments congelés ......................... 

900 	Prepared and partially prepared dishes - Mets prCparés St par 
tiellementpréparés......................................................................... 

910-912 Food eaten out - Ailments consommés au restaurant .................. 

910 	Meals, lunches and snacks - Repas, lunch et casse-croOte 

911 	Soft drinks - Eaux gazeuses ........................................................ 

912 	Chocolate bars, candy - Tablettes de chocolsi, bonbons........ 

920 	BOard out of town - Pension hors de Is vile .................. -............ 

100 - 930 	Total ......................................................... .............................. 

.039 .028 .044 .027 .050 .032 .030 .040 

.739 .170 .481 .899 .781 .779 .498 •534 

.650 .131 .377 .784 .677 .686 .426 .494 

.060 .024 .058 .084 .054 .070 .046 .017 

.030 .015 .046 .031 .030 .024 .026 .023 

.081 - .006 .117 .016 .101 .077 .072 

8.756 1.478 5.777 7.412 6.779 8.220 5.681 6.139 
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TABLE 2. Monthly Detail of Average Weekly Food Expenditure, Seven CitIes, 1962 

TABLEAU 2. Detail mensuel de Is dépense alimentaire hebdomadaire moyenne, sept vIlles, 1962 

Families 
Families without freezer by month and year 	 with - 	freezer, 

em Dél 	

Families sans congélateur par mois et année 	 year 
- - - 	 - - - 	 only 

-J 	ri.~ 7 	Families 

No. 	
F. 	 . 	- 	- I 	 . Sept. Oct. Nov. 	-. Total gélateur, Mar. Apr. May June 	 Dec 	avec con- 

Mars Avr Hal JuinL Aoih 	Dec. 	année 

	

I 	I 	 seulement 

99.4 
98.8 
3.6 

19.2 
3.3 

21.1 
21.3 
20.1 
5.0 

19.3 
27.3 

80.9 
59.5 

18.3 
4.7 

98.8 
98.3 

64.1 
32.9 
35.4 
9.9 

24.7 

62.4 
3.0 

28.7 
1.5 
18.0 

18.8 
22.6 
9.7 

98.1 
83.6 
29.4 

40.6 
7.3 
12.2 
2.8 
8.1 

38.1 
4.1 
1.3 

100-109 98.4 	99.8 
100 94.7 	97.2 

101 

D 	products - Produits laitiers ........................... 
Fresh milk - Lait frais  ..................... ...................... 

.8 

102 
Buttermilk - Lait de beurre .................... - ............ 2.4 
Canned milk - Lait en bOte ...............- ........ 25.8 	25.4 

103 Powdered milk - Lait en poudre ........................... 6.5 	6.9 
104 Cheese, packaged - Fromage en paquet ............. 23.9 	17.8 
105 Cheese, cheddar - Fromage cheddar ................... 21.0 	25.5 
106 Other cheese - Autres fromages ................. 21.6 	21.6 
107 Cheese, unspecified - Fromage, non précisé 7.3 	8.5 
108 Cream, all kinds - Crème, toutes sortes ........  .. 21.2 	29.4 
109 Ice cream - Crème glacée ................... 25.9 	31.9 

120-122 tggs - Oeufs .................... - ................ 79.8 	83.6 
120 54.9 	55.9 

121 
Grade A large - Catégorie A-gros ..... ................ 
Other specified grades and sizes - AutrescatC- 

gorles et grosseurs préciséee ......... ......... 19.6 	21.8 
122 Unclassified - Non classes 	............. .. ............. 8.7 

200.205 Bakery products - Produits de boulangerie .......... 

. 
8. 8 	99.8 

200  Bread - Pain .................... ......................... 97.9 	98.6 
201 Cookies, biscuits, crackers - Biscultssecs,au- 

. 

tres biscuits, biscuits aoda ...................  62.9 	70.3 

. 8.1 

202 Cakes and pastries - Gteaux et ptIssertes 39.2 	38.3 
203 Rolls and buns - Petite pains et brioches ..... - 33.8 	30.6 
204 Doughnuts - Beignets 	...................................... 15.4 	10.7 
205 Other bakery products - Autres prodults de 

boulangerte ... ...............................  ................  . . .. 18.1 	24.8 

220-226 Cereals - Céréales ...................................... 59.8 	82.1 
220 Baby cereal - Céréales pour bébés ......... 1.5 	2.8 
221 Breakfast cereal, prepared - Céréales 	tes 	pm 11 

manger ...................................... 28.4 	30.3 
222 Breakfastcereal,tobecooked-Cgréalesl cuire 10.1 	9.5 

223 Flour, all kinds - Farms. toutes sortes ....... 17.2 	17.2 
224 MIxes, cake/pastry - Mélanges & gteaux et 

pitlaseries ................. ............ 12.1 	15.7 

225 MacaronI, etc. - Ptes alimentaires ... .... 21.6 	22.3 
226 Other cereals - Autres cCréales............._ 	........ 13.4 	10.1 

300-382 Meat and poultry - Viande St volaille .........  ..........  . 97.3 	97.2 
300-308 Beef, fresh - Boeuf. frais ........................... 82.3 	85.1 

300  Loin cuts  - Morceaux de longe ........................  29.4 	21.5 
301 Round or rump cuts - Morceaux de ronde on 

de croupe 	........... ........... ........................__. 31.8 	39.5 
302 Rib cuts - Morceaux de ctes................,......... 9.1 	8.1 
303 Shoulder cuts - Morceaux d'épaule ........ 12.9 	15.9 
304 BrIsket, flank, etc. - Poltrine, flanc, etc 5.1 	4.2 

305 Stewing beef - Boeuf & boulilir .... .... .. ..._._ 13.2 	12.0 

306 Hamburg and minced beef - Hamburger et 

. 

boeuf haché 	......................... ................... 35.1 	39.5 
301 Other beet - Autre boeuf .......................... .... 7,3 	6.2 
308 UnspecifIed beef- Boeuf, non précisé .......... 2.2 	2.1 

98.9 99.5 99.4 
96.0 96.5 95.7 
1.5 1.9 3.5 

24.7 26.0 22.9 
4.3 	5.5 	1  8.4 

19.1 	17.0 	19,1 
21.0 22.0 21.6 
21.0 18.5 1 22.3 
6.5 13.7 1 7.6 

27.7 26.6 3 
38.5 38.6 48.2 

79.2 78.6 79.8 
55.0 62.2 61.5 

20.1 12.6 13.3 
5.5 	4.1 	1.2 

99.3 99.1 99.0 
98.8 98.0 97.3 

69.5 68.6 66.4 
39.6 43.0 44.1 
40.4 36.8 36.8 
12.4 17.6 14.8 

26.1 21.2 27.0 

59.1 63.4 57.2 
3.2 	2.2 	4.5 

34.2 37.1 32.6 
5.2 5.6 5.6 

15.1 16.0 11.5 

16.3 16.1 10.3 
19.4 20.2 20.2 
9.6 10.0 9.1 

97.4 98.1 91.1 
83.1 82.4 1 85 . 1  
33.5 28.7  135.2 

39.3 36.4 138. 1  
7.3 3.9 4.1 
11.1 15.2 14.6 
2.9 	1.4 	3.6 
8.1 	8.9 	8.6 

35.7 36.8 37.5 
4.9 	4.3 	3.1 
.9 	.4 	-  

155 

584 
3.93 

98.4 99.4 100.0 	99.6 99.2 98.8 99.2 	98.8 
94.9 95.1 96.4 	92.5 98.0 95.3 95.6 	93.9 
3.9 7.6 .9 	3.7 4.1 2.5 3.1 	2.8 

27.3 18.1 21.3 	24.2 25.9 23.7 23.1 	29.4 
7.4 3.5 4.1 	7.3 5.4 4.8 5.6 	9.9 

17.0 20.3 20.4 	22.7 20.7 16.6 19.7 	16.6 
24.1 24.6 22.6 	20.9 19.6 32.1 23.0 	29.3 
23.1 24.9 21.2 	24.9 11.6 20.7 21.0 	23.5 
6.1 6.4 6.2 	10.3 13.5 9.8 8.4 	7.3 
19.8 36.3 27.4 	26.1 21.0 31.5 26.4 	28.2 
40.5 46.8 32.1 	29.6 29.1 30.3 34.9 	32.4 

81.1 78.7 79.3 	79.4 83.9 84.2 80.4 	66.5 
63.1 59.4 52.5 	52.1 58.3 53.5 57.4 	38.8 

15.6 17.7 21.2 	20.3 23.5 23.3 18.9 	20.2 
4.4 2.2 7.68.3 6.0 11.1 8.3 	9.4 

98.1 99.4 99.4 	99.7 99.6 99.9 99.2 	92.0 
96.5 98.6 98.0 	98.4 99.1 98.0 98.1 	85.5 

67.3 70.8 1 	69.0 	71.8 71.0 67.5 68.1 	I 	51.8 
36.9 49.7 I 	37.5 	40.9 35.5 45.4 40.3 	23.2 
40.0 34.0 32.2 	28.5 30.3 30.8 34.1 	33.4 
14.9 12.7 18.2 	12.0 11.1 14.7 13.6 	I 	17.5 

22.9 30.9 21.5 	25.5 23.4 27.5 24.5 	18.9 

58.5 60.0 60.7 	62.3 65.0 63.6 61.2 	66.2 

3.4 2.5 1.1 	1.4 9.5 1.9 3.1 	1.4 

32.5 37.2 31.8 	31.8 34.5 31.3 32.5 	41.3 
3.3 4.9 8.7 	12.9 9.1 6.1 i 	7.4 	10.3 

14.6 11.0 15.4 	17.9 20.6 19.1 16.1 	1 	21.0 

10.4 8.5 11.9 	11.4 11.9 8.7 12.5 	16.0 
20.8 18.3 23.7 	23.1 28.6 26.8 22.3 	20.2 
8.4 10.0 9.2 	14.4 12.8 10.4 10.7 	12.0 

97.2 97.9 98.8 197.9 97.7 98.6 97.8 	89.4 
80.8 88.1 83.0 	83.5 88.3 86.5 84.3 	54.3 
24.7 37.2 27.0 	26.3 30.5 22.5 29.3 	11.4 

36.5 35,8 32.8 	29.7 36.8 30,7 35.7 	15.3 
2.8 6.3 7.5 	7.7 7,5 7.9 6.6 	4.8 
16.8 15.6 18.7 	16.9 15.5 12.8 14.9 	14.4 

.7 2.2 2.3 	2.7 4.8 7.4 3.4 	1.6 
10.6 5.3 11.5 	12.7 13.8 11.5 10.3 	6.0 

42.3 40.0 35.8 	39.9 43.7 39.4 	30.0 
8.9 5.3 3.4 	5.4 

~ 48.7 
5.9 6.0 5.3 	4.2 

.3 .2 1.1 	3.1 3.8 3.7 1.8 	1.8 

	

Number of families - Nombre de families ...............143 	153 	162 	143 	151 	154 	133 I 119 	141 	134 	130 	123 1,686 

Number of week ly  records - Nombre de camels 

	

hebdomadaires  ......................................................   .549 	589 	621 	531 	572 	575 	468 	427 	535 	510 	492 	450 6,319 

	

Average family size -Ta ille de la fami lle........ ... 3.23 	3.33 3.24 3.42 3.40 3.31 3.15 3.21 	3.34 3.32 3.49 3.34 	3.31 

Percentage of weekly records reporting 

Pourcentage de camnets hebdomadaires aui ont Salt rapport 



5.6 79.8 84.7 80.8 80.4 80.6 81.0 84.2 '81.3 81.0 82.0 81.9 73.2 
1.9 62.2 72.3 68.8 66.3 89.9 66.8 71.1 68.6  66.7 67.5 58.3 
1.1 21.2 24.9 24.7 21.5 20.9 18.3 22.7 19.6 27.4 28.2 22.7 30.5 
9.8 7.9 8.7 10.6 7.5 8.4 8.2 11.2 9.1 13.1 8.4 9.2 12.6 
3.4 1.4 3.4 1.2 - .5 1.1 1.0 1.8 2.9 .5 1.5 1.1 

: 122 

5.2 
5.1 
8.0 
7.1 
6.8 

2.7 
3.5 

1.3 

94.2 
19.9 
13.2 
4.6 

21.8 

50.0 
6.7 

27.5 

4.8 
1.8 
2.3 
2.4 
7.6 
.7 

L.9 
. 8 

2.8 

3.2 
9.9 
9.1 
7.2 
8.5 

5.7 
2.8 

2.7 

96.8 
24.2 
18.6 
3.1 

26.1 
.2 

53.6 
13.5 

25.1 

.8 

1.3 
.3 

.5 

.2 

.8 

95.1 
21.1 
18.6 
4.1 

32.0 

47.8 
11.5 

31.8 

95.0 
23.2 
18.3 
4.1 

24.9 

45.2 
10.5 

26.0 

94.4 
23.7 
15.1 
4.3 

25.8 

48.4 
8.6 

41.6 

94.5 
26.1 
19.0 
3.9 

21.6 
.3 

45.7 
11.8 

30.4 

95.7 
26.3 
22.5 
3.9 

24.6 

54.0 
8.5 

36.9 

94.7 
23.4 
18.2 
4.1 

25.5 
1 

47..8 
10.6 

30.4 

91.9 
25.3 
19.4 
4.4 

20.4 

32.8 
11.3 

30.4 
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TABLE 2. Monthly Detail of Average Weekly Food Expenditure, Seven Cities, 1962-Continued 

TABLEAU 2. Detail mensuel de Ia dépense alimentaire hebdoniadaire moyenne, sept villes, 1962-suite 

Families 
Families without freezer by month and year 	 with 

- 	 freezer, 
Families sans congélateur par moi8 et année 	 year _____________ 

Item - Detail 	 only
I 	 - 
I 	 Famines Jan. Feb. Mar. Apr. I May June July Aug. 	 Dec. 	avec con- - 	Sept. Oct. Nov. 	- Total gélateur. Janv. Fey. Mars Avr. I Mal Juin Juill. Aout 	 Dec. 	année No. 	 seulement 

Percentage of weekly records reporting-Continued 

Pourcentage de carnet.s hebdomadaires qui ont fait rapport-suite 

Meat and poultry - Concluded - Viande et volaijle - 
fin: 
Pork - Porc ................ 83.2 77.0 82.4 85.9 

41.4 38.9 37.4 44.9 Bacon 	............... .............. ..-..- ............................ 
Ham, smoked, cooked and uncooked - Jambon 

fume, cult ou non ..................... .... 26.3 23.3 27.1 31.4 
Smoked picnic, cottage roll - Paleron et soc 

route fumes ................. .......... 3.2 4.2 4.4 3.6 
Loin, fresh - Longe, fraiche ... .,,. ...... .............. 38.1 28.5 37.9 38.1 

1.6 1.1 1.3 Ham.fresh - Jambon,frajs .......- ......................1.2 
Shoulder, fresh - 	 paule frarehe ....... ............ 

.. 

9.2 9.1 7.9 
Sausage - Saucisses 	...................................... 

.7.7 
25.0 32.0 27.2 126.0 

Other pore - Autre pore ................................... 15.0 17.3 10.6 12.8 
Unspecified pork - Porc. non précisé 2.3 1.9 .2 .3 

Other meats - Autres viandes ........... ........... 67.6 64.9 61.2 72.3 
Veal - Veau .............................................. . 14.0 	1 10.9 8.8 17.2 

10.4 9.2 6.5 6.9 
Liver, all kinds - Fole, toutes sortea ....... 16.2 12.9 11.3 15.0 
Lamb and mutton - Agneau at mouton .............. 

14.1 11.6 112.9 14.6 Bologna - Saucisson de Bologna ...................... 
Wieners ............................. .........._.............. .. 18.7 18.5 18.0 24.6 
Other cooked meats - Autres viandes cuites 29.1 25.8 26.2 31.8 

13.3 12.1 12.1 
Other, 	heart, game, etc. - Autres (coeur, 
Canned meats - Viancies en bolts ...................13.2 

giblet, etc.) 	.................... 6.8 6.4 4.9 5.3 
Poultry - Vo1a1l1e .... ,.,,,,,,._ ....... ........................ 41.6 40.0 38.9 38.8 

Chicken - Poulet 	................................. 39.9 38.5 37.5 33.5 
2.0 1.7 1,8 5.9 Turkey - Dinde ......... _,. ....... - .................. .......... 

Other fresh poultry - Autres volailles fra!-
ches... ...................... ........ 3 .2 - .2 

320-328 
320 
321 

322 

323 
324 
325 
326 
327 
328 

340 -347 
340 
341 
342 
343 
344 
345 
346 
347 

360-362 
360 
361 
362 

85.3 
45.3 

36.3 

4.5 
30.9 

.8 
8.5 

26.8 
11.4 

.4 

70.9 
11.3 
5.9 

13.7 
18.9 
23.6 
28.7 
20.1 

3.8 

44.4 
42.4 
1.0 

1.0 

79.2 
47,9 

35.0 

3.5 
31.2 

6.9 
21.8 
8.0 
.5 

73.8 
15.0 
8.7 

12.3 
15.8 
28.1 
33.3 
18.7 

2.5 

43-3 
42.1 
1.4 

16.5 77.7 
6.0 40.6 

4.5 32.2 

	

4.6 	3.1 
1.8 23.9 

	

6.3 	8.1 
4.2 23.2 
2.2 11.1 
.2 .9 

0.5 73.8 
6.4 13.5 
5.0 6.0 
1.2 14.6 
6.2 12.5 
6.2 24.4 
1.4 33.0 
5.5 17.0 

	

5.3 	3.7 

3.0 43.5 
1.6 40.7 

	

2.7 	3.4 

.8 

81.7 
43.7 

28.9 

4.8 
28.9 

.2 
11.3 
27.3 
12.4 
1.2 

70.6 
11.9 
9.1 

11.9 
14.9 
22.8 
29.9 
10.0 

3.7 

43.5 
42.0 
2.0 

.3 

75.3 
34.8 

19.1 

3.2 
29.2 
1.2 
6.7 

27.2 
11.1 
1.6 

89.6 
16.3 
1.1 

16.8 
8.2 

17.3 
25.4 
11.4 

8.0 

47.4 
42.9 
5.4 

.3 

84.1 
42.6 

26.4 

3.1 
39.8 

.3 
7,9 

29.8 
15.8 
3.9 

68.3 
11.5 
9.9 

12.6 
12.0 
20.9 
30.7 
10.5 

6.0 

49.1 
41.9 
1.5 

.2 

82.1 80.8 
45.9 41.6 

27.6 28.2 

	

1.8 	3.7 
31.9 32.3 

	

.7 	.7 

	

7.0 	7.9 
26.4 26.4 
14.9 12.7 
3.3 1.4 

87.9 69.2 
14.9 13.4 
9.2 7.7 

13.1 13.4 
11.8 13.4 
20.8 22.0 
27.6 29.4 
11.4 13.8 

	

8.9 	5.4 

46.9 43.4 
37.0 40.5 

	

10.5 	3.2 

67.4 
40.2 

18.8 

2.4 
19.9 
1.1 
6.8 

23.3 
9.9 
.8 

68.7 
6.3 
6.4 

11.9 
14.6 
29.6 
33.0 
16.2 

4.1 

31.3 
26.4 
5.5 

.4 

380-383 Fish - Poisson .......................- ........_... ........... 
380 
	

Fish, fresh and cured - Poisson. frais et traité 
381 
	

Canned salmon - Saurnon en bolte ..... ........ 
382 
	

Other canned fish - Autre poisson en bote ...... 
$83 
	

Frozen fish - Poisson congele,.,.,,,,,...............  

53.6 48.6 51.5 53.8 48.0 51,0 
24.2 22.5 20.8 20.7 18.9 21.8 
19.8 18.4 18.7 26.3 15.7 21.6 
12.7 14.4 12.3 18.4 13.3 19.7 
9.6 10.8 11.0 7.2 11.4 7.9 

3.5 50.1 44.4 40.7 147.7 53.5 49.4 43.2 
1.4 21.0 16.0 18.8 24.1 32.3 21.7 13.4 
3.5 22.0 17.6 18.6 14.0 17.2 18.7 19.4 
5.4 15.9 10.9 9.8 13.9 15.6 14.3 15.3 
6.6 8.1 10.9 1.8 j 	7.3 1.6 9.5 6.7 

'ats and oils - Matières grasses ....................... ,.... 81.5 
Butter -  Beurre ............ .... .......... ......... .............. .65.3 
Margarine .................................................... 	22.7 
Vegetable shortening - Graisse vCgetale ... ,, 	7.5 
Butter spread - Beurre de fantalsie .....................1.4 

4 Lard - Saindoux ... ..................- 	 .5 
. 

Other fats and oils - Autres matiêres grasses.. 0.2 

uneral groceries - Epiceries .............................  94. 1 
Coffee, regular - Café ordinaire ................... , 27.7 

13.8 

Th Tea, bags - 	 e en sacheta ............ 23.9 

Coffee, instant - Café inetantané .......... ............. 

Tea unspecified - The non precise ................. .6 

Tea, packaged - The emballé ...............................3.3 

Soft drinks - Eaux gazeuses .,.,. ...... ., ................... 39.9 
Health drinks - Boisson de régime ......, ..............9.6 
Candy, gum, chocolate - Bonbona, gomma 

.. 

mAcher, chocolate ........,, ........ I 29.9 

400-405 
400 
401 
402 
403 
404 
405 

500-521 
500 
501 
502 
.503 
504 
505 
506 
507 



General Groceries -Concluded - picerie8 - fin: 
Sugar, all kinds - Sucre, toutes sortes .............. 
Desserts, packaged - Desserts en paquets ...... 
Molasses, honey, syrup - Mélasse, m.tel. strop 
Preserves, jam - Conserves, confiture .............. 
Baking supplies - Ingredients de cuisson ........ 
Salt, spices, mustard - Se!, épices, moutarde 
Salad dressing - Assalsonnements de salades 
Pickles and olives - Marinades et olives ........ 
Catsup, chili sauce, etc. - Sauce aux tomates, 

etc . .......................................  . ............................ 
Soups -  Soupes ..................................... .. ............ 
Baby,, food, canned - Ailments pour bébés, on 

boite ..... ................................ .. ............ 

Peanut butter - Beurre d'arachide...................... 
Other foods - Autres aliments ....................... 
Other sandwich spreads - Autres mélanges 

sandwich....................... .. .......... .............. .... 
600 - 6091 Canned and dried fruits - Fruits en botte etfrults 

sees 	............. .................... 81 . 2  

600 Canned peaches - Peches en bote ................... 16.6 

601 Canned pears - Poires en boie ....... 6.8 

602 Canned pineapple - Ananas en bote .................9.4 

603 Other canned fruits - Autres fruits en bote .... 22.8 

604 Canned apple juice - Jus de pomme en bofte 10.6 

605 Canned orange juice - Jus d'orange en bofte 14.5 

606 Other cnoed fruit juices - Autres jus de fruits 
8 . 9  

607 UnspecIfied canned fruits - Fruits en bolte, 
enbotte.............................................................. 

non précisCs 	............. .. ................................ __ 3.1 

608 Dried fruits, dates,ralsins, etc. - Fruits secs, 
dattes, 	raisins, etc. .......................................... .8.6 

609 	UnspecIfied canned fruit juices - Jus de fruits 
en bolte, non precisCs ..................................... 1 . 9  

No. 

508 
509 
510 
511 
512 
513 
514 
515 
516 

517 
518 

519 
520 
521 

32.8 
14.8 
13.8 
17.0 
10.4 
13.9 
8.5 

13.2 

17.3 
45.2 

5.0 
9.1 

18.7 

2.1 

22.1 
4.1 
1.! 
3.1 

82. 
27. 
35. 
49.1 

.5 
18.6 
1.0 
5.2 
8.5 

76.1 
31.4 1 36.2 
44.5 

57.2 
17.4 
7.6 
5.5 

24.9 
9.8 
9.5 

9.0 

1.0 

1 

1.7 

1 67.4 
23.3 
17.1 ~ 16.4 
9.( 

12.4 

17.! 

60.9 
14.8 
8.2 
7.0 

25.4 
13.5 
13.7 

7.5 

2.1 

11.0 

3.0 

66.3 
26.5 
23.9 
16.3 
11.2 
14.5 

16.2 

30.9 
16.5 
12.5 
17.3 
12.8 
16.2 
9.4 

19.0 

16.3 
43.7 

11.3 
7.8 

26.1 

4.4 

35.8 
21.1 
12.3 
22.1 
15.7 
17.5 
9.7 

21.6 

21.6 
42.4 

12.7 
11.1 
2 

2.4 

41.9 
21.9 
8.3 

24.3 
12.6 
17.3 
12.8 
22.1 

18.7 
42.5 

9.9 
11.3 
21.3 

3.4 

36.0 
16.5 
11.3 
23.2 
11.3 
15.1 
13.8 
18.3 

23.7 
38.4 

13.6 
10.0 
21.2 

5.4 

95.1 
17.4 
9.8 

[8.8 
11.9 
14.9 
10.7 
17.3 

16.0 
39.7 

11.8 
7.5 

18.6 

5,0 

34.8 
16.3 
11.7 
23.4 
12.8 
12.5 
13.9 
16.4 

14.3 
38.3 

9.2 
8.8 

24.6 

4.9 

31.7 
12.8 
10.8 
19.0 
14.5 
14.2 
7.0 

14.9 

20.0 
47.5 

6.8 
11.3 
25.2 

3.4 

34.0 
14.6 
10.8 
24.2 
15.9 
17.1 
7.6 

17.6 

18.4 
41.9 

11.9 
11.4 
22.9 

4.5 

38.3 
16.8 
8.9 

18.4 
12.7 
13.6 
8.3 

14.0 

18.8 
50.1 

17.8 
10.1 

125.6 

4.5 

61.5 161.1 
21.6 19.4 
11.3 13.4 
7.2 1  7.8 

24.2 28.0 
8.0 7.8 

15.4 12.4 

	

7.1 	7.5 

	

.7 	1.9 

	

10.0 	:.5  

	

1.2 	 .3 

53.3 
13.3 
'4.6 
4.1 

17.7 
12.5 
12.9 

4.7 

1.5 

1 

4.1 

57.3 
19.2 
14.1 
12.1 
8.3 

11.0 

13.3 

.5 
15.8 
1.8 
2.4 
4.5 

53.7 
19.1 
8.1 
8.4 

14.4 
8.5 

14.2 

12.6 

.6 

5.1 

1.5 

57.3 
20.2 
13.0 
13.5 
11.8 
9.1 

9.1 

.6 
21.6 
1.5 
2.7 
2.4 

54.5 
16.4 
7.7 
8.3 

21.2 
9.6 

10.6 

12.8 

.4 

6.1 

4.8 

59.0 
21.1 
13.0 
16.8 
10.7 
11.4 

12.1 

.2 
19.6 
2.9 
1.8 
3.7 

59.8 
19.0 
9.3 

11.7 
23.4 
8.4 

11.7 

9.9 

1.0 

8.7 

1.2 

67.3 
22.1 
19.6 
13.0 
12.1 
13.3 

15.0 

19.3 
2.6 
2.5 
6.4 

50.5 
12.9 
6.0 
5.3 

16.7 
8.7 
8.5 

14.1 

2.8 

8.4 

3.2 

59.2 
22.9 
15.1 
13.9 
11.5 
10.3 

13.0 

.2 
18.7 
3.0 
1.2 
3.9 
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TABLE 2. Monthly DetaU or Average Weekly Food Expenditure, Seven CitIes, 1962- Continued 

TABLEAU 2. DetaIl mensuel de la dépense alimentaire hebdomadaire moyenne, sept vIlles, 1962 -sulte 

Item - Detail 

Families 
Families without freezer by month and year with 

- freezer, 
Families sans congélateur par mots et année year 

only ___________ 
Fami lies 

Jan. 
- 

Feb. 
- 

Mar. 
- 

Apr. 
- 

May 
- 

June 
- 

July 
- 
qA--ug-ts,,pt- 

 
Oct. Nov. 

Dec. 
- Total 

avec con- 
gelateur. 

Jany. Fey. Mars Avr. Mat Jtiin Jul11. Dec. année 

72.8 
26.3 
19.1 
15.4 
13.1 
17.1 

14.5 

1.! 
19.1 

1.4 
4.! 
3.1 

Percentage of weekly records reporting - Continued 

entage de carnets hebdomadaires qul ont felt rapport - suite 

-1l0 Fresh fruits - Fruits frais 	........ ......_....... 82,1 

700 	Oranges 	........................ 	 40.' 

701 	Bananas - Bananes ................ . 	 .... .., 	41. 

702 1  Apples - Pommes ............ 	 44.1 

anned and dried vegetables - Legumes en bolte 
at legumes sees ..... ........................................... 
Canned peas - Pots en bote .............................. 

Canned corn - Mats en boite .............................. 
Canned baked beans - Fèves au four en bofte 
Beans, other - Autres feTes ....................... -.... 

Canned tomatoes - Tomates en boite ........ . -.... .  

Other canned vegetables - Autres legumes en 
bofte ............... .. .......................................... ., .... 

Unspecified canned vegetables-Legumes en 
bolte non précisCs ..... ................................... 

Canned tomato juice - Jus de tomate en bofte 
Other vegetable juices - Autres jus de legumes 
Dried vegetables - Legumes sees .............  ..... ...  
Beans, unspecified - Haricots, non précises 

70.8 
32.9 
21.9 
17.3 
16.2 
1 

16.3 

18.8 
2.6 
3.9 
8.4 

68.2 
27.2 
18.7 
17.9 
17.4 
15.7 

15.0 

.9 
18.4 

1.1 
3.1 
2.8 

78.0 83.3 84.1 85.6 86.3 81.2 
34.8 41.5 38.5 32.3 30.3 22.8 
42.7 45.0 44.6 39.1 37.4 39.5 
42.6 32.1 28.5 18.5 23.9 37.0 

	

38.7 35.6 	38.1 

	

17.1 17.0 	17.9 

	

12.5 11.3 	12.9 

	

20.3 21.1 	17.6 

	

19.8 13.5 	25.5 

	

18.9 15.8 	17.8 

	

6.1 	9.9 	11.8 

	

25.7 18.2 	183 

	

21.7 19.2 	19.8 

	

47.9 43.4 	41.7 

	

5.6 10.8 	7.9 

	

9.6 	9.7 	16.2 

	

30.5 23.2 	24.1 

	

7.1 	4.2 	4.7 

	

82.7 57.8 	47.8 

	

19.4 17.1 	9.9 

	

10.3 	8.5 	5.7 

	

8.2 	7.7 	6.3 

	

21.5 21.8 	13.0 

	

13.3 	9.9 	10.7 

	

12.0 12.4 	8.7 

	

9.3 	9.3 	7.1 

	

3.6 	1.7 	.6 

	

15.8 	9.5 	13.8 

	

3.2 	2.4 	2.4 

	

70.6 65.7 	55.4 

	

32.2 25.2 	17.2 

	

18.9 18.3 	21.8 

	

15.3 15.3 	17.5 

	

14.0 12.5 	9.7 

	

15.6 13.4 	11.0 

	

14.7 14.7 	12.5 

	

.6 	.4 	.3 

	

22.6 19.8 	12.1 

	

1.7 	2.2 	1.4 

	

3.8 	3.2 	2.5 

	

5.7 	4.6 	1.8 

	

82.5 82.0 	77.1 

	

52.8 36.7 	34.2 

	

36.0 40.8 	38.4 

	

45.2 37.9 	37.3 

620-631 

620 
621 
622 
623 
624 
625 

626 

627 
628 
629 
630 

37.3 
18.8 
13.5 
25.5 
11.8 
18.5 
10.2 
19.2 

23.4 
P 43.5 

11.1 
8.3 

20.9 

2.7 

.6 
1.6 

L2 
1.1 
1.9 

1.5 

1.6 

. 1 

L. 1 

2.6 

5.8 
5.8 
5.5 
7.5 

9.3 

.3 
3.5 
2.1 
5.8 
4.6 

7.6 
7.9 
4.9 
4.7 

83.8 
49.6 
45,5 

,46.3 



Fresh fruits-Concluded - Fruits frais-fin: 
21.6 18.0 

Strawberries - Praises 	.................................... .6 .4 

Orapefniit - Pamplemousses 	................................. 

Raspberries - Framboises ........... - - 
Grapes - Raisin .................................... 11.0 5.7 - - 
Melons .......- ................................ - - Peaches - Pches ..................................................... 

14.9 14.4 Other fresh fruits - Autres fruits frais .................
Unspecified fresh fruits - Pruith train non pré- 

cisés .......... .......................................... ......... 2.1 - 

703 
704 
705 
706 
707 
708 
709 
710 

12.3 
4.8 

.8 
10.6 
4.2 
6.3 

15.8 

.7 

12.0 
.2 

17.5 

1.9 
15.7 

.7 

13.8 
.9 

15.1 

.4 
18.1 

14.4 
6.7 
1,0 

16.2 
7.1 
7.6 

22.1 

.8 

20.8 19.31 	14.0 8.5 5.0 7.6 11.1 
2.9 17.5 	31.1 15.6 3.8 1.9 i. - - - 6.6 4.2 .8 - 
5.2 4.6 9.5 22.4 30.1 32.2 29.1 - - 14.8 22.1 28.2 18.2 .1 
2.3 10.1 18.41 25.2 19.1 8.8 3.6 

12.6 15.8 18.6 39.8 40.1 37.5 22.5 

.2 	.5 	.1 	1.3 	2.4 	.9 	1.1 

21.3 
2.9 

10.8 
.2 
.8 

16,4 

.2 

Frozen foods - Ailments congelCe 	......................... 31.5 29.9 24.2 32.9 35.1 33.1 23.5 20.5 26.6 23.5 
Frozen strawberries - Praises congelCes 2.9 2.8 3.5 3.8 3.2 1.8 .3 .8 1.7 2.5 
Other frozen fruits - Autres fruits congelés ..,_ 1.7 1.5 1.5 3.2 1.5 1.0 .4 1.4 1.1 .6 
Frozen orange Juice - Jus d'orange congelés 9.8 15.4 6.9 14.1 13.8 11.4 8,7 9.8 10.0 11.0 

2.8 3.0 .5 2.2 2.5 4.5 3.7 3.8 2.4 2.0 
Frozen peas - Pots congelés ............................... 	.8.4 5.2 5.4 5.8 8.8 7.8 5.5 4.1 7.6 4.1 

Otherfrozenjuices - AutresJuscongelis ............

Frozen green beans - l{aricots verts congelés 3.3 3.6 1.5 2.4 5.0 3.7 2.7 .6 1.1 2.1 
Other frozen vegetables - Autres legumes con- 

8.7 7.1 5.1 11.3 10.2 8,6 5.0 4.5 6.9 5.7 gelCs .....................................  ................................
Other frozen foods - Autres a il ments congeles 4 .7 3.4 5.4 6.8 8.0 8.0 3.1 4.4 6.9 6.9 

800-807 
800 
801 
802 
803 
804 
805 
806 

801 

28.8 
2.7 
1.8 
9.8 
1.5 
6.8 
1.1 

9.9 
7.7 

26. 
 

9.' 
1. 
8.' 
1. 

6. 
 

28.0 
2.4 
1.3 

10.8 
2.6 
6.5 
2.4 

1.4 
5.8 

26.9 
2.0 
.9 

8.2 
2.9 
7.9 
3.4 

7.7 
6.0 
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TABLE 2. Monthly Detail of Average Weekly Food Expenditure, Seven Cities, 1962 - ContInued 
TABLEAU 2 Detail mensuel de Is dépense alimentaire hebdomadaire moyenne, sept vilIes, 1962- suite 

No. 

Item - Detail 

Families 
Families without freezer by month and year 	 with 

	

- 	 freezer. 
Families sans congélateur par mole et année 	 year 

	

____T

r-

::_______ 	only 

 

Jan. Feb. 7 Mar. 	 June LTAug. 	 Dec. 	avecc1O1- 
I -;. SePt. Oct. Nov. 	- Total gelateur 

Janv.LFevjars Juin Jul11. 	ut 	 Dec. 	
se'rnt 

Percentage of weekly records reporting-Concludj 

Pourcentage de carnets hebdomadaires ciul ont fait rapport - tin 

Fresh vegetables - Legumes frals ............ 87.7 90.5 91.8 92.1 93.5 92.4 94.1 91.8 89.8 90.4 89.3 
Potatoes - Pommes de terre ....................................38.6 44.9 50.1 	49.8 49.1 	51.1 57.5 51.5 48.0 51.1 	51.1 
Tomatoes - Tomates ....., .................... 34.7 40.9 42.5 46.5 54.7 61.7 58.3 59.2 34.8 36.2 34.2 
Lettuce - Laitue .............., .... 35.8 39.5 44.0 51.1 47.4 57.6 51.4 43.8 33.6 30.8 33.1 
Carrots - Carottes ....... 32.4 38.9 35.6 42.9 37.5 31.5 30.7 30.1 27.8 32.5 34.4 
Celery - Cleri .... 28.8 26.6 22.7 25.0 30.8 23.7 19.7 18.0 18.9 24.3 24.5 
Onions -Olgnons .......  ................. .. ............ 19.9 26.6 30.0 30.9 34.7 38.7 33.2 32.2 25.2 28.0 25.1 
Cabbage - Choux ........ 18.9 24.7 24.0 19.9 19.8 26.2 21.5 20.9 23.8 19.7 22.9 
Cauliflower - Choux-fleurs ....................................8.2 5.6 6.8 11.4 4.3 5.2 5.9 12.8 16.8 15.4 9.2 _ Turnips -Navets ..........._., ......................, ........20.5 18.2 19.6 	16.8 	16.5 	9.2 	9.5 	11.4 	11.3 	11.4 15.6 
Green beans - ilaricots verts .................................9.9 	8.5 	8.9 	3.2 	8.6 	7.1 12.0 	8.1 	5.3 	4.9 	4.3 
Corn - Mais ........................................ ............ 	.5 	.3 	1.8 	3.5 	4.1 	6.4 	11.9 	20.1 	12.4 	3.0 	3.0 
Cucumbers - Concorebres .........................................8.0 	8.4 12.1 	15.5 17.9 26.8 26.4 30.6 18.9 11.1 	9.2 

13 Other root vegetables - AutreslCgumee(raclnes) 	.3 11.5 13.0 12.2 17.7 22.2 21.4 11.4 11.2 	9.8 13.8 
Other leaf or stalk vegetables - Autres legumes 

	

(tiges et feuliles) ....... ........... ................... .........31.8 27.4 24.8 	28.1 21.8 	19.8 18.8 22.6 	28.4 26.0 29.4 
Unspecified fresh vegetables - Legumes fiats. 

non précisés .... ...... 	 3.4 	.6 	.3 	.5 	1.2 	.5 	1.3 	2.7 	1.0 	1.2 	1.0 

720-734 
720 
721 
722 
723 
724 
725 
728 
727 
728 
729 
730 
731 
732 
733 

734 

	

88.5 91.0 
	

83.6 

	

43.1 48.9 
	

38.1 

	

29.5 44.5 	42.6 

	

38.1 42.2 
	

42.0 

	

37.3 34.2 	24.9 

	

28.3 24.1 	23.4 

	

27.11 29.3 	23.7 

	

22.1 22.0 
	

19.9 

	

9.1 	9.0 	7.9 

	

16.5 14.7 	11.4 

	

4.3 	7.0 
	

2.5 

	

.2 	5.7 
	

4.9 

	

5.5 15.9 
	

13.6 

	

11.7 14.8 	12.0 

	

25.4 25.1 	18.5 

	

.6 	1.2 	.2 

900 

910.912 

910 

911 
912 

920 

100-920 

ood eaten out - Ailments consommés au restau- 
rant ...................................... 11.5 70.3 81.3 66.8 69.2 68.4 65.1 73.0 65.6 75.1 74.3 
Meals, lunches and snacks -. Repas, lunch at 

casse-croSte ,,. ....................,,....., .............,....... 	65.5 64,2 	58.7 62.8 86.2 59.3 54.4 66.7 61.4 68.8 68.5 
Soft drinks- Eaux gazeuses ........ ........................23.6 26.9 34.0 28.4 22.1 33,3 33.5 34.6 30.0 27.9 24.8 
Chocolate bars, candy - Tablettes de chocolat, 

bonbons ............................................................ 	18.0 20.3 22.9 18.5 17.2 19.7 24.0 25.3 	19,7 21.3 	11.6 

Boazd out of town - Pension hors de Is villa 	.8 	• 8 	.8 	. 7 	1.5 	.9 	1.1 	1.8 	1,7 	1.7 	.3 

Tot*l ....... _... ....... 	 109.0 100.0 100.0 100.0 100,0 100,0 100.0 100.0 100.0 109.0 100.0 

'repared and partially prepared dishes - Mets 
préparCs at partiellement préparés ........... 28.9 23.0 25.0 23.3 22.5 20.0 17.8 11.2 19.3 18.5 23.3 23.7 21.8 	23.0 

71.0 89.9 62.8 

84.5 63.4 56.5 
28.2 29.0 22.7 

21.1 20.5 23.4 

- 1.0 1.1 

100.0 100.0 101.0 



100 - 109 Dairy products - Produits laitiers 	........................ 
100 Fresh milk - Lait frais 	...................................... 
101 Buttermilk - Lait de beurre ................................ 
102 Canned milk - Lait an botte 	.............................. 

103 Powdered milk - Lalt en poudre ........................ 
104 Cheese, packaged - Fromage en pauet .......... 
105 Cheese, cheddar 	Fromage cheddar ................ 
106 Other cheese - Autres fromages ........................ 
107 Cheese, unspecified - Fromage, non precise 
108 Cream, all kinds - Crème, toutes sortes 	........ 
109 Ice cream - Crème glacCe 	.................................. 

120-122 Eggs -Oeufs 	............................................................ 

120 Grade A large - Cat4gorle A-gros .................. 
121 Other specified grade and sizes - Autres cat 

gories et grosseurs précisées ......................... 
122 Unclassified - Non classes ................................ 

200 -205 Bakery products - Produits de boulangerie 	........ 
200 Bread 	- Pain 	......................................... ............ 
201 CookIes, biscuits, crackers - Biscuits secs, a 

tree biscuits, biscuits soda ......................... 
202 Cakes and pastries - Gateaux at ptIsaeries.. 
203 Rolls and buns - Petits pains et brioches ...... 
204 Doughnuts - Beignets 	........................................ 
205 Other 	bakery 	products - Autret produits 

boulangerie ........................................................ 

220-228 Cereals - Córéales .................................................. 

220 Baby cereal - Cêréales pour bêbds ............... 
221 Breakfast cereal, prepared - Cérêales ptètes 

manger................................................................ 
222 Breakfast cereal, tobe cooked-CdrCales A cul 
223 Flour, all kinds - Farine, toutes tortes ......... 

224 Mixes, cake/pastry .- M4langes A gfteauz 
pátitseries....................................................... 

225 Macaroni. etc. - Pates alimentaires 	............... 

226 Other cereals - Autres c6r4ales ....................... 

300-362 Meat and poultry - Viande at volaille ................. 

300-308 Beet, fresh - Boeul, trais 	............................... 
300 Loin Cuts - Morceaus de longe ..................... 

301 Round or rump cuts - Morceaux de ronde ou 
croupe........................................... .-..............  

302 Rib cuts - Morceaux de côtes ....................... 

303 Shoulder cuts - Morceaux d'êpaule 	............. 

304 Brisket, flank, etc. - Poitrine, flanc, etc. 

305 Stewing beet - Boeuf A bouliltr 	................... 
306 Hamburg and minced beef - Hamburger 

boeufbache 	................................................. 

307 Other beef - Autre boeuf ............................... 
308 Unspecified beef - Boeuf, non pr4cis4 

.718 .813 .807 .785 .765 .803 .838 .816 

.524 .525 .560 .522 .474 .483 .516 .487 

.002 -- .005 .001 .001 .002 .005 .007 

.036 .046 .038 .038 .041 .046 .062 .042 

.014 .021 .006 .011 .012 .020 .018 .008 

.032 .027 .044 .031 .026 .028 .024 .029 

.040 .043 .040 .034 .032 .035 .053 .042 

.041 .036 .033 .031 .035 .037 .035 .040 

.016 .019 .007 .009 .024 .011 .015 .012 

.033 .044 .029 .047 .045 .043 .032 .063 

.040 .052 .045 .061 .075 .096 .079 .087 

.199 .202 .215 .203 .178 .198 .198 .213 

.133 .128 .161 .145 .141 .150 .151 .153 

.046 .054 .039 .044 .025 .028 .034 .054 

.021 .020 .015 .015 .013 .019 .013 .007 

.673 .694 .693 .756 .672 .750 .746 .751 

.344 .334 .351 .353 .314 .352 .342 .334 

.141 .181 .153 .168 .156 .160 .172 .158 

.092 .091 .077 .108 .098 .110 .102 .124 

.047 .042 .053 .067 .046 .052 .057 .049 

.021 .014 .013 .015 .022 .020 .023 .019 

.028 .052 .045 .046 .036 .067 .049 .067 

.145 .152 .168 .145 .156 .137 .180 .139 

.002 .004 .003 .004 .003 .006 .004 .003 

.039 .045 .044 .048 .055 .049 .052 .062 

.012 .012 .009 .007 .007 .007 .004 .006 

.031 .030 .032 .024 .031 .020 .038 .019 

.017 .025 .026 .024 .025 .015 .015 .013 

.027 .028 .040 .024 .024 .028 .037 .023 

.015 .012 .013 .014 .011 .011 .010 .012 

.911 1.910 1.809 1.891 1.748 1.848 1.943 L.863 

.783 .887 .749 .756 .861 .726 .756 .756 

.219 .172 .193 .219 .182 .240 .201 .287 

.199 .283 .271 .265 .216 .220 .259 .177 

.068 .071 .061 .053 .028 .028 .022 .050 

.096 .117 .081 .060 .096 .090 .109 .092 

.032 .025 .010 .012 .006 .014 .003 .006 

.036 .036 .028 .022 • 026 • 028 .032 .013 

.091 .105 .089 .097 .097 .097 .113 .111 

.022 .015 .010 .023 .009 .008 .016 .016 
n.i n nrn flAL - 001 - . 001 .004 

.764 .170 .777 .797 .793 .770 

.508 .481 .531 .508 .510 .464 

.001 .003 .004 .002 .003 .002 

.038 .039 .046 .047 .043 .053 

.010 .027 .011 .018 .015 .035 

.030 .034 .032 .029 .031 .024 

.039 .037 .038 .052 .040 .047 

.035 .051 .019 .034 .035 .028 

.010 .019 .025 .019 .016 .012 

.033 .035 .025 .041 .039 .037 

.059 .044 .046 .050 .061 .068 

.217 .224 .232 .241 .210 .170 

.142 .140 .147 .148 .145 .098 

.065 .057 .061 .058 .046 .042 

.019 .027 .024 .034 .019 .030 

.661 .704 .660 .169 .110 .522 

.308 .335 .331 .339 .336 .287 

.148 .110 .162 .171 .160 .095 

.089 .097 .080 .140 .100 .042 

.045 .036 .035 .045 .048 .045 

.020 .015 .014 .018 .018 .018 

.050 .052 .038 .056 .048 .034 

.169 .173 .179 .155 .157 .193 

.002 .002 .011 .004 .004 .001 

.044 .047 .048 .049 .049 .064 

.013 .016 .011 .009 .009 .013 

.034 .034 .034 .035 .030 .057 

.017 .020 .016 .013 .019 .024 

.043 .036 .043 .034 .032 .021 

.017 .018 .016 .012 .013 .013 

1.873 1.854 2.020 2.116 1.899 1.383 
.770 .722 .821 .703 .756 .523 
.215 .185 .209 .152 .206 .076 

.204 .185 .218 .191 .224 .094 

.061 .062 .063 .055 .052 .031 

.124 .100 .104 .084 .096 .089 

.014 .014 .017 .045 .011 .003 

.034 .035 .047 .030 .031 .012 

.107 .119 .125 .111 .105 .016 

.008 .010 .014 .014 .014 .028 

.004 .012 .025 .020 .012 .113 
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TABLE 2. Monthly Detail of Average Ieekly Food Expenditure, Seven ClUes, 1982 - Continued 

TABLEAU 2. Detail nzensuel de is dépense alimentaire hebdomadatre moyenne, sept villas, 1962 - suite 

I Families 
Families without freezer by month and year 	 with 

freezer, 
Families sans congélateur par mole at année 	 year 

only 
Item - DótaIl 	 - 

I 	i 	 Families 
Jan, Feb. I Mar. Apr. I May June July Aug. 	 Dec. 	avec con- 
- 	- 	- 	- I 	- 	- 	Sept. Oct. Nov. - Total g1ateur, 

Jenv. Fey. I Mars Avr. I Mal Juts Jul11. Aotit 	 Dec. 	annêe 
No. 	 i___... 	J 	 seulement 

Average dollar expenditure per person 

Dépense moyenne an dollar par personne 	 - 
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TABLE 2. Monthly Detail of Average Weekly Food Expenditure, Seven CitIes, 1962 - Continued 
TABLEAu 2. Detail mensuel de Ia depense aitmentalre hebdomadaire moyenne, sept vIlles, 1962 - suite 

Families Families without freezer by month and year 	 with 
- 	 freezer. Families sans congélateur par mots et année 	 year 

	

___________________________________________________________________ 	only Rem - Detail 	 - 
FamilIes 

	

Jan. Feb. Mar. Apr. May June July Aug. Dec, 	avec con- - 	- 	- 	- 	- 	- 	- 	- Sept. Oct. Nov. - Total gélateur. Janv. Fey. Mars Avr. Mel Juln Jul11, AoOt 	 Dec. 	annêe No. 	 seulement 

Average doUar expenditure per person-Continued 

Dépene xnoyenne an dollars par personne -suite 

Meat and poultry - Concluded - Viande et volatile - 
fin: 
Fork -  Pore ............................................................ 

Bacon.................................................................. 
Ham, smoked, cooked & uncooked - Jambon 

fume, cult ou non ............................................ 
Smoked picnic. cottage roll - Paleron et Soc 

rouléfumes ................................................... 
Loin, fresh - Lange, fratche ............................ 
Ham, fresh - Jainbon, frals .............................. 
Shoulder, fresh - paule fratche .................... 
Sausage - Sauclases ................................... .... 
Other pork - Autre pore .................................... 
Unspecified pork - Pore, non prCcls4 ......... 

Other meats - Autres viandes .............................. 
Veal -  Veau ........................................................ 
Lamb and mutton - Agneau at mouton ............ 
Liver, all kinds - Pole, toutes sortes .......... 
Bologna - Saucisson de Bologne .................... 
Wieners................................................................ 
Other cooked meats - Autres viandes cuites 
Canned meats - Viandes en botte .................. 
Other, heart, game, etc. - Autres (coeur. 

gibier, etc.) ...................................................... 

Poultry - Volatile .................................................. 
Chicken - Poulet .............................................. 
Turkey -.  Diode .................................................. 
Other fresh poultry - Autres volailles fret- 

ches................................................................ 

Fish -  Poisson .......................................................... 
Fish, fresh and cured - Poisson, frais et tralté 
Canned Salmon - Saumon en bolte ...................... 
Other canned fish - Autre poisson en bolte 
Frozen fish - Poisson congelé ............................ 

Fats and oils - Matièrea grasses ............................ 
Butter - Beurre ...................................................... 
Margarine................................................................ 
Vegetable shortening - Graisse vCgétaje .......... 
Butter spread - Beurre de tantaisie .................... 
Lard -  Saindoux .................................................... 
Other fats and oils - Autres nratières grasses 

General groceries - Epiceries ................................ 
Coffee, regular - Café ordinaire .......................... 
Coffee, instant Ca14 instantané ...................... 
Tea, packaged - The ernbal)é .............................. 
Tea. begs - The en sachets ................................ 
Tea unspecified - The non précisé .................... 
Soft drinks - Eaux gazeuses ................................ 
Health drinks - Boisson de régime .................... 
Candy, gum, chocolate - Bonbons, gomme a 

m&cher. chocolats ......................................... 

320- 328 
320 
321 

322 

323 
324 
325 
326 
327 
328 

340-347 
340 
341 
342 
343 
344 
345 
346 
347 

360-362 
360 
361 
362 

380-383 
380 
381 
382 
383 

400-405 
400 
401 
402 
403 
404 
405 

500-521 
500 
501 
502 

504 
505 
506 
507 

556 .519 
	

541 .536 .559 .522 .543 .475 .528 .431 .615 .644 .539 	.377 

	

.088 .089 .094 .089 .109 .109 .091 .099 .111 .080 .089 .112 .097 	.087 

.120 .094 .115 .156 .162 .155 .134 	145 	104 .071 
	

116 
	

149 .127 	.073 

	

.018 .026 .026 .017 .021 .021 .032 .020 .029 .024 .017 .010 .022 	.012 
152 
	

112 .149 .140 .115 .127 	153 .095 .112 .111 .191 .139 .133 	.075 
.012 .013 

	
004 .004 .005 	 .001 .014 .003 .004 .005 	.001 

041 .047 .050 .040 .047 .037 .043 .032 .059 .033 	044 .038 .043 	.030 

	

.053 .064 060 .049 .054 .041 .053 .047 .054 .054 .061 .054 .054 	049 

.055 .055 .039 
	

041 .045 .031 .038 	036 .054 039 .055 .061 .046 	040 
.018 
	

020 .001 .001 .001 .002 .001 .002 .003 .005 .039 .077 .014 	.004 
.322 .306 .279 .343 .290 .353 

	
364 .352 .313 .369 .335 .348 .331 	.265 

.082 .060 .053 .084 .049 .065 .091 .066 .070 .108 	065 .075 .012 	035 

.031 .041 .029 .031 .019 	028 
	

020 .025 .044 .037 	045 .042 .033 
	

020 
.031 • 025 .025 	029 .027 .02? .022 .032 .022 .037 .029 .028 • 028 	.018 
.018 .016 

	
019 .018 .024 .020 .022 .018 .021 .011 .018 .018 .018 	.011 

.030 .031 .030 .041 .042 .051 .049 .047 .042 .028 .036 
	

037 .039 
	

054 
.089 .091 .084 .104 .075 .113 .103 	124 .083 

	103 .108 
	

088 .097 	.077 
.024 	023 • 023 .026 .049 .043 .040 .034 .024 .021 .019 

	
027 .030 	.036 

.016 .019 .016 .009 .006 .005 .016 	008 .008 .018 .017 .034 .014 	.008 

.250 .218 
	

240 .256 .238 .248 .281 	279 .262 .333 .249 .421 .213 	.219 

	

.214 .195 .218 .188 .223 .232 .249 .229 .233 .257 .234 .215 .224 	135 

	

.034 .021 .022 .067 .010 .016 .032 .044 .027 .074 .014 .201 .047 	.080 

.002 002 	 .006 .002 .001 .001 .005 .002 

.151 .136 .138 .140 .126 .150 	138 • 154 .116 .103 .119 .166 .136 	.102 

.075 .065 .063 .058 .062 .062 .053 .061 .048 .043 	065 .092 .062 	.035 
.035 .030 .031 .042 .025 

	
040 .030 .051 .032 .033 .022 .032 .033 	030 

.020 .022 .022 
	

028 .019 .034 
	

023 .028 .016 .015 .020 .028 .023 	.023 

	

.021 .019 .021 .012 .020 .014 .031 .013 .020 .013 .012 .014 .018 	.014 

.304 .318 .310 .319 .268 .262 	274 .213 • 269 .262 • 284 .281 .285 	.251 

.193 .226 .212 .240 	189 .179 
	

183 .191 .178 .115 .174 
	

190 .194 	.161 

	

.046 .039 .042 .040 .043 047 .038 .033 .044 .035 045 .052 .042 	058 

	

.012 .014 .012 .012 .015 .010 .013 .013 .016 .014 .017 .012 .013 	.015 

.002 .006 .003 .004 .001 	.001 .002 .001 .003 .004 	.002 	.002 

	

.004 .007 .009 .004 .003 .002 .002 .004 .006 .005 .004 .006 .005 	.006 

.046 .025 .032 .018 .016 .025 .031 	030 .025 .030 .040 .020 029 	.008 

	

• 893 .779 .744 .844 .745 .811 .787 .773 .734 .764 .793 .942 .784 	.725 

	

.016 .061 .053 .060 .046 .060 .060 .051 .055 .055 .063 .065 • 059 	.057 

.038 
	

052 .038 .062 .047 .051 
	

056 .051 .046, .043 .044 .067 .049 	.048 
.007 .014 .010 .005 .014 .001 

	
003 .010 .009 .008 .009 .010 .009 	.010 

	

.054 .057 .049 .062 058 .057 .054 .069 .056 .059 .045 .056 .056 	.048 

.001 	 .001 	.001 	 .001 

	

.098 .101 .116 .105 • 097 .146 • 120 .128 .117 .103 .097 .136 .114 	.069 

.018 .017 .012 .020 .017 .023 
	

025 .017 .014 .017 .020 .023 .019 	.017 

	

.081 .051 .047 .099 .041 .042 057 .051 .048 083 .069 .114 .063 	.065 
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TABLE 2. MonthLy Detail of Average Weekly Food Expenditure, Seven Cities, 1982 - Continued 

TABLEAU 2. Detail mensuel de Ia dépense alimentaire hebdomadaire moyenne, sept villes, 1982 - suite 

No 

Item - DCtall 

Families 
Families without freezer by month and year 	 with 

- 	 freezer, 
Families sans congélateur par mole et annêe 	 year 

only 

Total avec con- 

JI

vFb. Mar. Apr. May June 	
Families 

DCc 	gélateur, 
année Jav. Mars AvT. Mal Juts Jul11. AoOt Sept. 

	 - - 

	seuiement 

Average dollar expenditure per person - Continued 

Dépense moyenne en dollars par personne-suite  

General groceries-Concluded - Epiceries-fln: 
508 	Sugar, all kinds - Sucre, toutes sortes .............. 
509 	Desserts, packaged - Desserts en paQuets ...... 
610 	Molasses, honey. syrup - Mélasse, miel, strop 
511 	PreserVes, jam - Conserves, confliure .............. 
512 	Baking supplies - Ingredients de cuisson ........ 
513 	Salt, spices, mustard - Sel, épices, moutarde 
514 	Salad dressing - Assaisonnernents de salades 

515 	Pickles and olives - Marinades et olives .......... 
516 	Catsup, chili sauce, etc. - Sauce aux tomates. 

etc.......................................................................... 
517 	Soups - Soupes ...................................................... 
518 	Baby food, canned - Ailments pour bdbés, en 

bolte................................................................. 
519 	Peanut butter - Beurre d'arachide ...................... 
520 	Other foods - Autres ailments ............................ 
521 	other sandwich spreads - Autres mClanges ft 

sandwich.............................................................. 

600-609 Canned and dried fruits - Fruits en bolte et fruits 
secs.......................................................................... 

600 	Canned peaches - PRches en botte .................... 
601 	Canned pears - Poires en bolte .......................... 
602 	Canned pineapple - Ananas en botte .................. 

603 	Other canned fruits - Autres fruits en brute ...... 
604 	Canned apple juice - Jus de pomme en bofte 
605 	Canned orange juice - Jue d'orange en bolte 
606 	Other canned fruit juices - Autres jus de fruits 

enboite ................................................................ 
607 	Unspecified canned fruits - Fruits en bolts 

nonprcisés ........................................................ 
608 	Dried fruits, dates, raisins, etc. - Fruits secs, 

dattes, raisins, etc . ....................................... 
609 	Unspecified canned fruit juices - Jus de fruits 

en bolte, non préciséa ...................................... 

620-630 Canned and dried vegetables - L6gumes en bd?te 
etI8gumes secs ...................................................... 

620 	Canned peas - Polo en botte .............................. 

621 	Canned corn - Mais en botte ................................ 

622 	Canned baked beans - Fèves au four en bofte 

623 	Beans, other - Autres fftves ................................ 

624 	Canned tomatoes - Tomates en bolts ................ 

625 	Other canned vegetables - Autres legumes en 
bolte.................................................................... 

626 	Unspecified canned vegetables - Legumes en 
botte non prCcis4s .............................................. 

627 	Canned tomato Juice - .Jus de tomate en bofte 
628 	Other vegetable Juices - Autres Jus de I4gumes 
629 	Dried vegetables - L8gumes secs ...................... 

630 	Beans, unspecified - }laxlcots. non précisCs 

700-710 Fresh fruits - Fruits frals ....................................... 

700 	oranges ................................................................... 

'ioi 	Bananas - Ban&nes ............................................. 
702 	Apples - Pommes ................................................. 

.050 .053 .048 .055 .064 .055 .065 .053 .066 .053 .055 .061 .056 .066 

.017 .023 .024 .023 .027 .019 .021 .019 .015 .016 .019 .020 .020 .021 

.019 .020 .016 .021 .022 .020 .011 .025 .014 .017 .012 .019 .018 .022 

.026 .038 .037 .032 ,035 .038 .030 .038 .029 .036 .025 .033 .032 .027 

.014 .016 .014 .022 .018 .015 .019 .021 .020 .024 .024 .044 .021 .049 

.013 .018 .014 .016 .015 .013 .013 .013 .011 .018 .013 .016 .014 .013 

.012 .014 .012 .012 .016 .020 .016 .019 .009 .010 .010 .008 .013 .015 

.019 .030 .028 .036 .035 .026 .027 .026 .021 .025 .023 .048 .029 .026 

.020 .026 .023 .022 .020 .028 .018 .015 .024 .019 .021 .023 .022 .018 

.085 .019 .017 .068 .012 .061 .069 .058 .087 .067 .090 .082 .075 .067 

.030 .064 .071 .060 .047 .014 .074 .049 .038 .056 095 .022 .057 .026 

.012 .011 .011 .015 .014 .013 .010 .011 .016 .014 .012 .012 .013 .023 

.022 .033 .048 .044 .035 .038 .034 .042 .044 .035 .041 .075 .041 .037 

.003 .003 .005 .002 .004 .006 .006 .006 .036 .005 .004 .008 .005 .005 

.162 .150 .161 .160 .130 .124 .147 .149 .122 .140 .150 .179 .148 .122 

.025 .020 .032 .031 .024 .017 .027 .024 .014 .024 .020 .031 .024 .011 

.008 .012 .014 .015 .011 .007 .010 .011 .006 .009 .008 .014 .010 .008 

.011 .013 .009 .011 .013 .006 .012 .009 .005 .007 .008 .010 .009 .008 

.038 .037 .038 .041 .031 .023 .027 .034 .026 .038 .034 .032 .033 .018 

.015 .012 .010 .011 .010 .011 .013 .014 .016 .017 .015 .018 .013 .020 

.022 .022 .027 .021 .015 .012 .024 .017 .020 .015 .023 .017 .020 .016 

.014 .013 .011 .010 .012 .022 .023 .017 .006 .012 .010 .013 .014 .009 

.012 .007 .001 .003 .002 .007 .001 .003 .005 .002 .008 .008 .005 .001 

.013 .012 .015 .012 .010 .012 .001 .010 .017 .014 .020 .031 .014 .029 

.005 .002 .003 .005 .002 .007 .003 .009 .009 .002 .006 .005 .005 .005 

.158 .180 .171 .164 .150 .139 .122 .136 .127 .149 .164 .187 .154 .120 

.032 .033 .037 .031 .026 .026 .022 .026 .021 .027 .030 .043 .030 .018 

.019 .028 .025 .021 .022 .018 .014 .015 .013 .019 .025 .022 .020 .025 

.017 .016 .019 .021 .014 .015 .016 .017 .016 .019 .018 .018 .017 .020 

.014 .018 .018 .018 .012 .013 .012 .014 .009 .011 .012 .017 .014 .009 

.025 .023 .011 .018 .020 .014 .012 .015 .014 .016 .018 .023 .018 .014 

.011 .026 .021 .017 .017 .011 .012 .014 .018 .022 .021 .020 .019 .015 

.004 -- - .001 -- .002 -- -- .003 - .006 .001 .002 .001 

.020 .027 .020 .031 .025 .025 .027 .026 .023 .023 .022 .032 .025 .013 

.002 .002 .003 .001 .003 .004 .002 .003 .002 .005 .001 .002 .002 .002 

.005 .005 .004 .002 .002 .001 .003 .002 .002 .001 .005 .003 .003 .002 

• 004 .005 .007 .003 .008 .005 .002 .004 .005 .005 .001 .007 .005 .002 

.313 .277 .340 .255 .293 .367 .433 .425 .361 .317 .258 .330 .330 .275 

.100 .083 .113 .071 .076 .015 .072 .058 .049 .066 .061 .129 .079 .073 

.054 .062 .088 .055 .062 .061 .054 .049 .051 .047 .050 .046 .055 .042 

.082 .080 .084 .011 .058 .052 .030 .043 .065 1 .095 1  .082 .087 .069 .068 



Fresh fruits -Concluded - Fruits frals - ftn 
026 .023 .032 .027 .026 .019 Grapefruit - Pamplemousses ..................................... 
001 .001 .004 .005 .030 .059 

Raspberries - Frambolses ............................. - - - - - - 

Strawberries - Fraises .............................................. 

014 .010 .018 .008 .007 .018 
- - -- - - .021 

Grapes - Raisin 	.......................................................... 

- - .001 .003 .015 .031 
Peaches - P8ches ....................................................... 

Melons 	........................................................................... 
020 .018 .022 .014 .016 .031 Other fresh fruits - Autres fruits frais ....................

Unspecified fresh fruits - Fruits frais non pré- 
cisés 	....................................................................... 015 - .001 .001 .003 .001 

703 
704 
705 
706 
707 
708 
709 
710 

.018 .014 .019 .020 

.003 -- .001 .012 
- - - .002 

.042 .027 .020 .024 

.002 - - .014 

.006 .002 -- .012 

.035 .022 .028 .039 

005 
	

001 .003 .005 1 .0011 	- .003 
	

iii 

.016 

.012 

.002 

.012 

.009 
009 

.029 

.013 

.038 

.012 

.041 

.041 

.043 

.082 

.007 

.006 

.015 
044 

.061 

.029 

.105 

.011 

.003 
I .001 

.042 

.043 

.013 

.079 

720.734 339 .340 .368 .367 .381 .428 .450 1 720 Potatoes - Pommes de terre 	................... 087 .078 .089 .087 .081 .095 106 
721 039 .045 .049 .048 .070 .089 .098 
722 032 .034 .039 .044 .044 .047 .036 
723 

Tomatoes - Tomates ...................................................
Lettuce - Laitue .........................................................
Carrots - Carottes ................ 029 .035 .036 .041 .033 .029 .028 

724 

Fresh vegetables - Legumes frais ............................... 

028 .024 .021 .024 .028 .024 .021 
725 Onions - Olgnons 	................. 019 .023 .030 .029 .021 .034 .031 
726 

Celery - Céleri 	........................................................... 

013 .019 .020 .017 .016 .019 .015 
727 007 .008 .001 .011 .005 .005 .007 
728 

Cabbage - Choux 	........................................................ 

011 .010 .011 .009 .009 .005 .004 
729 

Cauliflower - Choux-fleurs 	....................................... 

011 .008 .011 .003 .006 .009 .015 
730 

Turnips - Navets ........................................................ 
Green beans - Haricote verts 	.................................. 
Corn - Mars 	.................................................- ............. 001 - - .003 .005 .008 .008 .015 

731 Cucumbers - Concombres .......................................... 005 .008 .010 .012 .014 .021 .021 
732 Otherroot vegetables - Autres legumes (raclnes) .011 .010 .010 .008 .012 .015 .024 
733 Other leaf or stalk vegetables - Autres legumes 

045 .038 .031 .029 .027 .023 .024 
734 

(tlges 	et feuilles) ..................................................... 
Unspecified fresh vegetables - Legumes frals, 

non 	précisCs 	............................................................ 022 .002 .001 -- .003 .004 .004 

.322 .347 .304 .367 

.091 .088 .012 .088 

.041 .042 .039 .059 

.025 .028 .032 .035 

.025 .030 .031 .031 

.018 .024 .023 .022 

.024 .027 .022 .026 

.011 .021 .018 .017 

.013 .009 .009 .009 

.006 .008 .009 .008 

.004 .005 .004 .007 

.002 .003 -- .001 

.010 .007 .004 .013 

.008 .015 .009 .012 

.031.038 .029 1 .031 

.006 . 	.002 .005 

.266 

.064 

.045 

.032 

.019 

.018 

.020 

.013 

.006 

.005 
• 002 
.005 

011 
008 

.017 

.001 

438 
.097 
.101 
.029 
.029 
.017 
.028 
.014 
.012 
.005 
008 
028 

.030 

.011 

.025 

.006 

.325 

.075 
047 

.028 

.021 

.015 

.021 

.016 

.013 

.006 
005 

.012 

.019 
009 

.036 

.003 

910-912 Food eaten out - Ailments consommés au restau- 
720 .157 .671 .778 .742 .784 .708 

910 Meals, lunches and snacks - Repas, lunch et 
639 .674 .569 .671 .683 .686 .580 

911 

rant 	................................................................................. 

casse-croOte 	............................................................ 
060 .059 .072 .066 .037 .011 .084 

912 
Soft drinks - Eaux gazeuses 	.................................... 
Chocolate bars, candy - Tablettes de cbocolat, 

bonbona 	.................................................................... 021 .025 .031 .041 .022 .027 .043 

920 	1 Board out of town - Pension bore de Is ville .......... I .034 1 .033 I .014 1 .030 1.245 I .055 I .072 I 

.855 .674 .665 .763 .505 

.767 .595 .581 .671 .440 

.062 .051 .055 .062 .036 

.025 .028 .029 .030 .030 

.113 I .024  I 	- 	. 066 I 	.022 

.859 

.745 

.076 

.038 

.091 

.945 

.862 

.052 

.031 

.067 
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No. 

TABLE 2. Monthly Detail of Average Weekly Food Expenditure, Seven Cities, 1962 - Concluded 

TABLEAU 2. DetaIl mensuel de La dépense alimentaire hebdomadafre moyenne, sept villes, 1962 - fin 

Families 
Families without freezer by month and year 	 with 

- 	 freezer. 
Famiiles sans congélateur par mois et anne 	 year 

only 
Item - Detail 

Jan. Feb. Mar. Apr. May June July Aug 	 Familles 
avec con- - 	- 	- 	- 	- 	- 	- 	Sept. Oct. Nov. 	- 1 Total gélateur. 

- 	

I 

. 

Janv. Fey. Mars Mr. Mat Juin Jul11. 	()fltj 	 année 
seulement 

Average dollar expenditure per person - Concluded 

Dépense moyenne en dollars par personne - fin 

800-801 Frozen foods - Ailments congelés ......... 012 .067 .053 .018 .075 .018 .048 
800 005 .004 .006 .005 .005 .003 .001 
801 

Frozen strawberries - Fraises congelés ..................
Other frozen fruits - Autres fruits congelés .......... 003 .002 .002 .004 .002 .001 .001 

802 020 .031 .016 .028 .020 .019 .016 
803 

Frozen orange Juice - Jus d'orange congelés ........ 
005 .005 .001 .004 .003 .007 .005 

804 Frozen peas - Pots congelés 	............................ 010 .006 .001 .007 .010 .009 .006 
805 

Other frozen Juices - Autres Jus congelés 	............ 

004 .005 .001 .002 .004 .004 .003 
806 Other frozen vegetables - Autres legumes con- 

Frozen green beans - Haricots verts congeiés ...... 

gelés 	...................................................................... 013 .009 .008 .014 .012 .012 .007 
807 Other frozen foods - Autres ailments congelés...... 013 .005 .014 .015 .019 .023 .009 

900 	Prepared and partially prepared dishes - Mets 
préparés et partiellement prdpards ..........................056 1 .035 1 .039 1 .034 .044 1 .038 1 .037 

.064 .054 .077 .053 .065 

.003 .003 .004 .006 .004 

.001 .001 .002 - .002 

.018 1 .022 .022 .020 .021 

.003 .002 .002 .002 .003 

.009 .004 .001 .009 .001 

.001 .002 .002 .002 .003 

.011 .008 .013 .008 .010 

.017 .011 .024 .006 .014 

.039 .035 .036 1 .058 1 .040 	.031 

.057 

.002 

.004 

.022 

.004 

.005 

.005 

.015 

.024 

.081 

.005 

.003 

.017 
006 

.012 

.004 

.016 

.018 

100-920 	Total ....................................................................... 673 16.82818.  685 Jo. 937 16.870 16.954 17.052 17.120 16.810 16.804 8.777 7. 24416.878 1 	5.522 



airy products - Produits laltiers...................................................... 

ggs -  Oeufs ........................................................................................ 
akery products - Prodults de boulangerle ...................................... 
ereal products - CCreales ................................................................ 

eat and poultry - Viande at volaille .............................................. 
Beef -  Boeuf...................................................................................... 
Pork -  Porc........................................................................................ 
Other meats - Autres viandes ........................................................ 
Poultry -  Volatile ........................................................................... 

lab -  Poisson...................................................................................... 
ats and oils - Matlres grasses ...................................................... 
eneral groceries - Epiceries ............................................................ 
anned and dried fruits - Fruits an bolte at fruits secs ................ 
anned and dried vegetables - Legumes enbdlte etlegumes sacs 
mesh fruits - Fruits trais .................................................................. 
'resh vegetables - Legumes fra.ts .................................................... 
rozen food - Ailments congelés ...................................................... 
repared and partially prepared dishes - Mets préparés at partial- 
lementpréparCs.................................................................................. 

'ood eaten out - Ailments consommés au restaurant...................... 
bard out of town - Pension hors de Is vile .................................. 

Total ............................................................ 

100- 109 
120- 122 
200-205 
220- 226 

300-362 
300-308 
320-328 
340-341 
380-362 

380- 383 
400-405 
500-521 
600-609 
620-830 
700-710 
720-734 
800-807 

900 

910-912 
920 

100-920 

2.69 
.10 

2.36 
.54 

6.30 
2.50 
1.18 
1.10 
.91 

45 
.96 

2.85 
-49 
.51 

1.11 
1.22 
.23 

.13 
2.51 
.22 

23.01 
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TAIILE 3. Summary Average of Weekly Food Expenditure, by Type of Family, Seven Cities, 1962 

TAOLEAU 3. Princtpaux élements de La dépense hebdomadaire moyenne selon le type de Ia famifle, sept vllles, 1962 

Family type - Composition de is famille 

	

All Item - Detail es 	 2A/IC 2A/2C13A/3C 3/.J4C 3A11 C famili 
- 	2A 	3A 	4A 	- 	- 	- 	- 	- 

	

Toutes 	 2A/IE 2A/2E12A/3E 2A/4E 3A/1E 

	

families 	______ 	 _______ 

	

Number Of families - Nombre de families........................ .................. .1.841 	481 	190 	81 	331 	361 	199 	103 	103 

Number of weekly records - Nombre de camels hebdomadaires ., 	6.903 	1.775 	714 	255 	1.253 	1,374 	754 	391 	387 

	

Average family size - Taille moyanne de Ia famille ....................... 3.38 	1.99 	2.96 	3.98 	2.98 	3.98 	4.98 	5.98 	3.94 

DoUams per family - Dollars par famiile 

1.85 2.28 3.16 254 3.17 3.84 4.49 3.08 

.34 .81 .81 .83 .79 .84 1.03 .84 

1.18 2.23 3.10 2.16 2.52 3.04 3.38 2.85 

.29 .40 .53 .50 .65 .95 1.04 .59 

5.03 8.93 7.99 6.05 8.51 1.34 7.14 7.51 

2.00 3.01 3.28 2.33 2.55 2.98 2.83 2.85 

1.35 1.94 2-19 1.80 1.90 2.02 2.05 2.14 

.88 1.01 1.13 1.04 1.24 1.32 1.53 1.28 

.79 .98 1.38 .88 82 1.02 .93 1.26 

.41 .38 .61 .40 .41 .47 .45 .63 

• 13 .94 1.38 .86 1.02 1.19 1.38 1.09 

1.90 2.40 2.66 2.72 2.91 3.43 3.85 2.72 

.46 .46 .49 .44 .54 .56 .58 .52 

.37 54 .46 .52 .58 .64 .74 .58 

.89 1.02 1.40 1.04 1. 17 1.43 1.45 1.18 

1.03 1.31 1.70 1.14 1.19 1.39 1.59 1.35 

.17 .21 .36 .22 .24 .31 .21 .25 

.09 .11 .09 .15 .16 .17 .15 .15 
2.35 2.97 2.81 2.77 2.49 2.06 2.48 2.45 
.08 .36 .24 .13 .49 .11 .17 .16 

17.73 23.40 27.89 22.28 24.89 27.78 30.18 25.81 

Dollars per person - Dollars par personne 

100- 109 
120- 122 
200-205 
220-228 

300-382 
300- 308 
320- 328 
340-347 
360- 362 

380-383 
400-405 
500- 521 
800-609 
620-630 
700-710 
720-734 
800-807 

900 

910-912 
920 

100-920 

Dairy products -Prpdults 1&itiers...................................................... 
Eggs -  Oeufs ........................................................................................ 
Bakery products - Prodults de boulangerle ...................................... 
Cereal products - Céréaies ................................................................ 

Meat and poultry - Viande at volaille................................................ 
Beef -  Boeuf...................................................................................... 
Pork -  Porc........................................................................................ 
Other meats - Autres viandes ........................................................ 
Poultry -  Volatile ............................................................................ 

Fish -  Poisson...................................................................................... 
Fatsand oils - Matières grasses...................................................... 
General groceries - Epicerles ............................................................ 
Canned and dried fruits - Fruits an bdte at fruits secs ................ 
Canned and dried vegetables - Legumes an bOlte at legumes sees 
Fresh fruits - Fruits frais .................................................................. 
Fresh vegetables - Legumes frals .................................................... 
Frozen food - Ailments congelés ...................................................... 
Prepared and partially prepared dishes - Mets prepares at partlel- 

lementprepares.................................................................................. 
Food eaten Out - Ailments consommCs su restaurant ...................... 
Board out of town - Pension hors de Is vile .................................. 

Total ................................................................................................ 

.791 .812 .783 .786 .840 .794 .782 .741 .777 

.206 .265 .224 .201 .308 - 199 .187 . 170 .212 

.693 .882 .153 .772 .714 .630 .604 .558 .718 

.180 .143 .135 .133 .184 .103 .188 .112 .148 

1.852 2.470 2.335 1.991 2.002 1.628 1.457 1.179 1.895 

.735 .980 1.013 .818 .772 .638 .592 .434 .719 

.525 .865 .654 .547 .595 .476 .402 .339 .539 

.325 .434 .339 .283 .344 .311 .261 .253 .319 

.268 .389 .329 .343 .292 .204 .202 .153 .318 

.133 .301 .196 .151 .132 .103 .093 .074 .160 

.282 .356 .318 .344 .288 .258 .237 .229 .276 

779 .936 .906 .664 .901 . 742 .680 .836 .686 
.145 .228 .156 .122 .147 .135 .110 .095 .130 

.151 .181 .184 .115 .111 .140 .121 123 .145 

.325 .438 .348 .349 .343 .283 .284 .240 .292 

.358 .504 .440 .424 .379 .291 .217 .263 .341 

.068 .083 .071 .064 .014 .061 .062 .045 .063 

.039 .046 .031 .022 .080 .041 .034 .025 .031 

.739 1.154 1.000 .101 .918 .623 .409 .409 .617 

.081 .030 .121 .060 .043 .122 .021 .028 .040 

6.755 8.690 7.810 0. 871 7.337 6.191 3.500 4.980 5.510 
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TABLE 4. Summary Average of Weekly Food Expenditure, by Family Income, Seven CitIes, 1962 
TABLEAU 4. Principaux éléments de Ia dépense aitmentaire hebdomadatre moyenne, selon le revenu familial, sept vIlles, 1962 

Income - Revenu 

Item- D61a11 	
families 	$3,000- 	$4,000- 	$5.000- 	I $6,000- 

All 

Toutes - 	3,999 	4.999 	5.999 	6,999 	7.500 No.  	I familIes 

	

Number of families - Nombre de families ...................................................... .1.841 	381 	522 	459 	340 	139 

	

Number of weekly records - Nombre de carnets hebdomadalres .................6.903 	1.414 	1.959 	1,724 	1.275 	531 

	

Average family size- Taille moyenne deia famiile.....................................3.36 	3.19 	3.39 	3.49 	3.29 	3.39 

Dollars per family - Dollars par famille 

100-109 2.53 2.70 2.92 2.56 2.63 
120 - 122 Eggs 	- 	Oeufs.. .................................................................................................... .70 .73 .71 .71 .69 .62 
200-205 

Dairy products- Prodults laltiers ...................................................................2.69 

Bakery products - Produits de boulangerie .................................................. 2.36 2.16 2.38 2.42 2.33 2.60 
220-226 .54 

.. 

.54 .56 .57 .51 .46 
300-362 Meats and poultry - Viande et volatile .......................................................... 6.43 6.12 6.38 6.07 6.89 
300-308 

Cereal products - C8rêales ................................................................................ 

2.50 2.45 2.40 2.61 2.39 2.86 
320 - 328 

Beef- 	Boeuf ................................................................................................... 
6..30 

1.78 1.94 1.70 1,82 1.77 1.67 
340-347 

Pork 	- 	Pore 	..................................................................................................... 
1.10 1.07 1.10 1.09 1.07 1.33 

360-362 
Other meats - Autres viandes 	.................................................................... 
Poultry- 	Volatile .......................................................................................... .91 .98 .91 .86 .84 1.04 

380 - 383 
.. 

.42 .46 .42 .51 .49 
400-405 Fats and oils- Matières grasses ...................................................................... .96 .94 .95 .99 .98 .95 
500-521 

Fish - 	Poisson 	....................................................................................................45 

2.65 2.39 2.70 2.79 2.64 2.64 
800-609 .49 .43 .50 .50 .51 .57 
620 -630 

General 	groceries - 	piceries 	......................................................................... 

Canned and dried vegetables - Légumes en botte St 1guines sees .51 .52 .50 .53 .50 .52 
700-710 

Canned and dried fruits - Fruits en bolte et fruits sees .............................. 

1.11 1.04 1.01 1.11 1.13 1.31 
720-734 

Fresh 	fruits- Fruits 	fraja 	.................................................................................. 
1.22 1.16 1.18 1.27 1.21 1.31 

800-807 .23 .15 .17 .25 .31 .31 
900 Prepared and partially prepared dishes - Mets pr6par6s et paftiellement 

Fresh vegetables-L6gumes frais.................................................................... 

pr8par4s ............................................................................................................ .13 .09 .12 .16 .14 .17 
910-912 

Frozen 	food - 	Ailments congeiês ....................................................................... 

2.51 1.57 2.16 2.39 3.40 4.24 
920 

Food eaten out- Aliments consomm4s au restaurant ....................................
Board out of town - Pension hors de Is yule ................................................ .22 .20 .08 .12 .24 .89 

100-930 Total 	............................................................................................................. 

.. 

23.07 21.33 22.35 23.52 23.71 26.57 

Dollars per person - Dollars par persoruis 

.792 .788 .820 .770 .760 
.206 • 230 .206 .200 .208 .179 

Dairy products - Produits laitiers ....................................................................791 . 

.852 

.674 .693 .680 .703 .751 

Eggs -  Oeufs 	........................................................................................................ 

.169 .164 .162 .155 .133 

Bakery products - Produits de boulangerie ....................................................893 
Cereal products - C6r4ales ................................................................................160 

Meats and poultry- Viande et volaille .......................................................... 2.013 1.782 1.793 1.827 1.995 
.735 .765 .701 .734 .719 .828 

Beef- 	Boeuf .................................................................................................. 
. 

.525 .606 .495 .511 .533 .482 
Pork - 	Pore 	..................................................................................................... 
Other meats - Autres viandes ...................................................................... .325 .335 .320 .306 .321 .385 Poultry- 	Volatile .......................................................................................... 	. .268 .307 .266 .242 .254 .300 

Fish - Poisson ................... .133 .131 .134 .117 .153 .140 
.282 .295 .276 .277 • 290 • 274 
.779 .749 .786 .784 .795 .763 

Fats and oils - Matières grasses ..................................................................... 

.145 .136 .145 .142 .152 .165 

Deneral groceries - Epiceries 	....................................................................... 

tanned and dtied vegetables - Legumes on bottes et l6gumes sees .151 .164 .148 .148 .152 .149 

canned and dried fruits - Fruits an botte et fruits sees .............................. 

.325 .326 .312 .312 .340 .379 Fresh 	fruits - 	Fruits 	fra.js .................................................................................. 

.358 .364 .344 .358 .365 .379 
Fresh 	vegetables - 	Legumes frais 	................................................................. 
Frezen foods - Ailments congeiCs ................................................................... .068 .047 .051 .070 .094 .090 
Prepared and partially prepared dishes - Mets prepares et partiellement 

.039 .029 .034 .046 .043 .048 
pr6par6s 	........................................................................................... 

Food eaten out - Ailments consomm6s au restaurant ................................... .739 • 490 .630 .671 1.023 1.228 
Board out of town- Pension hors de Is vile.. .............................................. 	. .061 .083 .022 .033 .072 .256 

Total ............................ ................................................................................... 6.755 6.635 6.496 6.596 7,102 7.624 

100-101 
120-121 
200 -20 
220 -221 

300-361 
300-301 
320 -321 
340-347 
360 -362 

380-383 
400-405 
500-52 1 
600- 609 
620 -630 
700-7 10 
720 -734 
800-801 

900 

910- 912 
920 

100-920 
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APPENDIX A 

APPENDICE A 

TABLE 1. Attributes of Families Surveyed, 1962, 1957. 1955 and 1953 

TABLEAU 1. Caractéristiques des families enqutées. 1962, 1957. 1955 et 1953 

Survey - Enqute 

1962' 1957 1955 1953 

1,841 1,743 2.176 2.352 

Percentage distribution 

Repartition irocentuelle 

26.9 29.4 29.9 31.6 

9.7 10.2 10.6 10.3 

3.7 3.0 3.5 3.4 

18.7 17.0 19.8 18.5 

19.7 20.4 19.7 19.1 

10.7 11.2 8.8 8.5 

5.0 3.6 3.1 4.0 

5.6 5.2 4.6 4.6 

100.0 100.0 100.0 100.0 

- - 6.6 
- 12.9 12.1 

9.8 15.4 15.7 

8.7 17.2 16.8 

14.8 14.5 14.9 

14.3 10.9 10.7 

14.7 10.1 9.7 

10.4 5.7 7.2 

9.7 5.7 6.3 

9.1 7.6 - - 

8.5 - - - 

100.0 100.0 100.0 

5.2 3.9 4.0 3.9 

24.4 27.8 30.2 27.0 

28.3 27.5 24.3 27.4 

18.0 18.4 17.2 19.1 

14.5 12.4 13.7 12.6 

8.8 10.0 10.6 10.0 

100.0 100.0 100.0 100.0 

1.2 - - - 

4,7 6.5 5.8 6.0 

30.1 28.3 36.1 34.4 

40.6 33.6 28.0 29.0 

6.3 16.8 12.9 11.7 

7.8 - - - 

9.3 14.8 19.2 18.9 

100.0 100.0 100.0 100.0 

'RIt*rtltion procentuelle basée eur Un calcul pondéré. 

Item - Article 

Number of families - Nombre de families ...................................................... 

Family composition - Composition de Is familie: 
Wittusit children-. Sans enfants - 2A ........................................................................ 

3A........................................................................ 
4A........................................................................ 

With children - Avec enfanta - 2 All C(E) .............................................................. 
2Al2C(E) .............................................................. 
2A13C(E) .............................................................. 
2A14C(E) .............................................................. 
3AI1C(E) .............................................................. 

All families - Tcxitea lea families ........................................................................ 

FamilyIncome - Revenu famiilal . ................................................................................. 
$2,000-$2.499 .............................................................................................................. 

2,500- 	2.999 .............................................................................................................. 

3,000- 	3.499 .............................................................................................................. 

3,500- 
4.000- 
4500 	4,999 .............................................................................................................. 

5.000- 	5.499 .............................................................................................................. 

5,500- 	5.999 .............................................................................................................. 

6.000- 	6.499 .............................................................................................................. 

6.500- 	6.999 .............................................................................................................. 

7,000- 	7,500 .............................................................................................................. 

All families - Toutes lea families ........................................................................ 

Age of famiLy head - Age du chef de Is ramille: 
Under 25 years - moms de 25 ans ............................................................................ 

25-34  years - SflS ........................................................................................................ .................................................................................................................. 
.............................................................................................................. 

55-64 	" 	" 	..................................................................... 
65 years and over - ans et plus ................................................................................ 

All families - Toutes lea families 	...................................................................... 

City disttlbution - Repartition selon Is vffle 
St. John's ...................................................................................................................... 
Halifax............................................................................................................................ 
Montréal.......................................................................................................................... 
Toronto.......................................................................................................................... 
Winnipeg........................................................................................................................ 
Edmonton....................................................................................................................... 
Vancouver..................................................................................................................... 

Allfamilies - Toutes lea families ........................................................................ 

Percentage distribution based on weighted count. 



	

2.23 	1.24 

	

2.24 	.88 

	

2.14 	1.04 

	

2.24 	.73 

	

2.18 	.81 

	

2.21 	.85 

	

2.20 	.76 

	

2.21 	.74 

.41 .19 48 

.50 .13 40 

.34 .04 44 

.38 .05 44 

.37 .03 43 

.41 .07 44 

.39 .04 48 

4,564 23.95 
5.043 22.04 
4,991 24.85 
5,255 23.07 
5,031 21.50 
5,054 20.61 
5,204 20.78 

48 
	

07 
	

44 
	

5,332 I 	22.05 5.522 

6.478 
5.777 
7.412 
6.779 
0.220 
5.991 
0.139 

BUDGET ALIMENTAIRE DES FAMILLES URBAINES 	 65 

TABLE 2. Family AWinutes by Months, Cities, Family Type and Family Income related to Average Weekly Food Expenditure, 
Seven CIties, 1982 

TABLEAU 2. Depense alimentaire heodomadatre moyenne selon lee caractéristiques de Ia famille, selon le mois, is vile, 
Ia composition de Ia famille et le revenu familial sept vIllas, 1962 

Average weekly 
Average persons per family 

- Other 	Average  food expenditure 
Number 

Of Moyenne de personnes par famlile persons 	age of 
served 	family Average Dépense alhnentalre 

families meals 	head Income hebdomadaire moyenne 

All Children I Children Per Per 
Nombre 

de 
Autres 	A85 

personnes moyen du 
RSV5OU 
moyen 

families persons Acluits 4-15 under 4 nouies 	chef de family I 	person 

Toutes Adultes Enfants Enfants cle famille 
personnes 4- 16 moths de 4 famille personne 

doilars 
I 	 I 

All lamUles, seven cities - Toutes 

	

families, sept villea ..........................1.841 	3.38 	2.20 	.79 	.37 	.05 	44 	5.123 	23.01 	8.153 

Families without freezer - Famliles sans 

	

cong1ateur .................................................1,686 	3.31 
Comparison by months - Comparaisons 

mensuelles 

2.19 76 1 	.36 .05 1 	44 	5,106 	23.10 	6.878 

January 	- ,Janvler 	.................................... 143 3.232.20 
153 3.33 

	
2.19 February - Féjrrier 	.................................... 

162 

.. 

3. 24 	2.26 March - Mars 	.............................................. 
April - 	Avrll .............................................. 143 3.42 	2.25 
May 	- Mat ................................................... 

. 

.151 3.40 	2.20 
June 	- Juin ................................................. 154 3.31 	2.25 
July - JuiUet ............................................ 133 3.15 	2.23 

119 3.21 	2.12 August - AoOt ........................................... 
141 

.. 

3. 34 	2.16 September - Septembre ............................. 
134 3.32 	2.19 October - Octotre .....................................

November - Novembre .............................. 	. 130 3.49 	2.18 
December - Décembre .............................. 	. 123 3.34 	2.11 

FajniUes with freezer 1  - Families posse- 
dent un congélateurt .................................. 155 3.93 

Comparison by cities - Comparaison par 

. 

yUle: 
St. 	John's 	.................................................... 124 3.51 

137 3. 88 
Montréal ...................................................... 473 3.31 

579 3.35 

HAlifax.......................................................... 
. 

200 3.43 
Toronto 	........................................................ 
Winnipeg 	...................................................... 
Edmonton .................................................... 182 3.37 

148 3.34 Vancouver ....................................................

Family type - Composition de is famille: 

.. 

481 1.99 
331 2.98 
387 3.98 
199 4.98 
103 5.98 
190 2.96 

3.94 

2A................................................................. 
2A/1C(E) 	.................................................. 

3.96 

2A/2C(E) 	................................................. 
2 A/3 C (E) 	.................................................. 
2A/4C(E) 	.................................................. 
$ A 	................................................................ 

Family Income - Revenu familial: 

. 

81 

3A/1C(E) 	.................................................103 
4A...............................................................67 

$3,000 - $3,999 	.......................................... 3.19 
522 3.39 4,000- 	4,999 	........................................... 

. 

459 3.49 5,000- 	5,999 	........................................... 
340 3.29 

	

6,000- 	6,999 	........................................... 

	

7,000- 	7,500 	........................................... 139 3.39 

Included In city averages, but excluded from monthly averages.  

52 	4,983 
	

17.73 
	

8.890 
37 	5,005 
	

22.28 
	

7.337 
36 	6,071 
	

24.89 
	

6.191 
37 	5,196 
	

21.18 
	

5.500 
37 	5.070 
	

30.18 
	

4.980 
55 	5,357 
	

23.40 
	

7.810 
48 	6,482 
	

25.91 
	

6.518 
55 	5,744 
	

27.69 
	

6.872 

	

.70 	.35 	.02 	47 	3,489 	21.33 	6.635 

	

.79 	.44 	.06 	43 	4,464 	22.35 	6.496 

	

.90 	.40 	.08 	42 	5,408 	23.52 	6.596 

	

.78 	.29 	.05 	43 	8.455 	23.11 	7.102 

	

.79 	.21 	.09 	44 	7,331 	20.57 	7.624 

'Comprises dane lea moyennes des viBes, mais exelues des moyennes 
mensuelles. 

2.14 
2.16 
2.19 
2.24 
2.39 

	

.80 	.23 	.05 
	

44 
	

5,178 
	

21.90 
	

8.673 

	

.71 	.43 	.07 
	

44 
	

4.966 
	

23.24 
	

6.828 

	

.64 	• 34 	.07 
	

44 
	

5,128 
	

22. 13 
	

6.885 

	

.78 	-39 	.03 
	

43 
	

5,134 
	

23.94 
	

6.937 

	

.83 	• 37 	.08 
	

43 
	

5, 183 
	

23.20 
	

8.670 

	

.70 	.36 	.02 
	

48 
	

5,187 
	

23.10 
	

6.954 

	

.62 	.30 	.07 
	

44 
	

5,173 
	

22.87 
	

7.052 

	

.78 	-33 	.09 
	

46 
	

5.172 
	

23.55 
	

7.120 

	

.78 	.40 	.04 
	

43 
	

5,213 
	

23.00 	6.810 

	

.78 	.37 	.02 
	

42 
	

4,818 
	

22.78 
	

6.804 

	

.82 	.49 	.04 
	

42 
	

4,921 
	

23.92 
	

6.777 

	

.88 	.29 	.04 
	

48 
	

5,158 
	

24.49 
	

7. 244 

1.99 
1.98 
1.98 
1.98 
1.98 
2.96 
2.94 
3.96 

.54 
1.83 
2.18 
2.93 

.88 

.46 

.87 

.82 
1.07 

• 12 

.05 
06 

.04 

.07 

.08 

.04 
04 

.07 



26.9 23.6 21.6 27.1 26.7 26.4 24.3 32.4 
18.7 16.6 13.2 20.9 20.0 17.9 16.2 11.5 
19.7 16.5 23.6 18.0 20.4 19.2 22.2 19.2 
10.7 9.2 16.0 9.1 11.4 13.5 9.0 10.1 
5.0 10.8 9.8 4.3 3.9 5.0 6.1 7.7 
9.7 14.6 8.2 9,5 8.9 8.3 15.5 10.9 
5.8 5.8 7.1 5.7 8.2 5.4 4.3 2.8 
3.7 2.9 2.5 5.4 2.5 4.3 2.4 5.4 

100.0 I 	100,0 	100.0 	100.0 	100.0 1 100.0 	100.0 	100.0 

100.0 	100.0 
	100.0 

	100.0 I 100.0 
	100.0 
	100. 	100,0 

10. 
 

12. 
17. 
16. 

 
12. 
8. 
4. 

8.5 
9.1 

13.5 
19.1 
11.5 
6.8 

12.3 
7.5 

11.7 

8. 1 
13. 1 
17.0 
10.9 
16.1 
9.2 

10.0 
9.9 
5.7 

9.9 
13.3 
15.5 
11.9 
13.0 
9.0 

14.2 
4.4 
8.7 

	

12.8 	7.8 

	

10.1 	6.2 

	

18.3 	14.1 

	

14.4 	13.6 

	

11.6 	17.3 

	

10.9 	11.6 

	

7.7 	9.4 

	

7.5 	11.2 

	

8.7 	8.8 

9.8 	23.1 
8.7 	19.0 

14.8 	12.6 
14.3 	7.0 
14.7 	13.7 
10.4 	6.1 
9.7 	8.3 
9.1 	6.8 
8.5 	3.4 
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TABLE 3. Percentage Distribution of Families according to Family Attributes, classified by City, Seven CitIes, 1962 
TABLEAU 3. RepartitiOn procentuelle des famliles selon les caractérisliques de la famille et la yule, sept villes, 1962 

All 
families 

- 	St. John's Halifax Montréal Toronto Winnipeg Edmonton Vancouver 
Toutes 
families  

Number of families - Nombre de families .....................................................1.841 1 	124 
	

137 1 	473 
	

2001 	1821 	146 

Percentage distribution 

Repartition procentueile 

Family type - Composition de Is famllie: 
2A.................................................................................................................. 
2A/1C(E) ...................................................................................................... 
2A/2C(E) ...................................................................................................... 
2A/3C(E) ...................................................................................................... 
2A/4C(E) ...................................................................................................... 
3A.................................................................................................................. 
3AI1C(E) ...................................................................................................... 

.............................................................................................................. 

Total .......................................................................................................... 

income - R.evenu: 
$3,000-3,499 .............................................................................................. 
3 5® 	3999 ............................................................................................ 
4 	4,499 ............................. ................................................................ 
45()(). 	4,999 ...............- ............................................................................. 
5 ,000- 	5,499 ............................................................................................. 
5500 . 	5.999 .................. ......................................................................... 
8 ,000- 6.499 ....................................................- ....................................... 
6 ,500- 8,999 .......................................-.................................................... 
7 ,000- 	7,500 ............................................................................................ 

Total ........................................................................................................ 

Age of family bead - Age du chef de famille: 
Under 25 years - Moms de 25 ans ............................................................ 
25-34 years - 

. . ................................................................................ 
4554 	,. 	 ., 	 ...................................................................................... 

55 -64 	" 	" 	...................................................................................... 
65 years and over - ans at plus ................................................................ 

Total .......................................................................................................... 

Employment status of wife of head - Epouse du chef: 
Not employed - Non gagnante ................................................. ................ 
Employed -  Gagnante .................................................................................. 
No wife of head - Pas épouse du chef .................................................... 

Total ......................................................................................................... 

Number of earners - Personnes gagnantes: 
Noearners - AuCufle 	................................................................................. 
Oneearner - Une 	........................................................................................ 
Twoearners - Deux 	................................................................................... 
Three or more earners - Trots at plus ................................................... 

Total ......................................................................................................... 

Tenure and living quarters - Mode d'occupation at genre d'habitation: 
Owner, house - Propriétaire, matson ....................................................... 
Owner, other - Proltriétaire, autre ........................................................... 
Tenant, house - Locataire. matson ......................................................... 
Tenant, other - Locataire, autre ............................................................. 

Total ......................................................................................................... 

Education of family head - instruction do chef de familie: 
Primary - 	lmenta1re 	............................................................................... 
Secondary -  secondaire ............................................................................. 
Partial University - Universitaire (incomplete) ..................................... 
University degree - Universitaire (avec grade) ..................................... 

Total ......................................................................................................... 

Freezer ownership - Propriétaire de congélateur: 
With freezer - Avec congélateur .............................................................. 
Without freezer - Sans congélateur 	......................................................... 

Total ......................................................................................................... 

5.2 4.5 4.7 6.4 3.8 5.7 9.7 
24.4 20.4 38.4 24.1 23.6 26.2 25.3 
28.3 
18. 8 

20.5 
26.9 

29.8 
15.5 

26.7 
18.1 

31. 1 
19.9 

28.0 
17.5 

24.4 
14.3 

14.5 17.5 6.2 16.2 13.1 12.8 13.9 
8.8 10.2 5,4 8.5 8.5 9.8 12.4 

100. 0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

75.7 70. 9 73.8 	I 544 54.1 
15.8 22.2 16.0 32.4 39.9 38.5 
8.5 6.9 10.2 7.7 5.7 7.4 

100.0 100.0 1 100.0 100.0 100.0 100.0 

2.9 5.1 3.4 1.7 1.8 2.6 
72. 1 60.9 68.4 58.6 51.9 52.9 
23. 1 30.5 28.8 37.3 41.2 36.5 
1.9 3.5 1.4 	I 4.4 5.1 8.0 

100.0 1 	100.0 1 100.0 1 100.0 1 	100.0 1 	100.0 

16.1 63.9 89.4 56.7 72.3 
13.1 .4 1.2 3.2 3.6 
2.0 6.6 7.1 15.9 9.9 

68.8 29.1 22.3 24.2 14.2 
100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

38.9 39.8 44.2 30.4 33.0 
54.8 54.2 48.3 63.5 52.0 
2.7 3.3 3.2 2.3 12.3 
3.6 2.7 4.3 3.8 2.7 

100.0 100.0 100.0 100.0 00.0 

	

7.7 - 	9.9 	2.5 	5.6 

	

92. 3 	100.0 	90. 1 	97.5 	94.4 

	

100.0 	100.0 	100.0 	100.0 	100.0 

65.0 
26.8 
8.2 

100.0 

2.8 
80.5 
33.0 
3.7 

180.0 

49.4 
5.0 
6.8 

38.8 
100.0 

37.4 
55.4 
4.0 
3. 2 

100.0 

	

74.5 	47.4 
- I 	4,7 

	

9.0 	18.0 

	

16.5 	29.9 

	

100.0 	100.0 

	

28.8 	20.0 

	

65.6 	69.7 

	

1.7 	8.1 

	

3.9 	4.2 
100,0 I 100.0 

4.0 
20.5 
25.2 
21.2 
19.9 
9.2 

100.0 

70.9 
22.4 
6.7 

100.0 

5.1 
61.8 
28. 7 

4. 4 
180.0 

	

14.0 	28.3 	12.4 

	

86.0 	71.7 	87.8 

	

100.0 	100.0 	100.0 



1.3 .3 1.2 1.2 
3.2 11.1 4.4 4,7 

30.9 26.6 30.3 30.1 
35.1 33.8 41.1 40.6 
2.3 4.0 8.6 6.3 

10.1 19.3 7.2 7.8 
17.1 4.9 9.2 9.3 

100.0 100.0 100.0 100.0 

9.8 7.6 8.2 8.2 
4.8 5.0 8.7 8.4 
8.5 4.1 8.8 8.3 
3.3 11.6 8.4 8. 
5.6 3.7 8.5 8. 
6.6 8.2 8.3 8. 

10.9 13.8 1.9 8. 
15.6 12.7 7.8 8. 
8.5 5.7 8.6 8. 6.4 8.4 8.4 8.3 
5.7 10.1 8.5 8.5 

14.3 9.1 8.1 8.4 
100.0 100.0 100.0 100.0 

37.2 25.9 26.9 
8.8 19.4 18.7 

19.6 19.8 19.7 
7.5 11.0 10.7 
7.2 5.0 5.0 

12.1 9.6 9.7 
4.1 5.8 5.6 
3.5 3.7 3.7 

100.0 10010 100.0 

39.6 
11.5 
17.2 
9.2 
2.6 
9.1 
5.7 
5.1 

100.0 
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TABLE 4. Percentage Distribution of Families according to Family Attributes, classified by Number of Weeks Reporting, 
Seven CIties, 1962 

TABLEAU 4. RepartitIon procentuelle des families selon lee caractéristiques de is famille et d'après le nombre de 
semaines dane t'enquCte, sept vilies, 1962 

Weeks - Semaines 	 I 	All 
families 

One 	Two t Three I Four 	- Toutes 
Une 	Dciii 	Trots 	Quatre 	families 

Number of families 1  - Nornbre de familles 1  ........ .. ............ .. ................................................ 	57 
 j 	

90 	110 J 	1.584 J 	1.841 

Percentage distribution 

Repartition procentuelle 

City - Vile: 
St. John's ................................................................................................................................ 4  
Halifax................................................................ ..................................................................3.5 
Montra1 ...............................................................................................................................26. 1 
Toronto.................................................................................................................................4. 2 
Winnipeg.................................................................................................................................34 
Edmonton..............................................................................................................................6.1 
Vancouver.............................................................................................................................16.3 

Total ...................................................................................................................... 	 100.0 

Month - Mols: 
January -  Janvier .............................................................................................................. 
February - Févrler ............................................................................................................ 
March -  Mars ...................................................................................................................... 
April -  Avnil ...................................................................................................................... 
May -  Mat ............................................................................................................................ 
June -  Juin ........................................................................................................................ 
July -  Juillet ...................................................................................................................... 
August -  Aoilt .................................................................................................................... 
September - Septembre ...................................................................................................... 
October - Octobre .............................................................................................................. 
November - Novembre ................................................................................................ .... 
December - Dtcembre ..................................................................................................... 

Total ................................................................................................................................ 

Family type - Composition de Is familie: 
2 A ........................................................................................................................................ 
2 A/l C (E) 	........................................................................................................................ 
2Al2C(E) 	..........................................................................................- ............................ 
2A13C(E) 	........................................................................................................................ 
2A14C(E) 	........................................................................................................................ 
3 A ................................................................................................................................ 
3 A/i C (E) ............................................................................................................. 
4A........................................................................................................................ ................ 

Total................................................................................................................................ 

Income - Revenu: 

3.5 
3.0 
1.5 
8.2 
9.0 

10.6 
19.2 
17.1 

5. 2 
5.0 
8.2 

11.5 
100.0 

25.0 
25.4 
19.1 
7.9 
3.1 
9.5 
8.6 
1.4 

100.0 

$3,000-$3,499 .................... 
3.500- 3,999 .................... 
4.000- 4,499 .................... 
4.500- 4,999 .................... 
5.000- 5,499 .................... 
5,500- 5,999 .................... 
6,000- 8,499 .................... 
6,500- 8,999 .................... 
7.000- 7,500 .................... 
Total ............................... 

Convenience - Commodité: 
Refrigerator - Réfrigtrateur ............................................................................................ 
Electric or gas range - Cuisiniére éiectrique ou A gas ............................................... 
Television - Poste de ttlévislon .................................................................................... 
Automobile.......................................................................................................................... 
Combination of conveniences' - Ensemble de commodités' ...................................... 
Freezer' - Congélateur' .................................................................................................... 

Unweighted count of families. 
Percentage distribution based on weighted count. 

l Families with all four conveniences, i.e., refrigerator, stove, tele-
vision and automobile. 
Includes rented locker. 

10.2 11.3 12.1 9.7 9.8 9.4 13.7 9.8 8.5 8.7 
18.9 14.7 14.4 14.9 14.8 10.9 13.0 11.4 14.5 14.3 
17.1 13.8 23.6 14.2 14.7 
6.2 6.8 7.0 10.7 10.4 

13.3 7.9 5.7 9.9 9.7 
9.8 11.3 9.0 9.0 9.1 4.2 7.5 7.0 8.6 8.5 

100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 

Percentage of families in possession of specified conveniences 

Pourcentage de famines possCdant certaines commodit4s 

	

99.7 	97.8 	97.8 	99.7 	99.5 

	

100.0 	99.4 	98.1 	99.0 	99.0 

	

93.8 	88.3 	97.0 	94.8 	94.7 

	

78.8 	60.5 	70.2 	71.0 	70.7 

	

74.9 	55.9 	69.2 	66.8 	66.7 

	

4.1 	- 	5.1 	11.4 - 	8.3 	8.3 

'Calcul non pondéré des famuiles, 
'Repartition procentueile basée sur un calcul pondCré. 
'Famines poasédant lea quatre comniodités, i.e., réfrigérateur, ajisthi-

ère, poste de ttltvision et automobile. 
Comprend lee casiers frigorifiques, 
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APPENDIX B 

FORM FE 2 	 FAKILY SCH)ULE 

FOOD MWENDITURE sURVE'L 

(1962) 

- 	ii city 	1Month 	3. Family No. 

0 

Dominion Bureau 
of Statistics 

Line 
No. 

christian or Given Name 	VI 
(theck name of person or persons interviewed 

Relationship 
to Head of Family 

Age last 
birtay Sex - Had a job in

past 12 months 

Head 
M. 	F. 

LIE 
Yes 	No 

El 	El 
2. - 	Ei 

I 
_ 	-I 

I_tI1iTiiIIiL 
-- EIEI 

IIThE - LIED _ 
ELIDE 

10. Education of Famil.y Head - Check (VI ) 
highest grade or year successfully completed in 

Elementary and Secondary Schools 	 University 	 Degree (state 

i±H±IDEtlDE1 	ElUC  
11. Family Living Quarters - Check (VI) 

House 0 	 Apartment LI 	 Rooms El 
Owner [II] 	Renter[jj] 	 Rent Free [j] 

12. Living Conveniences - owned or included with rented living quarters 

Yes[Il NoEl  Refrigerator, electric or gas 	......................... 

Yes[I] No[l]  Cooking stove, electric or gas, S burners or more 

.[I] No[II]  Television 	............................................ 

Y.s[] NO[I]  Automobile 	............................................ 

.[III] NO[I]  Home 	freezer 	.......................................... 

 Rented locker in a freezer plant ...................... YesLi] No[I] 

Comments 

8202-10.1. 15-11-61. 

Office Us  

Family Type 
Adults  
Children (4-15)  

1 Children (und 4) 
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13. Family Income in Past 12 Months 

Only persons 16 yeiii,f age and over 

Line No. 
T 	U 

Gross earnings in wages, salaries, coimsissions or tips 
from all wage and salaried Jobs 

Earnings from bu8iness or professional practice 
(Gross Income less expenses of operations) 

Gross Income from roomers and boarders 

Family allowances 

Old age pensions 

(r) Other income from Federal, Provincial or Municipal 
governments (such as unemployment insurance, 
compensation, veteran's pensions and allowances, 
disability_pensions_and nnther'a_allowances).  

Retirement pensions from previous employment. 	Include 
retirement pensions or allowances received from 
government. 

Bond and bank interest and dividends 

Income from other investments (such as net rents, 
rtgages, estate income) 

Other money income (such as government and private 
annuities) 

income 
TOTAL 

 

14. If the respondent cannot give complete income information at your first interview, get her best 
estimate of Total Family Income and check the range below. 

Leave a blank Family Schedule with her to complete with assistance from her husband and other 
family members, and pick it up on your next visit. 

Below 	2500 	3000 	3500 	4000 	4500 	5000 	5500 	6000 	6500 	7000 	7500 

	

2500 -2999 -3499 -5999 -4499 -4999 -5499 -5999 -6499 -6999 -7499 -7999 	8000. 

EEEEflLI1L1 
Conts 
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FORM FE 3 

CONFIDENTIAL 

DOMINION BUREAU 
OF STATISTICS 

DIARY OF FOOD PURCHASES 
FOOD EXPENDITURE SURVEY 

1962 

CITY 	 MONTH 	 FAMILY NUMBER 

F7 
Seven-day period 

From.............................. 	 to ........................................................ lncluaive. 

INSTRUCTIONS TO RESPONDENTS 

You ire asked to record your purchases of foods for • 7-day period on this schedule, showing name 
of item and cost under appropriate headings. A complete record is needed, so please make your 
entries each dy as soon as possible after your purchases are made. Please write plainly. 

The following examples .how the kind of descriptive detail required 

Eggs, Grade A, medium Beans, dried 
Butter Peas, frozen 
Cheese, bulk, cheddar Orange juice, Iroaen 
Cheese, processed, packaged Baby food 
Cake Flour, all purpose 
Biscuits, packaged Coffee, instant 

The following are the main cuts olbeef and path and the descriptive terms we would like you to use: 

BEEF PORK 

Cut Deacriptioc Cut Description 

Shoulder Blade, chuck, short or croaa rib Shoulder F,.ah: 

Butt, picnic, hocks, shoulder 
 Flank Brisket, flank, plate or abner ciba 

Smuk.d or curse 
Loin Sirloin, Porterhouse, T-bone, 

club, wing Picnic, cottage roll, cooked 
or uncooked 

Round or Round, cube or minute, rump, Ham, (leg) Foei ham 
Rump Swisa,minced round,Spencer 

Smoked ham, cooked and 
Rib Prime rib, rib uncooked 

Other Stewing, hamburg, misced beef, Loin Chops, roasts, tenderloin 
corned beef 

Other Bacon, apareriba 

Do not include foods purchased for pets. 

Include soft drinka but NOT alcoholic beverages. 

Do not include bottle charge on soft drinks. 
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FOOD EXPENDITURE SURVEY 

DAIRY PRODUCTS 

MrLK, WHOLE, SKIM OR CHOCOLATE 
Total 
Cont 

- $ 	T 

lot day 

2nd day 

3rd day 

4th day 

5th day 

6th day 

7th day 

OTHER DAIRY PRODUCTS AND EGGS 

Description (Include canned and 
powdered milk and ice crestS) 

Total 
$Cost 

BAKERY PRODUCTS 

BREAD, ALL KINDS 
Total 
Coat 

- $ -,-- I- 
inc day 

2nd day 

3d day 

4th day 

5th day 

6th day 

7th day 

OTHER BAKERY PRODUCTS 

Descrzpc,on 	(Include 
packaged biactuta) 

Total
Coat 

MEAT, FISH AND POULTRY 
- 

13F:EF (Specify cut) 

- 

Quantity 
- Total 

Cost 

OTHER MEAT, F 

I)encripcion 	(Specify if frozen) 
I 

Quantity 
Total 
Cost 

S 

- 
PORK (Specify cot) 

aI 
Qoanhity 	Cost 

AND POULTRY 

Deacription (Specify if frozen) Quantity 
Total 
Cost 
$ - 
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FOOD EXPENDITURE SURVEY 

FOOD EATEN AWAY FROM HOME 

Food purchased and eaten away from home by 
persona in the family living at home during 
this 7-day period. Include beveragea.  

Me.ln,lunChes Soft Chocolatebarn, 
and nnscka d,inkn candy 

lstday 	.................. 

2ndday .................. 

3edd.y 	.................. 

4thday.................. 

thday 	.................. 

6thday 	.................. 

7thd iy .................. 

HOW MUCH WAS SPENT FOR BOARD OF MEMBERS OF TUE 
FAMILY WHO YERE AWAY FROM HOME at school or college. 

on a job (excluding busine.n expenlen), on holidays, etc. 

BOARD (if aepu.te) 	... ......................................... 	$ 

BOARD AND ROOM (if combined) ......................$ 

Nwnber of Meal. Eaten by Non-Family Pernona 
dwing this Period Living in Household 

(Boardern,Domestic Help, etc.) 

CANNED GOODS 

Total 

Deacripcioa (Specify if frozen) 	 Cou 

Number of Pernool in the Family 
at Home during this Period 
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NOTES AND COMMENTS 
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APPENDICE B 

Forinule F 2 	 44IJ7 	UR LS DEES AL1M4TA1R 	 Bureau fédéral 
de Ia statietique 

UTL0NNIRg A L'USAGE DES FA141U.. 
(1962) 

1. Ville 	2. Moja 	5. Numro tie l.a famille 

till 	__ 

de 	Ia (Pointer is non de la personae inter iewe) 	do famille 	anniversaire 	derniere mois 

IUé1O 	Non de bapt8me ou prnom 	 avec Is chef 	au dernier 	Sexe 	au cours des 12 
Lien 	ge 	- 	Avait un emploi 

ligrie  

 Chef 	LILI 	LI 	p 
H 	F 	Oui 	Non 

L  IIIILILI 
EU LI U 

4.   	 __ 

6 . 

__• ___ E100U 

10.Degréti' thetructionduchefd.lafamifle • Pcter Y) P annéeouisgradeleplusievé: 

Ecoles élésnt.aires at secondaires 	 Université 	(Indiquer.equel) 

1 2 	5 	45 	6 7 	8 910111213 	1 2 	5 4 5+ 

EDEEDEEDUElEElEELIDEDI 
11. Locaux d'habitation de La fanifle - Pointer (/) 	 - 

!4aisonLl 	 Appartementlll 	 Chambres [III 
Occupés par  

propriétaire 	 Loués[] 	 Exempts de ioyerE 

12.Cosmodités(possédéesouincluseedaneleelocauxd'habitatiOfllou ée) 

Réfrigérateur, électrique ou au gas ............................... 0ui11 	Non El 
Poele de cuisson, électrique ou au gas (5 brGleurs ou plus) 	 Non U 
Téléviseur ........................................................ Oui[] 	Non LI] 

(a) Automobile ........................................................ oui[] 	Non U 
Congélateur ménager ............................................... oui[II] 	Non El 
Armoire louée dane zi dtablissement frigorifique .................. OuiI] 	Non  El 

Coixntaires 

8202-10.2. 15-1.1-e1. 

A l'uaage du bureau 

Categoric do famille  

Adultes  
Enfants (4 - is)  
Enfants (tie mois de 0 
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15. Rovenu 	do l.a fs.aille au coure des 12 derniers mois 
Personnee agées do 18 ans  

at plus seulement  
No do is 

lign  

Coins brute an salaires, traitements, commissions ou 
pourboires provenant d' emplois rmunér4e 

Coins provenant d'une entreprise ou do l'exercice d'une 
profession. 	(Revonu 	brut moi.ns trais d'exploitation) 

Revenu brut provenant des clambreurs at des 
pensionnaires 

Allocations familialas 

Pensions do vioillesse 

(r) Mitre revenu provonant doe gouvernements f6d6ral, 
provinciaux ou municipaux (a ssurance-ch6mage, indom- 
nisation des accidents du travail, pensions at 
allocations aux anciens combattants, pensions 
dlinvaliditi et allocations maternelies) 

Pensions de retraite d'un emploi antrieur. 	Inciure 
lee pensions at allocations do retraite recues du 
gouvernement. 

Intérête cur obligations at intrts bancaires at 
dividendee. 

Revenu d.'autros placements (loyera, hypothquee, 
succassione) 

Autre revenu mortétaire (rentes cur l'Et.at at rentos 
privéoe)  

Revenu de la 

rarii. famille 

4. Si la r#porxtante no pout donner do renhàiements complets cur le revenu lore do votre premire visit 
obtenea sa meilleure estimation du ravenu total do is familie at pointee-en l.a catgorie ci-dessous. 

Laissez I l.a répondante un autre questionnaire & l'ueage des families qu'efle compiétera avec laide 
do son mari ou d'autres membree do is famille at quo vous recneilierez lore de votre visite suivante. 

Maine do 	2500 	3000 	3500 	4000 	4500 	5000 	5500 	8000 	6500 	7000 	7500 
2500 -2999 -3499 -3999 -4499 -4999 -5499 -5999 -6499 -6999 -7499 -7999 	8000W 

EE 	EEDflfl DU 
Comeentaires 
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FORMULE FE 3 

CONF ID EMIl EL 

BUREAU FDERAL 
DE LA STATISTIQUE 

ENQUETE SUR LES DEPENSES ALIMENTAIRES 
CARNET DES ACHATS ALIMENTAIRES 

1962 

VILLE 	 MOIS 	 NUMIRO DE LA FMIILLE 

Sept jouri 

D o ............................................................................is..............................................................................incius 

DIRECTIVES A LUSAGE DES REPOPIDANTS 

L Vous etes pete d'inacire sur In prCsent questionnaire lea achacs alimentstres de 7 jours cc d'in-
diquer noun Ins rubriques appropniCes In nom cc in prix de l'azticle. on demande on dtat complett 

si •055 Ores priC de fare .on inscriptions chaque jour in plus tht possible •prês iso,r hit von M acs. Prière d'Ccr,!e lisiblement. 

H. Lea ezemples qui suiveat incliquent In genie de dCtaili requis: 

Onufs, classe A, moyens Fèves, ,èches 
Beorre Pots, congelCs 
Fromage cheddar, & In Hire J us d'orsnge, congelC 
Frotnage, refait, e,npsquetC Aiment pour hba 
Giteaux Firine, tout usages 
Biscuits, empaquetCs C.fC, instantinC 

M. Len niorceaus suivants de boeuf et de porc ainsi que lea tenet qui lea désignent soot ceux que 
flout dttsirons utiliser: 

BOEUF PORC 

Moccesli Description Morcenu Description 

Epsule Palette, fin de palette (chuck), Epaule Frau: 
baut de cce c '  picnic, bouts de desist 

(hocks,shouldet) 
Flanc Poicrine, hlanc, hint de c8te 

Fumeou inlet 
Longe Surionge, gros et petit filet, 

c5telettes (club on wing) I 	Picnic, cottage roulé, 
cuit on Cru 

Ronde on Ronde, "minute", croape, Swiss, Jambon Jambon (mu 
Ctnupe mode bach&e, Sncer (lease) Ja,nbon fume, 

Cate C&te de choix, rate cuit cc cru 

Autres A ragout, 	'hamburg", boeuf Longe C&telettes, r&is, filet 
hschC, boeuf talC I Auaes Bacon, plates c&es (spareribs) 

IV. Ne pas inclure lea alimtuts achecCs pour saunas d'agrCment. 

Inclure Ins boissons doucea main NON lea boissoos sicooliques. 

Ne p.s inclure let (rais de boureille sue lea boissona douces. 
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NOTES ET COMMENTAIRES 
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ENO(JTE SUR LES DEPENSES ALIMENTMRES 

FRUITS ET LEGUMES — FRAIS, SECHES ET CONGELES 

Description 	 CoBc total 

(préctuer si schéu on congelda) 	 * 

ALIMENTS EN BOITE 

Description 	 Coat total 
(precinCt at congeln) 	 $ 

lea 7 jose' 	 JJ No 	de membres de Is Ismille Is 
want 

bUS AUTRES ALIMENTS ET BOISSONS 

Deoctlptlou (p,eiaer at con&eês . incisre lea bolasono 
dour.s ccci bonbon. .cbetén pour usage ii. matson) 

Coat total 
$ 	* 

ALIMENTS CONSOMMS HORS DE LA MAISON 

Ailments achetés et consommts hors de là maison 

par des 	membres 	de 	Is 	fan,iiie demeuranc i is 
maiuon doranc lea 7 jour.. Inclure leo boissons. 

Reps,, lunches 
cc cause-croflte 

Boissoan 
doscea 

T.blectes do 
chocol.c,bonbon 

________ - 
2ejoar 	....................  

lerjout.-................ 

3ejouz 	....................  

4ejoux 	....................  

Sejoar 	.................... 

'clout 	....................  

7ejour 	.................... __________ 

QUELLE SOMME A 9T9 DPENSE POUR LA PENSION DES 
MEMBRES DE LA FAMILLE EN DEHORS DE LA MAISON: & 
l'roie 	on 	an college, an tra,iil (& lexciusion 	des 	dCpeosen 

d'affaires), en eacances, etc. 

PENSION (ni discincce) 	............ $ 

PENSION ET CHAMBRE (at rPunies) 	 $ 

Nombre de repas comso.nmCs par den inembres dii 
mdnage mnia non de is famille durast len 7 jour. 
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ENQIJTE SUR LES DEPENSES ALIMENTAIRES 

	

PRODUITS LAITIERS 	 PRODUITS DE LA BOULANGERIE 

	

LAIT, 	ENTIER, 9CRIfMi OU CHOCOLAT9 	crat tOtI 	
PAIN, TOUTES VARITIS 	 CoattotJ 

	

Ierjou! 	 lerjow 

	

2ejaur 	
: 	2cjou! 

	

3ejour 	 3ejour 

	

4e jouz 	 4e jour 

	

5ejour 	 5ejouz 

	

60 Jour 	 6e jour 

	

7e jour 	7e jOUf 

AUTRES PRODUITS LAITIERS ET OEUFS 

Description (Inclure Ic laic en bolte 	Coat total 
eteopoudre at I. cre gtoch) 	j 	$ 

AUTRES PRODUrIS DE LA eOULANGErnE 

I)escription (Incloze lea biscuits 	Coat total  
emp.quec.) 	 $ 

i j  

VIANDE r  POISSON El VOLAILLE 

SOEUF (pr$ciser Ic morceai) 	Qumtitg 	cOat total 	
PORC (pr$ciser Ic mouce.u) Qunnt.r 6 	COI torsi 

AUTRE VIANDE, POISSON El VOLAILLE 

Descriptiou (dIre *1 conReI*) 	Quantit$ 	Coat total 
Description (dire si 000aele) $ 	 Jusotite 	Coat totul 
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